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MLADIKA izhaja v Celju prvega dne vsakega meseca.
Naro¢nina za Mladiko je letno Din 84— s krojno pri-
logo vred Din 100—,
tudi polletno (Din 42-—) in cetrtletno (Din 21-—).
Vinozemstvu stane Din 100—, s krojno prilogo Din {16—;
v Ameriki dol. 2—, s krojno prilogo dol. 2:40.
Cekovni ra¢un imamo za Jugoslavijo v Ljubljani st. 11.412
Druzba sv. Mohorja, Celje, za Italijo v Trstu S$t. 11/1675,

Naro¢nino in reklamacije je poSiljati na naslov: Uprava
Mladike v Celju. — Reklamirati se more vsakikrat le
zadnja Stevilka.

Rokopisi naj se poSiljajo na naslov: F.S, Finzgar, tehni¢ni
urednik publikacij Druzbe sv. Mohorja, Ljubljana, Ple-
terSnikova 30, ali: Mladika, Ljubljana, po$tni predal 337;
telefon 3095,

Ugankarsko gradivo sprejema visji Solski nadzornik Josip
Novak v St. Vidu nad Ljubljano. Na isti naslov je po-

za Avstrijo na Dunaju D 160.150. Siljati tudi resitve ugank.

Novim naroc¢nikom!

To Stevilko smo poslali mnogim na ogled.
Preberite jo! Ne vradajte je! Vasa je.

Poslali vam bomo Se 2. Stevilko. To, prosimo,

vrnite takoj, tisti, ki bi Mladike ne naroc¢ili.
Kdor 2. Stevilko Mladike obdrzi, sodimo.,
da je postal naroénik.
Naro¢nino
(vsaj za ¢etrt leta) poravnajte ob prejemu

2. stevilke po prilozeni poloznici.

X

v . . . . . . . . .V
Nasa prva barvna priloga. Drugi narodi imajo svoje bozicne obicaje, postavljajo boziéna dre-
vesca in se Se na druge nacine spominjajo (Gospodovega rojstva. Slovenci smo ohranili iz prastarih ¢asoo
navado, da postaoljamo v bozicnem casu jaselce. Zato smo se odlocili, naj gre kot lelosnja proa vec-
barvona priloga po domovih nasih naroc¢nikov slika pristnih kmetskih domacih jaselc. Tvorca nase slike,
akad. slikarja .ila ksima Gasparija, pozna domala, ¢e Ze ne po imenu, pa gotovo po tem ali
drugem njegovem delu, vsak izobrazen Slovenec. Njegove »Jaselce«, ki visé v ljubljanski Narodni ga-
leriji, so preproste, pojmovane cisto ljudsko, kmetsko. Sveta druzina in pastirci niso oblecéeni v obicajna
zgodovinska oblacila, kot smo navajeni od italijanskih renesancénih in baroénih mojstrov, katere so
poznejsi slikarji posnemali in jih posnemajo $e o nasih dneh. Vse osebe so zamisljene in podane tako,
kakor bi si jih predstavljala preprosta domaca domisljija kmetskega otroka, kiseni prisel v stik zmestom
in mescani. Zato so tudi tako c¢ustveno presréne in domace. Prepricani smo, da smo ustregli vsaj veliki
vecini nasih narocnikov, ko jim za Bozi¢ poklanjamo te naslikane jaselce. Naj bi visele v okviru na
steni vseh slovenskih domov in nas spominjale na lepe stare obicaje, katerih ne kaze opuscati, ¢e ho¢emo
ohraniti svojo samobitnost in obdrzali neprefrgano vez s predniki.

Naroéniki! Prosimo vas, pokazite Mladiko tudi prijateljskim druzinam. Ce sodite. da bi katere narotile
Mladiko. blagovolite sporociti naslove na dopisnici: Upravi Mladike, Celje. — Od prejsnjih letnikov
Mladike se Se dobijo letniki 1924, 1925 in 1926 broSirani po 90 Din, vezani po 130 Din, letniki 1927, 1928,
1929, 1930 in 1931 brosirani po 110 Din, vezani po 150 Din: z odpravnino stane letnik 10 Din veé. Vezava
Mladike stane z izvirnimi platnicami v platnu 40 Din, napol v platnu 30 Din: lahko pa se narocajo
izvirne platnice tudi same ter stanejo v platnu 30 Din. napol v platnu 20 Din.
Tiska Mohorjeva tiskarna, r.z.zo.z., v Celju (Fran Milavee, Celje). — Izdaja Druzba sv.Mohorja v Celju (Jozef Zeichen, Celje).
Za uredni$tvo: Fran Milavec, Celje.
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VELIKI:TOMA Z

Povest | Spisal France Bevk

: Od zadnjega desetletja preteklega stoletja, v
katerem se godi nasa povest, pa do danes se obli¢je
gora in dolin, ki se vle¢ejo od Blegasa in Pérezna
proti jugu, ni bogzna kaj izpremenilo. Le Zelez-
nica si je uirla pot skozi strme rebri, se zarila
v obronke ko érv v les. Po cestah drevijo z ropotom
avtobusi, za njimi se dvigajo vrtinci prahu. Ne-
katero gozdnato pobotje so ogolili, mlada rast se
bori z vetrom in usadi, ob trhlih parobkih rastejo
jagode in maline. Toda vse to komaj opazi ¢lo-
vesko oko. Dolgi grebeni gora, tu goli, skalnati,
tam gozdnati vrhovi, pobo¢ja s senozeti, pisane
rute pobreznih njiv, vasi in samotne hise, ki visé
v strminah ko orlovska gnezda, globoke, ozke do-
line, &rne soteske s hudourniki — vse je kot je bilo.
Isto pehanje za vsakdanji kruh, ista siro$tina po
nekaterih kocah, iste radosti in bridkosti.

1.

Bil6 je na soboto veter po prazniku svetih
Treh kraljev. Vas Ravnica je lezala tiha in po-
kojna pod debelim snegom. Poboéje je bilo za-
strio z gosto temo, medlo se je svetlikalo le od
zvezdnatega neba in od bele snezne odeje. Vse je
bilo tiho, mirno, le na koncu vasi je S¢ekal pes.
Fantje so bili ze odvriskali skozi gmajno, daleé
nad prelazom je bilo slisati njihovo petje, ki je
umiralo v zimski nodci.

Prav tako mirno in tiho kot v drugih hi%ah,
ki so spale ob klancu, pomaknjene za plotove, je
bilo tudi na Veliki njivi, najmogotnejsi kmetiji
v vasi. Vrata so bila zaprta, v oknih je bila trda
tema. Najmlajsa héi Tinca je spala v svoji kamrici
poleg izbe. Hlaptek Joit je bil odiel s psom na
hlev, kjer sta spala globoko, spokojno spanje, pri-
vita drug k drugemu, zakopana v seno. Stefan,
bodoti dedit, je fantoval. :
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Petrolejka je gorela le v nizki, zakajeni vezi,
iz katere je mogla prodreti svetloba le na zadnjo
stran hise proti velikemu bezgovemu grmu. Go-
spodinja Polona je Ze pol ure drobnela po kuhinji,
opravljala razna dela tiho, brez znatnega ropota.
Ni se mogla spraviti spat. Po njenem upadlem
obrazu, po njenih zmedenih oéeh je bilo spoznati,
da je ne drzi na nogah zgolj delo. Da, imela je
nekaj tezkega na dusi. Bilé je, kakor da se v svo-
jih mislih izmotava iz necesa, a se z vsakim tre-
notkom, z vsako mislijo bolj zapleta.

Vrata v izbo so bila odpria. Poleg tiktakanja
stenske ure je bilo slisati tezko gospodarjevo hojo.
Veliki TomaZz je z rokami na hrbtu neutrudno
meril izbo iz kota v kot in mislil, mislil. A ne, da
bi bile te misli tako nujne, le radi tega, da si je
preganjal cas.

Bil je tako velik, da je skoraj zadeval z glavo
ob tram. Svetli lasjé, mogoéni brki, za spoznanje
prikrit pogled izpod koSatih obrvi in pleca ko trs,
da bi lahko zadela pol Slemena. Tak je bil Tomaz.
Saj ni ¢uda. Na njih je lezal grunt, ki je slul daleé
naokrog.

Ce so Potodani gledali iz Smreéja v Ravnico,
so jim vselej na Veliki njivi obstale o¢i. »Tomaz
Flander zmoree, so govorili. »Ce pije on, pijejo
tudi drugi. Pa grunta se drzi ko klop koze. Le
smrt mu ga bo iztrgala iz rok. No, mladi je ze
zrel. Saj tudi gleda kot pisan macek...< In nji-
hove o¢i so se kar lepile na velikem, rjavem po-
slopju, ki je stalo na razpotju obeh klancev. HiSa
je imela temna, zamreZena okna. Na njenem pro-
¢elju sta bila med okni naslikana sveti Florijan
in sveti Kristof v nadnaravni velikosti. Nad vrati
je sameval v vdolbinici, pokrit s kresnim vencem,
kip neznanega svetnika. Imel je odbito roko in
del obraza. Gospodar ga je imel za svetega To-
maza. Okoli hiSe se je razprostiral velik sadov-
njak. V blizini je stala sufilnica in zidana klet.
Kozele in hlev sta se dotikala hriba, nad njima so
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se razpenjale senozeti. Polje je bilo za sadovnja-
kom, lezalo je kot na dlani. Ena sama velika njiva.
po kateri je dobila kmetija svoje starodavno ime.

Da, da! Tomaz je opazil poglede ljudi, nji-
hovo tiho zavist in obéudovanje. Besede so mu kot
prijetna godba polnile duSo. Hodé po izbi je
zdajei pomislil na to, se izravnal v ramenih in
se nasmehnil. Nato se je spomnil na zeno. Kaj se
nocoj tako dolgo moti? Stopil je na prag, uprl
o¢i v medlo svetlobo, v sence, ki so se premikale
na steni.

»Bos ali ne bos?«

»Takoj, takoj,« se je oglasilo od ognjis¢a tako
plaho in vdano. kot da bi bila izpregovorila pre-
mrla pticka.

Saj je Polona ves ¢as mislila nanj. Kadarkoli
so se Tomazevi koraki priblizali vratom, je po-
skilila s koncem oCesa v njegovo senco in se rahlo
zdrznila. Nekoliko se ga ‘je bala, dasi ni mogla
drugace misliti nanj kot s toplo ljubeznijo...
Tomaz je imel redko besedo, a Se redkejsi smeh.
Tudi Polona je bila mol¢eca. Toda rada se je za-
smejala tako iz srca, kot se zasmejejo srecni
otroci. Kadar je zaplakala — tudi taki trenotki
so ji prisli —, je zaplakala le globoko v dusi.
Solze so ji bile tako dragocene, da jih je redko
kdaj kazala. Kdo bi tudi razumel njene skrbi in
boli? Ta majhna, drobna plavolaska je bila tako
malo podobna svojemu mozu. Bila je njegova
dekla, njegova suznja. Ce je le rekel trdo besedo.
se je vsa stresnila pred njim. V svoji tihi ljubezni
ga je izmed vseh ljudi na svetu ona najgloblje
poznala. Njegova dusa je bila kot skrit studenec.
Globoko je bilo treba kopati in grebsti, da se je
prikazalo ¢uvsivo. »Otroci moji, kako ¢udno je
z vami,c so vcasih Sepetale njene ustnice. »Tone,
ti ima$ ocetovo telo, a moje srce. Ti si moje rasti,
Stefan, a drugace si povsem ocetov: kar je mo-
jega, se le redko prikaze iz tebe. Pa Se najrajsi
te imam izmed vseh. Ivanka, ti si pa vsa ocetova:
ni ¢uda, ¢e te je vsako minuto nosil na rokah in
te viskal. Tinca — kdo te razume? Po vnanjosti
si vsa moja, a po srcu? Nesreéni otrok moj, ki
zlepa prave ne ugane$.c In se je stresnila. Ali se
je rahlo prestrasila mozevih lastnosti, ki jih je
odkrila v svojih otrocih? V trenotku je ob&utila
to kot greh, obtozevala se je.

Ne, Tone je ni veé skrbel. Prizenil se je bil v
Rovte, ima zajetno Zeno, ki se rada nasmehne
in nosi suhe drobnice v Zepu. Ivanka je bila Se
otrok, ko se je poroéila. Zdaj se v¢asih smeje,
drugi¢ se jote. Ona je njena majhna bridkost.
Ubezi mozu, pritete k materi, a ona ji pravi:
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»Draga moja, zakon ni samo med, zakon je tudi
pelin...« Tinca je e doma, zmeraj naredi kako
neumnost, a rezgeta Se tedaj, ¢e jo kaj boli...
Stefan? Ta je njena velika bridkost. To. kar on
uganja v noceh, ni ve¢ samo fantovska kri. Nekaj
drugega, grozetega polje na dnu. Polona je ¢utila.
da ji od dne do dne pojemajo moci. »Ce pred
smrijo ne uredim nekaterih re¢i, bodo za vedno
zamujene ...< Ta misel se ji je zasadila kot trn
v mozgane in je $e v sanjah ni popustila.

Bilo je pred dvema dnevoma, na praznik sve-
tih Treh kraljev, ko je bila vsa druzina zbrana.
v izbi. Prisla sta bila tudi Tone in Ivanka. Tedaj
je mati stezka izpregovorila in solze so ji prisle
v o¢i: »Stefan se bo moral oZeniti, trideset let
ima ...« Tomaz pa ni rekel nobene; ne da bi koga
pogledal, je Sel v kamro in jo jezno meril tri ure.
Ne, on ni hotel govoriti o tem. Toda Polona je
morala govoriti z njim. Jasno in odkrito besedo.
Ze dva dni je to nosila v srcu, vsak trenotek ji je
bilo teze. Spregovoriti je hotela Se tisti vecer.
preden bi Sla spat. a je pospravljaje v kuhinjski
omari zaman iskala prave besede.

Zdaj je postala in posluhnila, znova je slisala
mozeve korake. Sedla je na vogal ognjiica. se
skljudila, sklenila roke v narocju, ustnice so ji
Sepetale. Ali je molila? Ali je samo Se enkrat
obnavljala besede, ki jih je bila Ze stokrat pri-
pravila in stokrat zavrgla?

Tomaz pa ni mislil ve¢ nanjo. Med hojo so se
mu porajale pred oé¢mi slike preteklosti, kot bi se
prizigale iskre v temi. Redko je obujal spomine,
a nocoj so mu iz mrakd polpozabe vstajale
podobe njegove mladosti... Videl se je. kako je
kot otrok letal okrog rodne hise, ki je stala na
samoti pri Poljanah, tri ure hoda od Ravnice.
Dale¢ naokrog ni bilo ne cerkve ne vasi. Sama
zgrbljena, gozdnata pobocja. majhna polja, velike
gmajne, golitave in prepadi. To je bil ves njegov
svet; prav tak kot nekdaj se je ohranil v nje-
govem spominu. In vsi dogodki, ki so se mu bili
vtisnili globoko v otro$ko duso: Padel je s ko-
zelca, ker se mu je prelomila lata, dolgo je lezal
bolan. Lovil je veverice, pasel je ovce. Pomagati
je moral tudi na polju, veckrat je bil tepen ko
pohvaljen. V Solo ni hodil. Najblizja je bila nad
dve uri hoda. Ivan je bil dve leti starejsi od njega.
a po telesu je bil videti Stiri leta mlaj$i. Majhen
in bledi¢en in zmeraj cmerav. Dvakrat so mu
drzali sveco in ¢akali, kdaj bo izdihnil. Ni umrl,
izlizal se je.

Kadarkoli je TomaZ pogledal svojega sina
Stefana. se je spomnil na brata. Véasih je obutil



Leonora Lavrinova: Slovenske plevice.

do njega isto tiho zanicevanje kot nekdaj do
brata. Da, brata je mrzil. Mati ga je bozala, a on
ga je tepel, ¢e ga je le dobil. Oce se je temu samo
smejal. Sina, ki mu je bil podoben po telesu in
dusi, je bolj ljubil nego vse na svetu.

V Tomaza se je zagrizla misel, da mora biti
posestvo njegovo, rasla je od dne do dne. V letih
f:antovanja se je Ivan ves izpremenil. Oprijel se
Je dela, postal je pletat in zagorel. Tomaz je bil
vihrav in nestalen kot aprilsko vreme, rad se je
noréeval iz deklet, a Ivan je hodil vsak veéer pod
1sto okno. Pa so nekega dne Tomazu povedali:
>Ivan se poro¢i.c Obstal je, kot bi bil zadet od
§trele. Saj je ze slutil, da se mu domaéija izmika
1zpod nog, vendar tega ni mogel verjeti. »Ali ne
bo grunt moj?« Je zasigal. Oce je bil v zadregi,
rad ga je imel, a ni moglo biti drugace. »Ali si ti

la*

prvorojenec?< ga je vprasal. In se je Se ponorée-
val, da bi skril lastno nejevoljo: »Kaj smo se res
zmotili?« To je Tomaza tako zadelo, da je v ti-
stem hipu zamrzil tudi o¢eta. Kaj pa bo dobil on?
Svoj delez. Tedaj je popival tri tedne, prefantoval
vse noci.

»Tako si divji ko Tomaz.« so pravili ljudje,
kadar so hoteli oznaéiti ¢ezmerno neugnanost. Ta
beseda je prisla tudi njemu na uho, toda ni ga
bolela; navdajala ga je s ponosom. Delal je
redko. Ce pa je zgrabil za delo, se je gnal kot
¢rna zivina. Na bratovem Zenitovanju se je nabral
pijate, nenadoma je zdivjal. Zmerjal je svate, a
nevesto je hotel pretepsti. Po streznjenju ga je
bilo sram, da se mesec dni ni prikazal v hiso.

Da, spomine na njegovo fantovanje je sprem-
ljalo dvoje obéutkov. sram in ponos. Ljudje so se



ga skoraj bali. Ce so ga zagledala dekletia, so za-
vresCala: »Tomaz gre.« Toda na skrivaj so ga
pogledovala. Njegova divja, neugnana nrav jim
je ugajala. Moj Bog, tako je hodil, da so se tresla
tla pod nogami. Krivei na njegovem klobuku so
na petek in svetek izzivali na boj. A kdo bi si
upal priblizati se mu?

Le eno izmed deklet se ga ni balo. Polona v
svejem dekliskem zdravju in lepoti. Lepa kot
jagoda je stala ob potu in ga gledala. Ni mogla
prikriti tihega hrepenenja v oéeh. Stisnil jo je za
lice, da jo je zabolelo. sTomaz, zakaj si tak, da se
te vsi bojijo?« ga je vpraSala z otitajot¢im glasom.
A o¢i so ga gledale, da je fant kar obstal. Kar
streslo ga je. ObSel ga je sram, a sramovanju se
je pridruzilo Se nekaj drugega, zagonetnega. Ti-
stega Se njegov veseli vrisk ni mogel razodeti.

Véasih je Sel po svetu. Delal je tu, delal je
tam, dokler ga ni zgrabilo, da se je vrnil domov.
Vedno znova ga je vleklo k zemlji, samo k zemlji.
Kadarkoli se je ozrl po domu na gri¢u, ga je
speklo v dusi... Polona pa ga je ¢akala ob potu.
Ni¢ veé je ni uséipnil v lice. Nekaj skrivnostnega
je bral v njenih oceh, tudi v njem se je toplo
zgenilo. Ne, tega ni maral priznati. Za ves svet ne.
Vsak dan bolj je obéutil, kako mu Polona jemlje
njegovo divjo moc&. Pricel se je je skoraj bati.
Vriskal je mimo njenega doma, Sel je drugam
v vas. Nje ni pogledal. Pa ga je srecala, kot da je
slu¢ajno prisla po tisti poti, in zaplakala: »To-
maz! K drugim hodi$, k nam te ni.c Tedaj se je
TomaZu storilo inako. Hotel jo je objeti, a ona
se mu je iztrgala: »Ne maram te, ne maram, ne
maram!<¢

Od tedaj je postal Tomaz kot ovéica, ljudje
ga kar niso veé spoznali. Stopil je pred oceta:
»Poro¢im se.c Oce mu ni branil, Se smehljal se je
v brke. Tudi Ivan mu je $el na roko. V bliZini
doma je stala prazna bajta. Popravili so jo, da je
postala ¢edna hisSica. Odmerili so mu kos vrta in
njivo. Saj brat res ni bil gladév. Po poroki se je
zacelo za Tomaza novo zivljenje. To je res, da je
Se vedno rad posedel v krémi, se vCasih udelezil
tudi fantovskega pretepa. Hej, ¢e je bilo treba
udariti, so ga kar roké zasrbele. Toda mislil je na
Polono, dozivel vrsto sre¢nih dni. Bolelo ga je
samo, da zivi v bajti. Ni maral hoditi kmetom
v dnino, raj$i je hodil po svetu. Mo¢ne roke so
povsod radi sprejeli. Zasluzil je, vsako leto se je
za mesec ali dva vracal v bajto. Vsako leto je
naSel novega otroka v zibeli. Eh, ta Polona! In
vendar mu je bilo sladko pri dusi. No, tudi smrt
ni prizanasala, ve¢ otrok jima je Se v zibki pomrlo.
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Prisla so leta, ko je na kmetijah pogosto pel
boben. Tomaz je sliSal v krémi: »Velika njiva
v Ravnici pojde za pest goldinarjev. Gospodar je
vse zapil in pognal.« Aj, kako je takrat divje
zaplalo v Tomazu, kar privzdigovalo ga je na
klopi. Otroci so mu rasli kot konoplja, bajta je
postajala premajhna. Njegove sanje o lastni kme-
tiji Se niso bile pozabljene. Pa je Se slisal: »Njiv-
¢an ima ze odrasle sinove. Vsakomur grozijo, kdor
bi se drznil kupiti njihovo posestvo na drazbi.c
Tomaz se je samo smejal. Govoril je z bratom in
z zeno. Brat mu je odkupil bajto in vse, kar je
bilo okoli nje. Zena pa je primeknila svojo doto,
ki Se ni bila izplacana. No, nekaj goldinarjev se je
dobilo pri sosedih. Vse to je z denarjem, ki je
prihranjen lezal v skrinji, dalo lepo vsoto. Tiste
dni je Tomaz zivel ko v mrzlici.

Presneta re¢! Ta spomin je bil najbolj Ziv
v njem, Se Cez leta mu je grel kri. Ne, Tomaz se
ze ni ustrasil Njivéanovih sinov. Saj je bil na
drazbi le starejsi, krizemgledi Andrej. Tudi dve
héeri sta bili navzoéni. Kupcev je bilo malo, men-
da nikogar, ki bi si upal za vse poprijeti. >Kdo
déa veé?< je klical gospod s svetlimi gumbi na
suknji. Tomazu je bilo za trenotek ¢udno pri
srcu. Nad vsemi je visel nekak sozalen molk kot
na pogrebs¢ini. Njivéanovi héeri sta zaplakali.
Brljavi gospodar je sedel na kamnitih stopnicah
ob kleti, gledal uporno z enim samim o¢esom, kot
bi hotel redi: »Kdo si bo upal?¢ O¢e je sunil
Tomaza v hrbet. Ta je ponudil cel petdesetak vec.
Vseh o¢i hkrati so se uprle vanj. »V prvo...
v drugo... v tretje...« Nihée veé.

Tomaz je postal posestnik. Kljub Zalostnemu
ob¢utju, ki je plavalo nad vsemi, se je skoraj
glasno zasmejal. Njegovo zivljenje se je s tistim
dnem vse presukalo. Selitev, prepiri z Njiv€éanom,
grenkost in jeza, a na dnu vsega radost... Eden
izmed NjivCanovih sinov si je zgradil koto na
gmajni in se ozenil. Drugi je hodil v tujino; kadar
je bil doma, je zivel pri bratu. Starej$a héi, Neza,
je dobila del posestva, Pristavo, ki ni $la na
drazbo. Omozila se je, pri njej je Zivel oce, ki je
vsak dan hodil posedat na mejo Velike njive in
preklinjal Tomazev trud. Druga héi, Amalija, je
dobila bajto ob klancu, ki je nekoé¢ tudi pripadala
Veliki njivi. Vzela je lovca in mizarja GasSperja
Trpina. Ker je bila bajta v najblizji soseséini, so
nastajali prepiri. Tomaz se je usajal, ker so
mu pohodili travo na vrtu. GaSper je pihal in
trdil, da ima TomaZ puiko in da hodi z njo na
divji lov. In Se, da mu Stefan s svojim vriskanjem
budi otroke ponoéi.
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Tone Kralj: Svetega Stefana kamenjajo.

Vselej, kadar je Toma? pomislil na to, je
besno siknil skozi zobe: >Psilc Dvakrat je pladal
kmetijo. Prvi¢ z denarjem, a drugi¢ z delom in
jezo. NajotitnejSe sovrasivo je kazal Andrejc. Ce
sta se srecala, je pogledal vstran. Pono¢i jim je
pel sramotilke. Dobro, da ga vetino leta ni bilo
doma. Po vet mesecev je delal v tujih gozdovih.
Od obéine si je kupil del gmajne, kopal zemljo,
sadil divjake, nosil kamenje, tesal les. Ljudje so
se vprasevali: »Ali bo zidal?< Pritrjevali so: >Ne
kake kajze, celo hiSo.c

Zadnje mesece je bil Tomaz opazil, da se
Andrejc ni¢ vet tako trdovratno ne izogiblje Ve-
like njive. Ce je koga sretal, mu je cel6 pogledal
Vv oti. Bajé so videli Tinco, ki se je pomenkovala
z njim. Tega TomaZ ni mogel verjeti. Vendar —
e je govoril slabo o Andrejcu, je dekle stisnilo
ustnice in zardelo do uSes. Ni imel dokazov, a slu-
til je, da se nekaj godi za njegovim hrbtom. Ob
vsaki taki misli mu je kar pomrznila kri.

Da, da, koliko trpljenja, koliko skrbi! Po-
sestvo je bilo zanemarjeno kot le kaj. Moral je
ti?lati s hlapcem in deklo. Z Zeno se je upiral za
Z1ve in za mrtve. Otroci so le potasi doraséali.
Tezk6 je bilo, ker je njihovo detinstvo poteklo

v bajti, kmetije so se morali Sele priuciti. Toda,
kadar se je Tomaz izravnal truden od dela, se je
vse zasmejalo v njem: >Vse to je moje, mojel«
Cutil se je tako mocnega, da bi zadel Vrh na
svoja pleca. Polagoma se je izkopal iz tezav in iz
skrbi. Tedaj se je povrnila njegova stara nrav.
Rad je posedel v krémi. Vendar njegovo pitje ni
moglo omajati trdne kmetije.

Tone, ves po materi, mehak kot vosek, dober
le za Rovte, kamor so ga bili prizenili. Ivanka,
njegova ljubljenka. Pri obedu je vedno sedela
poleg oleta; bila je Ze skoraj pastirica, ko ji je
Se vedno dajal v usta. Kadar je dezevalo, ji ni
bilo treba pasti, zjutraj je smela najdlje polezati.
PriSel je snubec, Gregor Hvala, trden kmet iz
Melin. Zagledal se je bil v njena rdeta, otroska
lica, ko je hodila k ma3i. Zasnubil jo je. Tomaz
je brz prikimal, le Polona je vzdihnila: »Saj je e
otrok!« Ivanka pa ni vedela, kaj je zivljenje, zato
se ni upirala. Misel na Ivanko je Tomaza vselej
¢udno zbegala. Kadarkoli jo je zagledal pred hiSo,
¢etudi je prisla samo na obisk, se je obregnil:
»Ali si spet usla?«< Ni mogel poslusati njenih tozba,
ki jih je imel za Zenske muhe.

T hagin

AN LA



Tudi v tistem trenotku spomina se je zdrznil.
Postal je sredi izbe, zamahnil z rokami, kot da
odganja nekaj nevSetnega. Tedaj se je znova
spomnil na Polono. Zavedel se je, da ze dolgo ni
slisal njenega stopicanja po vezi. Stopil je do vrat,
nejevoljno uprl pogled v sklju¢eno postavo, ki je
sedela na ognjiséu.

»Polona, kaj pa delas?«

Moj Bog, kako se je Polona vsa zlecnila od
strahu. Tako je bila zatopljena v trpko razmis-
ljanje, da bi bila lahko presla noc¢, a bi se tega ne
bila zavedela. Stala je trepetajo¢a in plaho gle-
dala moza. Zdaj ji je bilo stokrat teze spregovoritii
kot prej. Ce bi bil Tomaz njeno zmedenost vsaj
opazil in jo vprasal, kaj ji je, bi laze zacela.
A ona nocoj mora govoriti, mora za vsako ceno.
sicer niti za trenotek ne bo zaspala.

»Sedla sem pa sem zalemela.« se je nehote
zlagala. Nato je vzela petrolejko in Se vpraSala:
»Ali si navil uro?« '

Majhna, z opotekajo¢imi se koraki se je za-
zibala proti stopnicam.

(Dalje prihodnjic.)

KLICI1IZ DOMOVINE

Lojze Golobi¢

Janez Boltez sluzi vojake ze peti mesec. Ordo-
nanc¢ je v intendantskem odseku. Pometa sobo.
puha s cunjo prah z miz in sten in na posto nosi
vsako popoldne pisma. Sicer pa dremlje pred vrati
in ¢aka na klic zvonca.

Mimo me nese veter s kupom listin.

»Janez, mrha, samo spis.«

»Drugega posla nimam,« se odreze.

Pa vem, da ga ima: potuje...

Janez je vzidan med Stiri visoke stene: mrzlo
in vlazno puhti iz njih. Ni¢ ne disi po svetlobi, po
mladem trtju in breskvah in cvetocih jablanah.
Doma, oj doma! Tam ni sten. Tam je vse razmak-
njeno, Se stropa ni. Le nebo se boti strasno dalec
nad hiSami in njivami, Se tam je odprto zlato okno
do samega Boga...

Janeza je mati rodila, ko je trtje kopala na
semiskih rebrih. Tu je z mladicami poganjal, z
grozdi zorel. Na srce so se mu naslanjale prevezi.
Zato pozna vsako trto po imenu, po starosti, po
pridnosti. Kakor pis¢anec. In ni¢ ni mislil, da bodo
nekoé¢ prisli ponj in ga odirgali od zemlje trt, ki
mu je tako pri sreu.

In ali je Janez kriv, da slidi v te mrzle stene
pono¢i klice: »Janez, Janez.. .«
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Trte ga zovejo in brajde in grozdi; zapuséeni
otroci. Le na pol izdahnjeni glasovi se ga doti-
kajo: »Janez, vrni se.. .«

Ob takih jutrih je Janez gluh in slep za ljudi,
za kraj, za Cas.

In ¢e mu nekdo, ki je tudi bolan po domu,
imenuje trtje, se Janez zataji: »Kaj trtje, kaj oce,
kaj mati! Cakajo najl!« In povesi oéi ko zlo¢inec.
Sram ga je ljubezni.

Kaj pa potem is¢e§ kupcev, Janez, za hlebec
— da bi imel za peronsko karto in gledal, ko vlaki
bezijo v Slovenijo?.. In lovi$ sapo od ¢akanja, da
ujames$ vsaj vonj, ki se drzi potnikov: morda so
se vozili mimo tvojih trt... Pa vlaki so polni to-
variSev v sivih oblekah. Vsa okna so razkorac¢ena
od veselja; od vseh strani pesem: domov, domoyv.
Janez, domov ...

Vsak dan ga po isti poti nosi nepoznana sila.
Vstane in brez moéi in brez misli kakor konj, ki
vozi pijanega gospodarja domov, se priziblje na
peron. Dolge ure se ne gane. Pa se spet obrne in
vraca, kakor je priSel.

Nekol pa je prebledel od iznenadenja: glas
iz domovine. Janezov sosed.

»Kako je tam?« dahne Janez vanj.

»Vse je golo. Obrali smo trtje in vrtove, njive
obrnili. Kas¢e so nabiie. sodi Sumijo. Uzivali
bomo .. .«

»Pa vino?«

»Kakor kri.«

»Pa oklicev je kaj padlo?«

»Vse se zeni.c

»Pa Barbka?«

»Tebe caka.«

»Caka.<
caka.. .«

Po takih videnjih je Janez ponorel. Smejal se
je in smejal: sebi in ljudem in krtac¢i, na kateri
se je vozil po parketu, in sekiri, ki mu je je pol
v polenu ostalo.

O bozi¢u bo imel Sest mesecev sluzbe. Takrat
dobi pravico za delni dopust. Dale¢ je Se, oj da-
le¢. Pa vendar bo ze te dni nesel h krojatu kapo
in hlace, da jih po njem izmeri in skroji. Kakor
ulit bo. In svetle gumbe bo vbodel na rdeéi viitek
pod vratom. In zlate Stevilke na rame. Nekje si bo
izposodil noz, nihée ne bo vedel, da ni borec. Tako
bo hodil po vasi. Ljudje bodo rekli: Kakor oficir!
In kaj bos rekla ti, Barbka?

In potlej bo bozi¢. Bozi¢ je samo v decembru.
In decembra ni veé, tudi o veliki noéi ne.

Saj Janez ni ni¢ mislil, ni¢ govoril, samo stalo
je pred njim kakor daljna ljubezen.

je ponovilo Janezovo srce, »mene



Leonora Lavrinova: Kamnik.

V bozi¢u se nekaj skriva, ¢esar ne vidimo. Vse
nas poniza v otroke. Vsi is¢emo mah, vsi stojimo
v kotu kakor v cerkvi. Glave odkrijemo. ko pa-
stirce in jagnjicke posajamo v mah. In ko pri-
zgemo svece in se jaselce zasvetijo ko od repatice,
takrat vsi pokleknemo in molimo kakor nikoli ve¢
v letu. Ni¢ ne vemo: samo molili in jokali bi. ..

In za tem polnoénica; pa bakle po potih in
stezah v dolgi procesiji; le moznarjev ni: takrat
ne streljamo, bojimo se, da nam bi nekam odneslo
to sveto tisino, ta skriti mir. Vse mora biti tiho,
le Ziroki kosmi morajo padati, da bo jutro po
svetem veleru tezko od snega, da bodo planjave
vse bele: da bo Jezus po mehkem hodil to noé¢. ..

7

Oj to no¢, to no¢ doma!

Mesec dni pred bozi¢em pise Janezu oce:

»Vse luknje smo zamasili, toliko letire nam je
Bog dal. Vsega imamo, samo Tebe ne... Pridi za
bozi¢! Klali bi, pa ¢akamo, da bo$ tudi Ti na
pras¢ini. Oni sod pri zidu Se ni odprt. Ti mu bos
pipo odvil .. .«

V Janezu je klicalo: bozi¢, bozié!

Ko so stari vojaki odhajali domov po civilno
obleko, je Janez naroé¢il domacinu: »Reci mojim,
da pridem. Nadelnik mi je dal Stirinajst dni...c

Zadnje dni Janez ni bil ve¢ Janez. Obraz mu
je vedno drgetal v nemiru: vsa kri se je tu sesla;
kakor da ima Ze kovéeg v roki in se boji zamude.



Vedno se je premikal. Hodil je sem, hodil tja, pa
ni vedel ¢emu. Ko je jedel, so mu celi kosi v grlu
zaostajali. Preveé je bilo v prsih pricakovanj, nic¢
ved¢ ni moglo noter.

Zacel je radunati. Ure do bozi¢a je sestel in
jih v &rtice na papirju spravil. In vsako uro je po
eno ¢rtico izbrisal. Pa ure, ki so prej utonile v
dnevu, so se zdaj daljSale kakor vrvi. Vse blize
bozi¢u — vse dalje ure...

Neki popoldan so se vrnili stari vojaki s ci-
vilno obleko; Janezov domacin z barilcem vina.

»Cakajo te ko princal« je povedal.

Janez namo¢i usta v pijaco, v kri semiskih trt.
Daleé so ¢asi, ko je zadnjikrat pil. Sest mesecev!
In od srece, od moénega soka se je opotekal. ..

Ta veler so ga ¢itali v knjigi zapovedi:

»Janez Boltez — pozarni v tretjem nadstropju
od osmih do enajstih!«

sDobro, dobro,« mrmra Janez, »nocoj pozarni
v tretjem nadstropju, ¢ez sto osem in Sestdeset ur
pa bom poZarni v zidanici na rebri; in ¢e hocete
celo noc.. .«

Ob osmih se priziblje Janez v tretje nad-
stropje. Prisloni se k oknu:

»Vsi so legli v postelj, dvorise je prazno. Da
bi tri ure na tem mestu stal? Ne, Janez bo sedel.
In ko bo slisal korake, hej, kakor vranec bo sko-
¢l... Le enkrat e me boste pribili na to mesto,
potem — bozié.. .«

Usedel se je na kamenite stopnice, glavo je
naslonil na zid. Misli so mu odpotovale:

Se nekaj dni — kakor kaplja kanejo in od-
nesel ga bo vlak. In potrkal bo na okno.

Plahi glas materin: »Kdo je?«

»Medved,« bo zarencal.

»Na$§ medved, na$ Janez,« bo skocil oce s po-
stelje.

In lué in tekanje in nemir in —

»Mrha, spis!« sune Janeza dezurni oficir: » Ju-
tri na raport! Sedem dni bos sedel .. .«

Janez je strasno Siroko odprl ofi in usta in
roke — in tisto no¢ ni ve¢ zaspal.

NA POT

Z novim letom
nove nade

v duse mlade
bomo dali.

Nove brazde
v grudo rodno,
v grudo plodno

zaorali.

Pota, steze
z mehkim cvetjem,
z mehkim petjem
si postlali.
Zdravko Ocvirk,

SVETA NOC BREZDOMCA

Nocoj
v svellem kriku zvonov, v zlatem smehu zvezd
iztrpela se je najtiSja bolest.
Le dalja je se —
in samofnega v ¢udno razprte o€i
narahlo boli.

O, dalja — ko grob, ko oslepelega pti¢a perot!
V brezbrezje se je raztegnila
samotnemu zalostna pot...

0O, dom!
Kdor ga ima —
sred érnih vrtincev, viharjev zivljenja
ima pristan, ima ¢udeZen vir vsega:
ljubezni, miru in Se — pozabljenja...

Brezdomcu nocoj
le motni odbleski, le bledi odzvoki
bozi¢nega Cara v samoto lijo.
Lij6 — o, in je vendar nocoj
Se njemu, Se njemu pri srcu tako mehké — — —

Mirko Kuncié.

NOTRE DAME DE PARIS

Vratar zaklepa rano gotski hram,
rozlja pred peto uro s kljuci
in zmenja drobno dusco v veéni ludi.
O stoj, vratar, zapri me v Notre Dame!

Zamaknjen v oken misti¢ni preludij
sem gledal angelov nemalo Ceto,

kako zapisovali so si v knjigo sveto
ihte¢e prosnje Zzalostnih ljudi.

Vratar je ¢akal, vpil, naj grem —
a jaz ga nisem ¢ul; nekdo igral
na orgle je bozi¢ni psalm:
Daj na zemlji blage volje mir ljudem!

France Borko.

POBOZALA SI

Pobozala si z mehko me roko
in s toplo si besedo me sprejela,
v poljubih vroé¢ih lica so gorela,
ko prigel k tebi, ljubica, sem po slovo.

Zdaj truden vratam se od dolge poti
in nate mislim in ti pesmi pojem.
Ah, saj nikdo ne ve, kako je v srcu mojem,
kako stoterno bolj sem vzljubil te v samoti.

Zdravko Ocvirk.



DR. FRANCISEK BORGIA
SEDE]

(Ob njegovi smrti 28. novembra 1931.)

Ko bi od pokojnega nadskofa prav nicesar
drugega ne vedel kot to, kar sem videl. bi ga
moral globoko spostovati. Videl sem v Gorici nje-
gov nadskofijski dvorec. Videl sem ga v povojni
dobi, ko je divjala tolpa, v kateri ni bilo ne
drobca ve¢ nekdanje rimske kulture, kaj Sele, da
bi govoril o kri¢anski! Vse stene pritli¢cja nad-
Skofove palace so bile en sam divji madez. Kletve,
psovke, groznje so bile s ¢rnimi ¢rkami napisane
po steni. Kot bi se ¢eljusti zverin rezale iz ometa.
Za temi stenami, za temi gluhimi okni je bival
nadskof Sedej. Njegova grehota, ki je izzvala
tolpo, je bila ta, da je bil slovenske matere sin,
slovenske zemlje sad in ni mogel in ni hotel in kot
katoliski skof ni smel biti izdajavec svoje matere.
svoje zemlje in svojega ljudstva. In za to zvestobo
Je trpel desetletje. Hotel je biti dober pastir. Do-
ber pastir dd Zivljenje za svoje ovce. Sedej je
dajal Zivljenje zanje, dajal od kaplje do kaplje.
dokler ni kanila zadnja in je z njo vred omahnil
sam v naro¢je smrii — in v objem Pastirja, ki ga
Je pozdravil: »Pridi. dobri in zvestil«

b

9

Ob smrti takega moza obstane nasa begotna
misel. Sredi sodobnega, nemirnega pljuskanja, ko
gred6 valovi necloveskih strasti do vrha, ko je
clovek ¢loveku zver in ne ve¢ brai v Bogu. ko
svet nima nicesar ve¢, kamor bi se trdno prijel,
ko je cas. ki bi ga Izaija popisal po svoje: »Kaj.
da je zvestoba postala vlatuga? Kaj, da so prvaki
nezvesti in pajdasi tatov? Vsi ljubijo podkupnino
in letajo za nagradami, siroti ne sodijo pravice,
pravda vdove ne pride prednje.« — se nam zazdi
moza, ki je stal irdno kot hrib, pod katerim se je
rodil, le Se trikrat Skoda. Vemo pa in veseli vemo:
Klonil ni, zrusilo ga je. Kako boli ¢redo, ko ni veé
pastirja, kako vernike, ko bo kmalu slovenski
oCena$ otrok drzavni zloCin, tega ne moremo ne
presoditi ne obcutiti. Z njimi zalujemo. z njimi
upamo. Pot odresenja vodi ¢ez Kalvarijo.

*

Nadskof dr. Fr. B. Sedej je bil rojen 10. okto-
bra 1854 v Cerknem. Prehodil je pot kmetkega
Studenta: zgodaj si je sluzil kruh s poudevanjem
in kakor tisocem je bila tudi njemu dodeljena
lesena zlica in skodelica na fran¢iSkanski porti na
Kostanjevici. Nenavadno nadarjenost je strnil s
kleno vztrajnostjo in je zato zmagal osmo Solo
z odli¢no maturo in prvi letnik bogoslovja v enem
letu. Nenavadno zaupanje svojega nadikofa je
uzival, ko ga je poslal prvo leto za kaplana v rodno
faro. Vedel je, da bo tudi tam — kljub druganim
prerokbam — vendarle prerok. In je bil. Se danes
ga Cerkno pomni., ga ljubi in je ponosno nanj.

Seveda ga je Gorica klicala. Zato so ga poslali
v nadaljnje izobrazevanje na Dunaj v Avgustinej.
odkoder se je vrnil kot profesor bogoslovja v Go-
rico. Se enkrat so ga poklicali na Dunaj za dvor-
nega kaplana — a se je hitro vrnil tja, kjer je
Previdnost dolocila, da bo delal, trpel in umrl:
v son¢no Gorico. Da, son¢na mu je bila do izbruha
svetovne vojne. Tedaj je ta paradiz slovenskih
mest zagrnil mrak dima in to¢a granat. Umekniti
se je moral iz prelepe, predrage Gorice. da se je
po vojni vrnil v kup razvalin. In ob razvalinah
mesta, ob podrtih in razstreljenih cerkvah po
Skofiji Se razdejanje dus, striost src, groza krivic,
preganjanje vernikov in duhovnikov, najboljsih,
najzvestejsih! Kaj je pretrpel. ko pomagati ni
mogel, to ve Bog in njegovo trudno srce, ki pociva
v krsti. Silne moci je bilo treba, da ga ni podrlo.

Danes stoji vladika Sedej, nadpastir goriske
nadskofije. pred nami kot svetel lik, kot simbol,
kot klicar: vsem Slovencem tu in tam in povsod:

Vzdrzimo v boju za pravdo bozjo! Ne umek-
nimo se! Ce pademo. padimo na bojiéu! F.S.F.

Mladika 1932



KRASKA BOZICNA LEGENDA

Magajna Bogomir

Lahko bi se zgodilo kjerkoli, toda tistikrat se
je zgodilo na visokem Krasu v prav majhni, bedni
bedni vasi. Bil je tedaj advent, pust in dolgocasen,
kot le more biti poleg pusfobe in dolgocasja
praznih shramb; ljudje v zaporih — ni¢ tistega
veselega pricakovanja prekrasnih bozi¢nih pesmi
in ni¢ upanja v ¢arobno doZivetje ¢udeznega Od-
reSenikovega rojstva. Kdo bi upal in pel, ko pa te
zaprd, ze ¢e le mislis na upanje in pesem!

Tak advent je bil, toda vas¢ani so vendarle
hrepeneli po jaselcah. Morda je bilo iz vere, morda
iz navade — morda iz sladkega spomina. Matija,
ki je bil velik muzikant in nekdaj organist, star
fant, je mislil in mislil in hrepenel no¢ in dan.
Imel je mater v grobu, ofeta v zaporu, v zaporu
zato, ker se je uprl, ko so pregnali pevce s kora,
pa je Se veroval — z nezmanj3ano silo je veroval
v Odresenika. Sklenil je, da mu napravi najlepse
jaselce za bozi¢no noc.

Sel je od hiSe do hiSe in nabiral denar. Dali
so mu vse, kar so imeli. Nabral je liro in pol.
Vsak je pripomnil to ali ono, kak naj bo Odre-
Senik. Matija se je napotil v Trst in je iskal tam
po ulicah, da bi kupil Odresenika — prekrasno
novorojeno dete. Stra$no oSabno, tuje in visoko so
se mu smejali po trgovinah: »Ta élovek bi hotel
za liro in pol prekrasnega novorojenca. Ali hoces
tega iz porcelana? Ali morda tega iz marmorja?
Ali iz slonove kosti — ha, ha! Za liro in pol! Tega
iz papirja, ¢e hoces!«

Zveéer se je Matija napotil mracen in potrt
domov in ni ni¢ videl prekrasne mese¢ne noci, po
kateri so visele zvezde nad kamnito pokrajino, in
ki se je naredila, kakor da bi prisla od sam Bog
ve kje. sKako naj bi priSel Odresenik v to ukleto,
pusto, kamnito, zapu$éeno gmajno? Tukaj je ¢lo-
veku usojeno samo, da pade in ¢imprej pogine.«
Do neskon¢nosti revna in zapu$éena in pomilo-
vanja vredna se mu je zazdela vas, ki je lezala
pred njim, in solze sramu in obupa so se mu pri-
kazale v o¢i. Ni¢ ni vedel, da se same zvezde
svetlikajo v teh solzah. Ljudem, ki so ga pricako-
vali pred njegovo koo, je vrnil denar. In glej —
nih¢e mu ni ni¢ ocital. Le vsak je sklonil glavo in
odsel molée v svojo hiSo. Vsi so zaspali, le Matija
ni mogel in ni mogel. Vedno bolj Zivo, vsa polna
koprnenja je mislila dusa na nekdanje dni. Silne
godbe orgel so donele v njej, truma deklet in
fantov je prepevala v njej — kakor nekoé: »Rojen
nam je ReSenik ...c Strmel je v kot, kjer je lezala

meseéina, in od ure do ure je bila bolecina sil-
nejsa v njem.

In zgodilo se je krog polnoéi. V kotu, v mese-
¢ini se je porodila senca — in senca je bila od
drobca do drobca trenotka vse bolj Ziva, bolj
jasna, bolj lepa — in je bila senca naenkrat novo-
rojenec in je bil novorojenec sam Jezus. Tako Zivo
in modro je gledal, da bi ne mogel gledati tako
najvecji modrijan sveta.

Matija se je dvignil na lezi¥¢u in pokleknil,
da bi molil. Nasmehnil se je in iztegnil roke proti
njemu. Pa mu je rekel, ¢udovito razlotno in raz-
umljivo, tako da je Matija razumel vsako besedo:
»Mir tebi in tvojim, Matija!«

Fanta je objela velika radost. Stopil je z le-
zis¢a in se priblizal Detetu, da bi ga vzel v narocje.
Toda tedaj je Otrok izginil. Matija si je pomel oci,
Ali je sanjal? Ni sanjal. Razlo¢no je bilo pove-
dano v njegovem jeziku: »Mir tebi in tvojim.
Matija!«

Zjutraj, ko so se zarje doteknile his, je vstal
in hodil iz doma v dom in povedal vsem. Ljudje
niso vedeli, ali bi verjeli ali ne. »Siroko duso
imas in se ti marsikaj, kar je drugim sanja, zazdi
zares.« — »Ne, saj sem videl prav s temi o¢mi in
sliSal prav s temi usesi.« — »Pa ti je res po naSe
povedal?¢ —

Polastilo se ga je silno koprnenje, da bi Se
enkrat videl tisto podobo, polno lepote in mo-
drosti. Klecal je vso drugo noé, strmel v kot in
pricakoval — ¢udovita podoba se ni prikazala vec.
Toda v dusi je rasla, rasla — vedno bolj Ziva,
vedno bolj polna veli¢astva. Zgrabila ga je Zelja,
da bi jo upodobil. Kako? Ne sme ve¢ na kor, da
bi jo prikazal ljudem z godbo. — »Jezus za liro
in pol? Ali je mogoce kupiti Jezusa z denarjem?
Ali je Odresenik pri tistih, ki so ustvarili nasilje?«

Vzel je sekiro in se napotil v borovje. Burja
je pela med ¢rnimi vejami, ki so se sklanjale prav
do tal, pocasi, kakor da bi nekdo pocasi dvigal
roke od zemlje v nebo in nazaj k zemlji. Matiji
se je budila v dusi sladka grenkost: »Morda so
peli bori prav tako takrat, ko ni Marija nasla pre-
no¢i$¢a v mestu, morda so peli prav tako, ko je
beZala po pustih, kamnitih pokrajinah iz svoje
dezele, da resi zivljenje novorojencu.« — Iz te
pesmi, iz tega obéutja je zasekal v zivo vejo —
in ko je padla na tla, jo je dvignil spostljivo in
si jo nalozil na ramo. Zadudeno so ga gledali, ko
jo je nosil skozi vas. sKaj hoce zelenju, ko pa ni-
mamo Jezusa!« Radovedni so §li za njim v koto.
On pa je molée sedel na lezisée in rezljal. Nobene
besede niso mogli spraviti iz njegovih ust. V noéi
je ostal sam, rezljal je in rezljal. Skozi okno mu
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Leonora Lavrinova: Moj fantek.

je svetila mesecina. Zdaj pa zdaj so mu o&i ob-
visele v kotu in se zameknile. Polagoma se je po-
rajalo pod njegovimi rokami dete — novorojenec,
smehljajoce se in polno modrosti, podoba tistega,
ki ga je videl z duso. In ko je ugasnila meseéina
in se je zar zarje doteknil okna, je Matija zaslisal:
»Mir tebi in tvojim, Matijal<

Prisli so zopet v ko¢o vas¢ani — moZje, Zene,
otroci in ostrmeli so. »Kje si se uéil? Saj si ga
naredil Zivega. Tak je, kot da bi bil zares!«

»Nisem se ucil. Videl sem ga.c

Potem so dekleia stkale obleko za novo-
rojenca: srajtko, ki je bila bela kot nebesa,
plaséek, ki je bil moder kot modrost, in rdeé pas,
ki je bil kot ljubezen, in so oblekle novorojenca.

Matija je Se izrezljal jaselce in jih okrasil
$ samimi srci. Potem je $la vsa vas v gmajno.
Smreke ni bilo v celi pokrajini niti ene, a nabrali

ib*
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so mahu in ¢rnih borovih vej in so uredili jaselce,
Prednje so prizgali sveco.

V bozi¢ni noéi so se zbrali vsi v tisti majhni
kuhinji. V kotu, kjer se je Matiji prikazal Jezus,
so stale jaselce. Krog njih so stali ljudje, gledali
so, tiho so molili in niso govorili glasno, bojeé se.
da bi ne prisli in jim ne ugrabili novorojenca.
Sele ko je prisla pozna noé, so se priceli pogo-
varjati. Besede pa niso bile vesele — vsaka je
bila kot tozba in zdaj pa zdaj je odSel kdo pred
koco, da bi pogledal, ali ne stojé zunaj in prislu-
Skujejo tozbam. Potozili so mu vse, prav vse, in
strmeli v njegov obraz, ali bo odgovoril. Toda
novorojenec jih je gledal in se samo smehljal
— tiho, tiho. BliZala se je polno¢. Radi bi zapeli,
toda vselej je strah premagal duse.

*

Skoraj prav o polnoéi se je povrnil Matijev
oCe iz zapora. Vztrepetali so vsi, ko je potrkal na
vrata — vendar so $li in odprli. Matija je vzklik-
nil vzradoscen. Stisnil je staremu roko in ga vodil
v kuhinjo. Stiskali so mu roko vsi. Niso ga vpra-
Sevali, kako je bilo. Vedeli so vsi, kako je bilo.
Okrvavljene oéi in skljufena postava je pricala
dovolj. Saj je postal v Sestih mesecih dvajset let
starejsi. Zagledali so se v njegove zenice. V ze-
nicah starega je gorel ogenj silneje kot kdajkoli
poprej. Stopil je k jaselcam in se zameknil v otro-
ka. V trpke poteze se mu je zarisala radost.

»Kdo je ustvaril tega naSega Jezusa?«

»Mi vsi smo ga ustvarili,« je odgovoril Matija.

»Ali ne vidite, da je dete Zzivo? Zapojmo mu
pesem !«

Silno navdu$enje je objelo vso trumo. In za-
peli so glasno, polni radosti in vere: »sRojen nam
je ReSenik...« In ko so odpeli, se je zgodilo
¢udo — prav za prav ne ¢udo, ampak nekaj pra-
vi¢nega, nekaj, kar se je moralo zgoditi: Novo-
rojenec se je dvignil iz jasele, razsiril je roke
v blagoslov in zaklical tako, da so razumeli vsi:
»Mir vam — bratje in sestre!«

PROSN]JA

Zvezdice —
ko iskrice ognjene
mrzlo, mrzlo trepetajo.

Sneg blesti se
po drevesih,
po gredicah;
ze pokril je

s plastem vse.

Le pokrivayj,
sneg na zemlji,
tugo mojo...

Le svetite,

zvezde bozje.

v sobo mojo,

tolazite, tolazite zalost,
bridko zalost mojo...

JoZe Kastelic.



P. HUGOLIN SATTNER

(Ob osemdesetletnici.)

»Ali ima$ dosti dela?< me je vprasal, ko sem
mu stisnil roko in mu voséil ob jubileju. — »Le
Boga zahvali, da ga ima3! Delo, delo je nasa sre-
¢al« In je povedal, kako bi Se rad imel zornice,
ko bi ga ne bolela noga, pa je pokazal takoj proti
klavirju, kjer so lezale note novih skladb, in
pripomnil, da dusevno ni¢ ne ve za teh osemdeset
krizev, ki mu jih sedaj vse vprek oéitajo. V ve-
drem licu je trepetal prav tisti mehki nasmeh ka-
kor nekdaj.

Da, kakor nekdaj! In vendar se mi spomin
nanj ni vtisnil tako globoko, ne, ko me je uéil
koralnega petja, ne, ko sva se kajkrat prijateljsko
menila, ne, ko je dirigiral sam svoje velike sklad-
be — nikoli tako globoko kot takrat, ko smo sto-
pili bogoslovci predenj in smo mu izrazili iskreno
socutje ob smrti njegove matere. Jasno ga Se vi-
dim, kako je stopil v sobo s tistim umerjenim ko-
rakom, s ¢udovitim mirom na licu, kakor da ni
pravkar prisel od pogreba predrage rajnice. Pravi
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menih, ki gleda preko vsega v onostranstvo. Ko pa
smo izrekli ime matere, tedaj so ga polile solze in
s trepetajotimi ustnicami je izjecljal v zahvalo
samo tole: »Nisem vedel, da je tako tezké izgubiti
mater.c Med nami je zavladala tiSina: vsi smo
obéutili, da tega ni izrekel ne redovnik ne umet-
nik — izpregovoril je ¢lovek, zajecljalo je srce,
ljubezen mu je izzela grenko roso iz o¢i.

To je pravi pater Hugolin. Na dnu tega srca
so imele in imajo vir njegove skladbe. Kaj vse
drugo! Kontrapunktika, in moli in duri — res,
razumsko orodje, ki bi kljub najveéji, duhoviti
uporabi bilo vendarle vse prazen zvok, ki tone v
puscavi in se ve¢ ne vrne, ko bi veéno zivljenje
zanj ne vrelo iz srca. To je vsa skrivnost umet-
nosti. Ce ne sklada3, ¢e ne slikas, ¢e ne piSes
s krvjo, ¢e ne trosis samega sebe, si morda velik
ucenjak in duhovicar, toda tvoje delo ne bo naslo
poti tja, kamor mu je namenjeno: iz srca — v srce.
Niti najmanj si ne upam soditi njegovih del. Toda
jasno vidim, da bodo tiste skladbe, ki so nujno
pognale kali iz srca — morda celé6 manj umetne
— zivele veénostno zivljenje.

Pater Hugolin pa je zaeno pravi lik sloven-
skega umetnika in kulturnega delavca. Usoda ma-
lih narodov je, da zivi njih kultura zgolj od idea-
listov. Mali narod nima kruha, da bi ga mogel do
sita rezati vprav tistim, ki ljudi v narod obliku-
jejo. Kamorkoli seZeS pri nas — v ulenost ali v
umetnost — povsod zagrabi$ v revne, pa povsod
v »tatove Casac, ki so po dokonfanem poklicnem
delu ugrabljali minute, si trgali oddih in pocitek,
da so ustvarjali in dajali narodu to, kar mu med
drugimi narodi daje pravico do samolastnega, svo-
bodnega zivljenja, do nadaljnjega razvoja in kul-
turnega izzivljanja. Zato se zdi, da je vprav ta,
v zrtvah, v bole¢inah, v samoodpovedi ustvarjena
kulturnost malega naroda njegova tako silno ljub-
ljena svetinja, da trepeta zanjo kakor svetopisem-
ski ubozec, ki je imel edino ovéico, vzrejeno ob
njegovi mizi, spestovano v njegovem narocju, pa
mu jo hoce nasilnik vzeti, da jo zakolje in po-
gosti z njo svoje pozresne velikaSe.

Pater Hugolin je Se kot deéek in ulenec vse
to zaslutil iz materine krvi in zato je delal, delal
vse zivljenje in dela Se brez nehanja. Vse njegovo
delo pa je bilo spet kakor delo svetopisemskega
orata. Prijel je obero¢ za roéici pluga, zarezal
prvo brazdo, oral, oral in se ni nikoli ozrl nazaj.
»Zakaj, kdor devlje roko na plug in se ozira na-
zaj, ni mojl« V njem ni bilo nikoli tiste nevarne
nicemurnosti, ko se umetnik ustavlja ob svojem
delu, se vrti krog njega, ga pestuje in hoce, da ga
pestujejo vsi, sicer je nesreten. Ne tako skladately



Hugolin. Prepri¢an sem, da niti sam ne ve za vse
svoje skladbe, saj jih je nad tri stotine! Vrgel jih
je vetru zivljenja. Ce je delo zmozno zivljenja,
ga ne ubije noben vihar; ¢e ni Zivljenja ne vredno
ne zmozno, mu ga ne otme ne kadilo ne pestovanje.
Izhira in umre.

Pater Hugolin, po krstu Fran¢isek, je bil rojen
.29 novembra 1851 ob zeleni Krki v smihelski fari.
Pri patrih se je Solal in pri njih je bilo dobro
njegovemu srcu; zato se je sam opasal s pasom
sv. Franciska in njegova zaobljuba pokors€ine je
bila redovna manjSa od pokori¢ine, ki mu jo je
velelo nebo: »Kamor te poSljem, pojdil« In je
hodil od spovednice do oltarja, od priznice do
orgel, od Zupnijske pisarne do bolnikov, od pev-
skih vaj pred klavir, od taktirke k brevirju, od
molitve k peresu in notam. Velikansko delo je za
njim, delo dveh, treh moénih.

Mi ga obCudujemo, mu cCestitamo; lavorjevi
venci se mu nabirajo v grmado, on se pa smehlja,
vse gre nekam mimo njega. Prijateljem pa pravi:
»Potrpimo! Tudi ¢ast je treba preboleti.c

Tak je umetnik skladatelj, odli¢ni kulturni
delavec pater Hugolin, osemdesetletnik. F.S.F.

TRIPTIHON O SVETIH TREH
KRALJIH

Felix Timmermans /| Prevel Emil Smasek |/ Avtoriziran
prevod iz flams$¢ine

Srednja slika.

Ko se je prejsnji dan stemnilo, je priskripal
po cesti komedijantovski vozicek, ki sta ga vlekla
star moZ in njegov pes. Za oknom je bil videti
bledi obraz drobne, mlade Zene, ki je bila noseca
in je imela velike, Zalostne oéi.

Sli so mimo; kdor jih je videl, ni ve¢ mislil
nanje. *

Drugi dan je bil boZié in nezno sinji zrak je
bil zmrzel kakor &isto steklo nad $irnim, v bel
kozuh odetim svetom.

Sepavi ovCar Suskewiet. ribi¢ Pitjevogel s
pleso in krmezljavi bera¢ Schrobberbeeck so ob-
8li, preobleéeni kot sveti Trije kralji, vse kmetije.

S seboj so imeli zvezdo iz lepenke, ki se je
vriela na lesenem drogu, nogavico, da shranijo
vV njej denar, in vrefo za jestvine. Svoje borne

* Triptihon se imenuje oltarna podoba, ki ima tri
slike: srednjo in na vsakem krilu vrat po eno. Krili vrat
se lahko zapré in se s tem vse tri podobe skrijejo. Gotski
slog je posebno ljubil take oltarne podobe,

suknji¢e so obrnili narobe; oviar se je pokril
z visokim klobukom, Schrobberbeeck si je na-
teknil na glavo krono iz cvetlic, ki jo je imel Se
od procesije, in Pitjevogel, ki je vrtel zvezdo, si
je po¢rnil obraz z mazilom za ¢éevlje.

Bila je dobra letina. Kmetje so si nasolili
prasickov polne kadi. Sedaj so sedeli trebusasti
pri topli peéi, puhali iz pipic in brez skrbi ¢akali
pomladi.

Ovcar Suskewiet je znal tako lepe, pobozne
pesmi iz starih Casov, Pitjevogel je vriel zvezdo
¢udovito enakomerno in bera¢ je napravil tako
resni¢no zalostne beraske oc¢i, da so imeli, ko je
rde¢i mesec prisel na nebo, nogavico do opetnice
polno denarja in vreto napeto kakor meh. Kruh
je bil v njej, kos gnjati, jabolka, hruske in klo-
base.

Bili so zelo dobre volje, suvali so se s komolei
in so ze uzivali veselje, ko bodo zvecer pri »Mor-
ski zenki« zopet pili poSten kozarec »ta grenkegac
in si z dobro in slastno vecerjo tako napolnili in
nazokali prazni trebuh, da bi ¢lovek na njem
lahko bolho poéil.

Sele ko so kmetje ugasnili svetilke in lenobno
zehaje se polagoma izgubljali spat, so »Trije
kraljic nehali s svojim petjem in so v svetli me-
selini zaceli preStevati denar.

»Fanta, fanta! Brinjevca za ves teden!< In k
temu si Se lahko kupijo sveZega mesa in tobaka!

Z zvezdo na rami je ¢rni Pitjevogel urno
stopal naprej, onadva pa sta mu sledila in sline
so se jim cedile.

Polagoma pa je prisla na njihove trde duse
¢udna stiska. Mol¢ali so. Ali je bilo to od belega
snega, na katerega je strmela luna tako bledo in
otrplo? Ali od mogoé¢nih, poSastnih senc dreves?
Ali od njihovih lastnih senc? Ali od tiSine, te
tiSine nad snegom v meseéini, v kateri se ni ogla-
sila niti sova in ni zalajal pes ne od dale¢ ne
od blizu?

Vendar jih ni bilo tako lahko oplasiti, klateze
in znance oddaljenih cest, samotnih bregov in
poljan. Mnogo ¢udovitega so videli v Zivljenju:
vesde, posasti in celé prave strahove. Sedaj pa je
bilo nekaj drugega, nekaj kakor davedi strah
pred blizino velike srece.

Stiskalo jim je srce.

Bera¢ je dejal pogumno: sMene ni strah!«

sMene tudi ne,« sta dejala tovariSa istotasno
s tresoCim se glasom.

»Danes je bozi¢,« je tolazil Pitjevogel.

»In tedaj se Bog nanovo rodi,« je dodal ov¢ar
z otrosko poboznostjo.
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Leonora Lavrinova: Zenica.

»Ali je res, da stojé tedaj ovce z glavami proti
vzhodu obrnjene?« je vprasal Schrobberbeeck.

»Da, in tedaj pojé in letajo cebele.«

»In tedaj tudi lahko vidita skozi vodo,« je
potrdil Pitjevogel: sampak sam Se nisem nikoli
poskusil.« '

In zopet je nastala tiSina, ki je bila kakor
molk, ko se trese obcutljiva dusa v mesecini.

»Ali mislita, da pride Bog sedaj zopet na svet?«
je bojece vprasal bera¢ in mislil na svoje grehe.

»Da,«< je dejal ovcar, »toda kje, tega ne ve
nihée ... in pride samo za e n o noc.c

Njih sence so sedaj begale pred njimi in to je
Se povecalo njih strah.

Nenadoma pa so opazili, da so se izgubili.
Zakrivil je to brezkonéni sneg, ki je pokril za-
mrzle potoke, poti in vso dezelo.

Ustavili so se in pogledali krog sebe; povsod
sneg in mese¢ina in tu in tam drevesa, a nobene
kmetije nikjer, kamor si pogledal, in tudi dobro
znanega mlina ni bilo videti.

Izgubili so se in v mesecini so videli strah
drug drugemu v oceh.

»Molimo!« je moledoval pastir Suskewiet.
»potem se nam ne more ni¢ hudega zgoditi.« Ovcar
in bera¢ sta momljala zdravomarijo, Pitjevogel
pa je nekaj brundal predse, ker je pozabil moliti
ze od svojega prvega obhajila.

Zavili so okrog grmovja in tedaj je videl
Pitjevogel, kako sije v dalji ve¢erna lu¢ v okencu.
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Niso rekli besede, samo veselo so se oddehnili in
krenili proti luci.

Tedaj se je zgodilo nekaj ¢udnega. Videli in
sliSali so vsi trije, a nobeden se ni upal govoriti
o tem.

Slisali so. kako so brnele ¢ebele, in pod sne-
gom, kjer so bili jarki, se je svetlikalo, kakor da
bi gorele drobne lucke. .

Pri vrsti sanjavih vrb je stal Sepav komedi-
jantski voz in v oknu je brlela sveca.

Pitjevogel je Sel po stopnicah in potrkal na
vrata. Star moz z bodljikasto brado je zaupljivo
prisel in odprl. Prav ni¢ se ni ¢udil sme$nim
oblekam, zvezdi in ¢rnemu obrazu.

»Prisli smo, da vas vprasamo za pot,« je jec-
ljal Pitjevogel.

»Pot je tu,« je dejal moz, »le vstopite!«

Zatudeni nad tem odgovorom so mu poslusno
sledili in tedaj so zagledali v kotu mrzlega, praz-
nega voza mlado Zeno v modrem plas¢u, ki je nu-
dila vse usehle prsi ¢isto drobnemu novorojencku.
Velik rjav pes je lezal poleg nje in ji je polozil
svojo zvesto glavo na kolena.

Polne bridkosti so sanjale njene oc¢i; ko pa je
zagledala moze, se je posvetila v njenih oceh pri-
jaznost in naklonjenost. In glej, tudi otroc¢icek,
s puhom na glavi in z o¢mi kakor drobna Spranja,
se jim je nasmehnil in Se ¢rni obraz Pitjevogelov
mu je bil posebno vsec.

Schrobberbeeck je videl, kako je ovcar po-
kleknil in snel svoj visoki klobuk; tudi on je
pokleknil, snel z glave krono od procesije in
tedaj je zaCel bridko obzalovati svoje grehe, ka-
terih je imel precej na vesti, in solze so mu prisle
v vnete oCi. Potem je tudi Pitjevogel pripognil
koleno.

Tako so klecali in sladki glasovi so zveneli
krog njih. Cudovita blazenost, ve¢ja kakor vsa
naslada, jih je napolnjevala. In nihée ni vedel,
zakaj.

Medtem je poskusal stari moz zakuriti v Ze-
lezni peci. Pitjevogel, ki je videl, da ni Slo, je
vpraSal postrezljivo: »Ali naj vam pomagam?«

»Ne morete mi pomagati, les je moker,« je
odvrnil moz.

»Ali nimate premoga?«

»Nimava denarja,« je zalosino rekel starec.

»Kaj pa potem jesta?« je vpraSal pastir.

»NiCesar nimava jesti.c

.Kralji' so zmedeno in polni socutja gledali
starega moza in mlado Zeno, otroka in kakor
trska suhega psa. Nato so se vsi trije spogledali
in njih misli so bile eno. In glej, obrnili so noga-
vico z denarjem v narodje Zeni, vrec¢o z jestvinami



so izpraznili in vse, kar je bilo v njej, so polozili
na vegasto mizico.

Sestradani starec je zgrabil kruh in dal mladi
zeni rdece jabolko, ki ga je vriela pred smehlja-
jo¢imi se ofmi otrokovimi, preden je ugriznila.

»Hvala vam!« je dejal stari moz. »Bog vam
bo povrnil!«

*

Zopet so sli na pot, katero so spoznali. Kar
samo od sebe jih je zaokrozilo v smer proti »Mor-
ski zenki«. Toda nogavica je ti¢ala zvita v Suske-
wietovem Zepu in vreca je bila prazna. Imeli niso
niti pare niti drobtinice.

»Ali vesta, zakaj smo dali vse tem ubogim
ljudem?¢ je vprasal Pitjevogel.

»Ne,« sta dejala ostala dva.

»Jaz tudi ne,« je sklenil Pitjevogel.

Kmalu nato je dejal ovéar: »Mislim, da vem!
Mogoce je bil ta otrok — Bog?«

»Kaj ti ne pride na um!« se je smejal ribic.
»Bog ima bel plas¢ z zlatimi robovi, in brado in
krono, kakor oni v cerkvi.«

»Prej pa se je rodil o bozi¢cu v hlevu,« je
trdil pastir.

»Da, takrat!« je rekel Pitjevogel. »Od tega
pa je ze sto let ali Se veé.«

»Zakaj smo torej vse dali?«

»Tudi jaz si ubijam glavo, zakaj,« je dejal
bera¢, ki mu je krulilo po Zelodcu.

Moléé, z zelodcem, ki je hlepél po poStenem
pozirku brinjevca in po mesu, namazanem z gor-
€ico, so prisli mimo »Morske Zenke«, kjer je go-
rela lu¢ in so ljudje peli in igrali na harmoniko.

Pitjevogel je vrnil zvezdo ovcarju, ki jo'je
navadno hranil, in ne da bi rekli besedo, a zado-
voljni v svojem srcu, so se lo¢ili na razpotju.
Vsak je Sel na svoje lezis¢e: pastir k svojim
ovcam, bera¢ na kak skedenj in Pitjevogel v
svojo podstreSno sobico, kamor je velo s snegom.

(Dalje prihodnjié.)

V PREPADIH

Spisal Pavel Kunaver

Uvod.

Cerk in Brinsek — gore in jame! Ta imena so
mi v spominu na najlepSo dobo mojega Zivljenja
nerazdruzna. Cerk in Brinsek sta me uvedla v
umevanje skrivnosti nasega Krasa in me naucila
S srcem uzivati njegove krasote. Da, tudi Kras
ima krasne pokrajine in krasna podzemska ¢uda.
Lepe so skalnate goljave, kjer se redko rastlinje
bori za obstanek z modrimi kradkimi skalami, nad
katerimi miglja v vrodini razbeljeni zrak.

Leonora Lavrinova: Moz.

Se lepsi so veliki kraski gozdovi, ki pokrivajo
valovite visoke planote in kraske doline. V gozd-
nem mraku samevajo neStevilne skale in zeleni
mah jih preraséa. Tu in tam se med drevjem po-
sveti bledo Zlebi¢je, polno globokih razpok in
ostrih robov. Briljan in robida sta tu doma. Med
skalami pa zijajo ¢rni vhodi v podzemske jame.
Cuden, skrivnosten, tuj svet je tam doli. Mir, hlad,
tema, v temi pa milijoni kapniskih oblik, ki za-
blesté, ¢e jih osveti jamarjeva svetilka. Tu in tam
se valé butele podzemske reke. Dokler teké na
povriju, so nedolzni potoki, ki se vijejo kakor
kac¢e po poljih. Ko pa se zlijejo v podzemlje, iz-
premené znacaj in razgrajajo po ozkih hodnikih,
da je groza. Kjer se umiré, tvorijo jezerca. Kdo
ve, koliksne globo¢ine so pod njih temno gladino!
Kdo bi jih meril, ko se mora ¢lovek boriti za
vsako stopinjo, ¢e pa se vozi v lahkem, platnenem
¢olnu, kako pazno je treba motriti ¢rno vodo, ali
ne moli iz nje ali tik pod gladino nevarna cer.
Zakaj ¢e prereze dno ¢olna in ¢e ugasne lué...
Zona me je obhajala, ko mi je jamski kontrolor
Perko pravil o takem dogodku, Brinsek pa o sli¢-
nem, in ko so pripovedovali Brinsek in Cerk, Perko
in znameniti Putick o skrivnostih jamskega sveta,
o lepotah in o nevarnostih. Ni ¢uda, da me je gra-
bilo od dne do dne bolj. Hrepenenje po neznanem
in ¢udovitem je na$ delez od zacetka.
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Zato sem se s tovarisi ves navdu$en napotil na
Notranjsko in Dolenjsko, ko so nas vabili na delo.
Ogledali smo si znamenitosti krasSkih polj, reke,
jame, ¢udovite izvirke in Se skrivnostnejse, nena-
sitne poziralnike. Na mestu so nam razlagali, kar
so vedeli in sami videli, in strmeli smo ob ¢udo-
vitih pojavih kraske zemlje.

Nato pa so prisli dnevi dela. In veseli smo
dajali vse: denar, zdravje, mo¢, skromno znanje.
zastavljali smo zivljenje, da bi pomagali razjas-
niti uganke.

Ne bom popisoval, kar so raziskali drugi,
boljsi mozje dobrega znanstvenega slovesa, ampak
povedal bi rad, kaj smo nasli novega sami, kaksne
silne jame in prepade ima Se nas Kras, kamor do
nasega prihoda Se ni stopila ¢loveska noga, in
kako smo véasih tezko delali in kako sréno smo se
veselili, kadar smo imeli kaj uspeha.

Da pa smo mogli delo vrsiti. sta nas z orodjem
in deloma tudi gmotno podpirala drustvo za raz-
iskovanje podzemskih jam v Ljubljani in pa
hidrograf dr.ing. Pick. Picku dolgujem posebno jaz
hvalo za premnoge poucne izlete na Kras in za
vodstvo v prou¢evanju tega lepega sveta.

Nase orodje je bilo posebno za plezanje v pre-
pade popolno, samo za vodne jame nismo imeli
¢olna. Ko pa smo morali v Kompoljsko in Pod-
pesko jamo, je izumljivi tovaris Wenig iz dveh
karbitnih kotlov in dveh ali treh letev napravil
tako imenitno ladjo. da jo je Brinsek slavnostno
krstil za »Drenomobil¢. zakaj naSa druzbica se je
imenovala »Dren<. Drenomobil je imel spredaj
pritrjeno svetilko in srecni njegov kapitan, ki je
imel na vozilu prostora le zase, je sedel do pasu
v vodi ter veslal z rokami. Cudna ladja — a dru-
gace ni bilo mogoce po globoki vodi naprej. Naj-
rajsi sta se Drenomobilu zaupala pogumna tovarisa
Michler in Kovaé. Le zal, da se nam v teh vodnih
jamah ni posrecilo prodreti dalje od nasih pred-
nikov. Skalnati strop se je nagnil do vode in ves
trud je bil zaman. Zasmehljivo se je iz globine
dvignila ¢loveska ribica. se zvila nekajkrati v
slabotni lu¢i predrznega jamarja, ki se je vracal
bolj jezen nego zalosten. ter se je zopet potopila
v temino.

Vec sre¢e pa smo imeli v navpi¢énih prepadih
— in 0 njih bom povedal prihodnjic.

Brinsek, Cerk, Pick — ni jih ve¢. Prva dva
nevzdramno spita, zadnji je odsel v svojo daljno
¢esko domovino. Le spomini so Se ostali in tova-
risem, mrivim in vsem zivim, raztresenim po svetu,

bodi posveceno to delo. (Dalje prihodajit.
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OCE

Priob¢il Bogdan Kazak

Nase obic¢ajno kosilce je bilo pri kraju. Po-
strgali smo Siroko skledo z vipavsko skuhnjo
(je¢men s fizolom. ki so se v njem kuhali odrezki
bohove koze). pospravili tudi vsak svoj koscek
smojke (pod pepelom speceno turs¢i¢no testo). Ko
smo opravili Se kratko molitev, je ofe pogledal
name in rekel:

»Dovolj mi je sedenja in Sivanja. Pojdiva
cresnjo presadit!«

Brz sem stekel pod kolnico in prinesel lopato.
Tam pri dvorisénem zidu so rasle dve ali tri mlade
¢resnje, ki jih je o¢e lani cepil. Izbral si je naj-
mocnejso in jo zacel odkopavati prav na Siroko
in globoko, da bi ohranil dreveu ¢im veé korenik.
Kmalu mu je bilo vroée, zakaj pri nas je sonce
ze pred pomladjo mocno. Slekel si je suknji¢ in
ves poten je polozil v samokolnico ¢resnjo, ki se
je je drzala obilna kepa zemlje. Velel mi je Se po
»francoske« Skarje (za obrezovanje drevja) in
kmalu sem hitel za njim.s Skarjami v rokah in
z lopato na rami proti Mlaki.

Na Mlaki smo imeli najboljSo njivico. Na se-
verni strani pod brezino je bila planta, vrsta niz-
kih trt in vmes sadno drevje. Na gorenjem koncu
plante se je ustavil ofe s samokolnico, ¢es, da
¢resnja ljubi bolj vetrno lego. Razkladal mi je,
kako ravnati z drevjem, in hkrati kopal z vso
vnemo. Po njegovih navodilih sem obrezoval éres-
nji korenike, ki so strlele iz prsiene kepe. Nato
jo je vzel sam v roke, popravil moje SuSmarjenje
na korenikah, skraj3al poganjke v vrhu in drevo
posadil v izkopano jamo. Cudno je hropel med
zasipanjem. Naenkrat je prestal z delom, iz ust
se mu je udirala kri v debelih curkih.

Silno sem se prestrasil nenavadnega prizora
in vide¢ oeta smrtno bledega, drhte¢ega po vsem
zivotu in loveclega sapo sem zacel, ne vem vec
kaj in kako, kricati na vse pretege. Oce se je na
lopato oslonjen opotekel proti travnati brezini in
se nanjo zleknil. Z roko mi je dajal znamenja,
naj molc¢im.

»Domoyv zletim po mater,« sem mu rekel in
se tresel v neznanski grozi. Toda o¢e mi je z roko
ukazal. naj sedem poleg njega. Bruhanje krvi se
je pocasi poleglo, dihanje se je umirilo. Sepetajo¢
mi je oc¢e naroc¢il: »Pojdi in prinesi mi od doma
suknji¢ in perisce soli. Ne pravi ni¢ nikomur, tudi
materi ne! Da vesle¢

Ko veter me je neslo domov, saj sem bil lahek
decek, bos in golorok. Kmalu je imel oce suknjic¢
in leseno torilo soli. S suknji¢em se je ogrnil, iz



Leonora Lavrinova: Zenska z jabolki.

torila zagrabil dobrino peri$ée soli in si jo tlacil
v usta. Videlo se mu je, da pozira suho sol le s te-
zavo. Sepetaje mi je ukazal, naj z lopato zberem
in zagrebem vse krvave pljunke in sledove ob
¢resnji.

Od Solnénice je zavela mrzla sapica, da je
zazeblo tudi na soncu. Oce se je dvignil in na
lopato se opirajo¢ nameril proti domu, jaz sem
za njim vlekel samokolnico. Dolga je bila tistikrat
kratka pot, zakaj ote je postajal pri vsakem ko-
raku. Dospevsi do cerkvice sv. Martina se je na-
slonil na zid in mi rekel polglasno:

»Hvala Bogu, Se sem tukaj! Tam doli na
Mlaki se mi je zdelo, da ne vstanem veé z breZine.
Ni bila se bozja volja. Ce se hudo ponovi, ne
prenesem vel. Ko prideva domov, pojdes po go-
spoda in zdravnika. Zupnika poprosi, naj pride
kmalu, zdravnik pa kesneje zvecer, kadar mu
nanese!<«

Med tem je prisla mati z juzino v kosku, me-
ne¢, da ote obrezuje trte in drevje na Mlaki.
Uboga Zena je navzlic strahotnemu presenecenju
spoznala pa obvladala polozaj. OCetu je privalila
v zavetje pod cerkvico kamen, da je nanj sedel,
iz koska je vzela lonek s kavo in mu jo nudila:
»Menda bo za silo, nal«

1e
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Oce je prijel lonéek v tresode se roke vidno
zadovoljen in menil: »Pravi bozji dar! Samo malo
naj se $e ohladi prej, vro¢ega ne smem!«

Mati se je spravila nadme z ocitki, zakaj je
nisem takoj poklical, in poizvedela od mene ves
potek. »Domov zapelji samokolnico in orodje, iz-
pij doma tale lon¢ek kave in se odpravi, kakor ti
je narocil oce.«

Zgodilo se je, da je nekaj dni v nasi hisi, ki
je sicer bila polna otroskega hrusca, vladala
grobna tiSina. Oée je dobil hudo pljuénico in visel
ve¢ casa med zivljenjem in smrtjo, a pocasi je
okreval. Podrobnosti ne vem veé, saj je od takrat
poteklo Ze pol stoletja.

Pomladni dogodek ni ostal brez posledic. Oce
je ozdravel bolj za silo, trdnega zdravja ni bil
ve¢ niti v letnem Casu, na jesen ga je prijemalo
tezko dihanje, hropel in kasljal je tja v pozno
pomlad malo ne vsako leto; z vsakim letom so po-
jemale njegove moéi.

Bilo je dvajset let kesneje, ko sem se kot mlad
zdravnik mudil doma. Opravivsi posle, opisane na
drugih straneh teh zgodb, sem se odpravljal od
doma, da nadaljujem in zaklju¢im svoje zdrav-
nisko vezbanje.

»Ali res mora$ pro¢?« me je vprasal ole, ko
smo sedeli po veéerji pod latnikom, obloZenim
z zoretim grozdjem.

»Prav moram ne,« sem odvrnil, »a rad bi kon-
Cal svoje stvari, ki sem jih zacel. Saj pridem
vsake tri ali Stiri mesece domov pogledati. Ce bi
bila kakSna potreba, pa takoj. Danes sporocite,
jutri bom domal«

.»Ne za tisto, kar misli§, te ne bomo klicali,«
je menil oce. »Letos, Se pred zimo, umrem. . .«

»Bezi, bezil« ga je prestrigla mati. »Kaj nas
strasi§ brez potrebe. Zakaj bi prav letos umrl, ko
smo tako lepo preuredili sobo, da ne bos ¢util niti
najhujSe burjel«

Oce pa je mirno nadaljeval: »Ze vem, kako je
z mojimi mo¢mi. Prvi leto$nji mraz me bo stisnil;
bozi¢a ne bom ve& praznoval z vami. Ti, ki si
najstarsi, si bil doslej tako malo doma, da se nisva
utegnila razgovoriti dodobra; mlad si odsel, v
kratkih poéitnicah si iskal svoje razvedrilo, tako
da si na$ in vendar skoraj tuj. Saj ti ne uide tista
u¢enost, Se sit je bo§! Ostani vendar kaj casa
z nami, kesneje te itak ne bo veé zlepal«

Vdal sem se rad, ker sem menil, da ustrezem
ocetu, ki se takrat ni mogel ve¢ mnogo gibati in
hoditi v drusino, z menoj pa se je rad razgovarjal
o vsetem. Ocle pa je mislil svoje, kakor sem iz-
previdel kesneje. )
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Sporoc¢il sem v bolnico in prosil, da mi po-
daljSajo radi oletove bolezni brezplaéni dopust
in pridrzé sluzbo zame, ko se vrnem po treh ali
Stirih mesecih. Ugodili so mi in ostal sem doma.

Lepa je bila tista jesen v prvi polovici. Ocetu
se je godilo prav povoljno, bil je vseskoz dobre
volje. Neko¢ se mu je zahotelo, da bi Sel na Hrib.
kjer ni bil Ze mnogo let. Po zajtrku sva se od-
pravila na pot, ki je znaSala v dolZino nekaj sto
metrov, v visino pa komaj pol stotine. Prilezla sva
pocasi na vrh, ne da bi se bil ofe preve¢ upehal.
in legla pod zid na velo travo. Prijetno je naju
grelo toplo jesensko sonce, nad nama se je bocilo
vedro nebo v &udoviti sinjini.

Oj tisti na$ Hrib! Kot skrajni obronek raz-
drapanega Kolka sega najdlje v dolino in stoji
nekako v njenem sredis¢u, odkoder se nudi odprt
razgled na vse strani te prelepe v1pavske kotline
in njenega divnega okvira.

Oceta je pogled prevzel in vznemiril. Vstal je
in sedel na grobljo, da se je mogel obracati na
okoli in uzivati v soncu ozarjeno pokrajino. Ni se
mogel nagledati vrhov in grebenov, pol tiho jih je
ogovarjal po imenih, kakor ljube stare znance, ki
jih pozdravlja v slovo. Sledil sem njegovim kret-
njam in besedam in se z njim vred potapjal v le-
poto rodne krajine.

Na vzhodu se bo¢i mogo¢ni hrbet Nanosa z na-
vpi¢nimi stenami na jugu, v jugovzhodnem kotu
prezi iz dalje gola Vremscica, pred njo se vlece
severovzhodni rob Krasa. JuZno stran zavzema
polozna Planina z Ostrim vrhom in Skoljem, ki se
spus¢a v mehki érti navzdol v dolenjo vipavsko
dolino. Izza planinskega grebena se vzdiga severo-
zahodni rob Krasa z obraslim Trsteljem in dvo-
vrhim Fajtovim hribom in se izgublja v furlanski
nizini. V jugozahodnem kotu je nekak presledek
v okviru: dolenja dolina z nizkim gri¢evjem. Na
zahodu pa vstaja visok greben trnovske planote;
strmi Veliki rob, stozfasti Kucelj, Sirokopleéi
Caven in gozdnati Modrasovec se vrsté od juga
proti severu. V severozapadnem kotu, ki mu pra-
vimo Maéji kot in je nekak vremenik, pa gledata
v dolino oba Goljaka. Severno stran tvori visok
in dolg gorski greben z vrhovi raznih imen, na
zahodu skalovita Otlica, potem na$ drcati Kolk,
za njim Podrta gora z velikimi udrtinami, na
vzhodu stenasta Solnénica. V severovzhodnem pre-
delu je nekaj obraslih vrhov, med njimi kraljuje
érnovrski Javornik.

Nato je spustil pogled nize in krozil naokoli
po grickih z naselji in cerkvicami, od Starega
gradu nad Trgom, preko Sv. Marka na Planini in
Sv. Marjete pod njo do Sv. TomaZa pod Cavnom,

naposled se je spustil v dolino in obredel vse vasi
po vrsti, najdlje se je pomudil v vipavskem
osréju, pri veliki romarski cerkvi Matere bozje
v Logu, ki s svojim postavnim stolpom in velikim
zvonom obvladuje vso dolino.

Od Sv. Kriza sem je prisopihal po novi progi
vlak proti naSemu trgu in zvizgal pred cestnimi
prehodi. Oceta je zdramil iz njegovega sanjarenja,
da je vznejevoljen vzkliknil: »Se tega je bilo
trebal«

»Menda ne bo hudega,« sem obzirno ugovarjal.
»Vsi mislimo, da pomeni nova Zeleznica lep na-
predek in pridobitev za naSe revno gospodarstvo.
saj smo bili doslej s svetom zvezani samo po ce-
stah, zato pri¢akujemo od zeleznice ve¢ zivljenja,
veC prometa in zasluzka.«

»Bog daj, Boga daj.« je menil oce. »a jaz se
bojim drugega. Ze ob gradnji zeleznice je prislo
toliko navlake v naSe kraje, da so v trgu nosili
zvonec tujci. Nove gostilne in nove trgovine so
ostale, ko je Zeleznica ze stekla. Prej so pile te
pijavke krv drugim, zdaj jo bodo nasim ljudem.
Pa ta preSerna razbrzdanost, ki jo trosijo med
nase ljudi in jih kvarijo! Ne tujci po domaéinih,
marve¢ domacini se ravnajo po tujcih in. posne-
majo njihovo izprijenost.«

Bil sem v zadregi, kaj naj odgovorim, zakaj
tudi jaz sem Ze preveckrat zadutil mrzli dih tuj-
stva v domalem kraju, zato sem bleknil: »Saj
bo vendar v nas$ih ljudeh toliko zdrave odpornosti,
da se obranijo kvarnih vplivov!«

»Kaj Se! Eno gnilo jabolko okuzi sto zdravih,
sto zdravih pa ne ozdravi enega, od gnilobe na-
cetega! Z Zeleznico se nam je odprl svet, to je res.
Morda se povzdigne gospodarsko stanje, a ne na-
Sih ljudi sploh, marve¢ samo nekaterih; posamez-
niki obogaté, a nasi ljudje obubozajo povprek, da
bo, kakor je podrugod v velikem svetu; gniloba
pa se razpase na vse. Ves ta ,napredek‘ je brez
Boga in je zoper Boga, zato nosi tak napredek do-
bremu samo pogubo!«

Ne vem veé, kako sem oCetu oporekal, vem pa
Se dandanes, da mu nisem mogel dosti ugovarjati.
Saj sem po dolgih ovinkih dospel do ocetovih
misli, ki so njegove in izvirne, moje pa gotovo ne,
ko sem jih pred svojim spoznanjem bral Ze pri
Tolstem, ne da bi jih takrat odobraval.

Nastopil je molk med nama. Jaz sem se za-
mislil v vpraSanje, zakaj moj tako probujeni in
bistrovidni ofe odklanja novodobni gmotni po-
vzdig, in si na tihem razlagal, da napredujoca bo-
lehnost in oéividno peSanje zivljenskih moci jem-
ljeta ofetu zanimanje za dejansko Zivljenje, ki
mu ne more veé slediti in ga zato ne mara.
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Oce je pa vidno oveseljen zacel znova: »Glej.
glej moje misli v sliki pred seboj! Tam-le na
Veliki ravni kurijo pastirji. Morda hotejo peéi
repo ali zadole (negodne) smokve, a ravnajo prav
po otrocje, saj ne znajo drugace. Videz jim dela
veselje, zato vladijo toliko sirovega fraija in ga
mecejo na kup. Cim veé dima, tem vel krika in
skakanja. Kdaj se jim spee repa ali smokve —
na to $e ne mislijo ve¢, da le kurijo! Zdaj pa po-
glej na nasprotno stran, v Pusavo! Paljkovi ve-
¢ajo vinograd, iz gmajnske ledine napravijo kmalu
novo basto (leho za vinograd). Vsi so tam, kako
pridno delajo! Glej tam pod breZino si celé ku-
hajo. Komaj opazi$ ogenj in kotel nad njim, ker
ni skoraj ni¢ dima, saj kurijo samo s suhljadjo.
To je ogenj, ki daje uporabno in blagodejno to-
ploto brez dima, tam ogenj brez haska in z obilnim
dimom, tukaj resni ljudje pri mirnem delu, tam
kri¢avi otrocaji pri brezsmotrni igri. Kam spadas
ti? Bojim se, da ostaja$ pri otrotjem igranju.. .

Zopet molk. Ole je svoje misli podajal po-
sebno rad v prispodobah. V tej njegovi izvirno
zasnovani primeri sem dobro &util oletov otitek
in opomin, zavedel sem se tudi, da je silno tezko
ugovarjati v podobi jasno izrazeni modrosti, ki
jo je ofe zajemal Ze od nekdaj iz knjige TomaZa
Kempéana.

Iz tega in drugih razgovorov sem dobil &ez-
dalje dolo¢nejsi vtis, da me je ode zadrzal doma
ne morda radi sebe, sebi v pomo¢ in razvedrilo.

Leonora Lavrinova: Zgodaj zjutraj.
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marvec zavoljo mene, ki da sem se odtujil njemu
in njegovemu gledanju v svet. Z vcepljanjem svo-
jega Zivljenskega spoznanja je hotel izpopolniti
mnoge in velike vrzeli, ki jih je opazil v moji
izobrazbi. Tudi glede mojega zdravniskega poklica,
ki ga ni v ni¢ deval, a tudi ne tako visoko cenil
kakor jaz, mi je dajal vodila, ki sem njih uporab-
nost in vrednost spoznal mnogo kesneje. »Zares,
dosti zmorete novodobni zdravniki,« mi je vetkrat
zatrjeval, »in najbrZ veé kakor vasi predniki. Ta
zavest vas preve¢ opaja in omamlja, da pozab-
ljate, kar je najbolj vazno v ¢loveku. Zdravite ga
kot Zivinle: &e ima vrocino, dobi tako zdravilo,
¢e ga kolje, mu dajete drugo, uravnavate mu po-
habljene ude in rezete ga zunaj in znotraj, a bi-
stvo njegovo zanemarjate, duso prezirate ali celé
v ni¢ devate. Zanimate se pri ¢loveku zgolj za
njegovo lupino, ki jo krpate, a je ne morete ob-
varovati razpada, jedro v ¢loveku pu$éate v ne-
mar. In to jedro je Zivo in i8¢e v svojih stiskah
pomo¢i tudi pri vas zdravnikih, a je ne najde.. .«

Dasi nisem doumeval ocetovega modrovanja,
vendar sem se spomnil takrat, da sem bral na
starejS§ih bolnicah redno napis: Zdravju in to-
lazbi bolnikov.

Lepih dni je navadno prehitro konec; tudi
tista jesen se je sredi listopada izprevrgla v zimo.
Zacela je briti mrzla burja in divjala kar tri tedne
brez prestanka.

Oce je oblezal; ni se ve¢ mogel drzati niti
v naslanjacu. Dasi je silno trpel zavoljo muénega
kaslja in stalne dusice, ni nikdar nié tozil. Ni se
branil zdravil, ki smo mu jih dajali za lajanje
njegovega trpljenja, a ko sem mu jih hotel vbri-
zgavati pod kozo, da bi bolj uéinkovala, je ta
nacin odlo¢no odklonil, ées, da naj prihranim taka
zdravila za one bolnike, ki ne znajo ali ne morejo
potrpeti.

Veckrat se je dal prevideti, zadnji teden je
napravil vpri¢o treh sosedov oporoko, zadnji dan
opoldne nas je dal sklicati vse okoli postelje, nas
blagoslovil in se vedrega lica posami¢ poslovil
od nas, kar ga je tako utrudilo, da je omahnil
z glavo nazaj, zaprl o¢i in obmolknil. Ni se ‘veé
odzval naSim proinjam ali ponudbam, da bi kaj
uzil; med hropenjem, ki je proti veéeru naraséalo,
se nam je zdelo, da €asih premika ustnice, kakor
bi molil. Ob drugem veéernem zvonjenju je ugasnil.
nad nas pa se je zgrnila Zalost in neznanska pustoba.

Kmalu po oéetovi smrti smo obhajali bozié, ki
pa nam je ponovil in povecal vso bridkost, vsak
trenotek smo pogresali oceta, ki je bil dusa dru-
zinskemu obéutju s svojim otroskim veseljem in
prepevanjem starih bozi¢nih pesmi. '
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LEVSTIKOVO IZROCILO

Dne 28.septembra 1931 je preteklo sto let,
odkar so nam Spodnje Retnje dale Franceta Lev-
stika, pisatelja, pesnika, slovnic¢arja, urednika in
narodnega klicarja pa neizprosnega borca za svo-
bodo in pravice svojega naroda in Se neustraSenega
sodnika vseh, ki jim je bila postenost in narodnost
samo koristna kupc¢ija. Ker je bil Levstik leta 1868
sotrudnik tudi Juréi¢eve in Stritarjeve >Mladike«.
se nam zdi primerno, da ga za Sest desetletij
mlajSa nasa »>Mladika« porabi za sodelavea. Iz
njegovih obseznih spisov, ki so za stoletnico zaceli
vnovi¢ izhajati, povzemamo samo nekaj zlatih zrn,
ki zvené kakor njegov testament, ki ga je pisal
z delom vse zivljenje. Ce beremo ta kleni jezik, ce
dojemamo vse njegove misli, se nam zdi, da je bil
moz Levstik svojemu narodu zares vzgojitelj in
videc. In ker videc, zato Se danes ziv, kakor bi
sedajle govoril in sedajle videl tudi nas z vsemi
revnimi nasimi slabostmi in nasimi napakami. Po-
slusajmo ga!

l.efo 1857.
Pisatel jev poklic in dolznost.

Pevcéevo delo mora biti zrcalo svojega casa,
mora stati na vogelnem kamnu narodnega zivljenja;
sicer nima veljave, ker je enako postopanje na paj-
¢evino zidano . .. Se ve, bi se moralo pisati v domaci
besedi v domaéih mislih, na podlagi domacega Zio-
ljenja, da bi Slovenec videl Slovenca v knjigi, ka-
kor vidi svoj obraz v ogledalu. Tacemu delu pa
gotovo ni kos, kdor ne ve, kako ljudstvo misli in
govori, kaj ga razveseljuje, kaj zali; kakdve so
mu kreposti, kakove napake. Hoces li biti pisatelj,
mora$ najproo jezik imeti, kolikor je mogoce pod
svojo oblastjo, moras do dobrega poznati narod —
sicer je vse vpuhlo, kar pletenicis, akoravno morda,
sam sebe in svoje bistroumnosti ¢ez mero vesel,
menis, da tooje delo je s tem bolj izorstno in gotovo
nesmrine slave.

Toda ¢as je veter, ki pleve razpihava in le zrno
pusca.

Leto 1858. L
Kritika,

Cemu se bojimo kritike? ki ji vendar ne od-
idemo? Zadela nas bo gotovo, ¢e danes ne, morda
julri, ¢e letos ne, morda prihodnje leto. Vsak ¢lovek
ima prost jezik, da posteno pove, kar misli o po-
Stenih reéeh; vsacemu bodi med nami prosto 3e
pero, da tudi posteno pise, kar in kakor hoce o po-
stenih receh. To je sodnikova skrb, da ne zatrobi
kake neumne, ker bi se mu potem hrohotaje sme-
jali, kdor bi ga slisal. Tisti pa, kogar je napek sodil,
vem da bi ga za vseléj k pokoju posadil. Kdor Slo-
vencem dobro hoce, naj z mano rece: Bog Zivi
kritiko!

Leto 1863.
Oteta ali pogubljena narodnost.

Kdor ne vidi, v kako nevarnost pahnemo Slo-
vence, ako jih nehamo narodno izobrazevati v ma-
ternem jeziku, brez katerega je nemogoca vsaka
narodna omika, ta mora tajiti, kar dan danes trdi

‘vesoljni svet, da namreé vsak narod, sede¢ na meji
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izobrazenih sosedov, brez narodne svesti, ktera pa
izvira $ele iz narodne omike, v zadnjem ¢asu poleg
vse narodne ravnopravnosti nima narodnega ob-
stanka,

Ce iz knjige pahnemo slovenscéino, podobni
bodemo vojakom, ki radovoljno predade krepko
trdnjavo desetkrat mocnej$emu sovrazniku, potem
pa se naglo zopet izkesajo, ter zacno se vanjo za-
ganjati, da bi si jo zopet kako poornili. Celovec
nam zalostno prica, da, kadar narodna svest po
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dezeli popolnoma izgine, ostanejo budeci pisatelji
kakor glas opijoc¢ega v puscavi. Slovenci smo narod
in zaradi knjizeonega jezika sg ne moremo, ne¢emo
in tudi ne smemo iznebiti svoje narodnosti.

Ljiubimo in ¢islamo dobro znano miloglasje,
bogastvo in sposobnost hroasko-srbskega govora.
Toda ljiibimo in c¢astimo tudi slovenscino, ki je v
miloglasji za srbi¢ino proa med slovanskimi narecji,
v bogastou pa skoraj enaka hrvasko srbskemu, iz
katerega pa tudi lahko zajemljemo besede, kolikor
in kadar jih koli hoéemo, ako nimamo svojih.

Hrabri hroaski narod, nasi juzni bratje, s ka-
terimi se mislimo in moramo vedno vjemati, v lepej
slogi, umejo, da smo govorili odkritosréne besede,
s katerimi smo razodeli stanje slovenske bodoc¢nosti,
katera se pa le opira na slovensko narodno izobra-
zevanje in na slovensko literaturo, kajti iz nje do-
bimo ali oteto ali pogubljeno narodnost. Slovensko
mladino pa opominjamo, naj iskreno ljubi spoj
zdravi, krepki narod, ki potrebuje njene ljubezni
in njenih moci.

Kdor pa tudi- pretehia slovansko zgodovino in
zdanjost sploh, naglo vidi, da so ostarele, v minolem
dvajsetletji potrpolele tiste misli, naj bi se iz vec
narec¢ij ustrojil en knjizeven jezik; naglo vidi, kako
se noben slovanski rod ne sme sam zavreci, da bi ga
potlej pobrali tujci, ne bratje, Slovenci pa namestu

Leonora Lavrinova: Ponodi v vlaku.

nepotrebne, brezposlene tozbe o roko vzemimo pero,
in premisljeno in sréné delajmo brez obupa. Maj-
hen narod smo, res, vendar smo telo (rdih zil, kar
vsemu svetu prica nase delovanje.

Leto 1863.
Naprednost.

Omika, tuja obrtnost in umotoorine imajo gla-
dek, nagel pot, po katerem hite, kakor na viharjevih
perotih iz svoje zibeli po Sirocem svetu, oznanjaje
neizobrazenim rodovom bistroumje in prednost omi-
kanih plemen, sladké vabec, naj se udelezijo omike.
Nikakor ne pravim, naj bi Slovenci usesa zamasili
vsemi, kar si je modrega izmislil, kar je koristnega
iznasel tujec. Ué¢imo se od njega, ker tako so delali
vsi narodje, ki so zdaj pred nami v izobrazenosti.
Ali ne bédimo enaki tistej rudi, ki zivo srebro nase
potegne, da mu je potlej vsa podobna. Ne dajajmo
za tuji uk svojega najdrazjega blaga — narodnosti.

Leto 1867.
Politi¢éni program.

Samo en pot je, po katerem utegnemo zbezati zlu,
samo en {rden jez, kateri nas utegne ubraniti. Ta jez
najdemo o politicnej solidarnosti z junaskimi brati,
kateri so iste matere i kateri naso bralovsko réko
veseli poprimejo nam i sebi na podporo, Da recéno
zvezo osnujemo i utrdimo, to naj bode nasa prva
skrb. Za to se nam je truditi z vsemi duseonimi
mocémi, z vsem pogumom, kateri se ne vstrasi naj-
vecje zrive; kajti narod, kateri ne more pokazati
nobenega herojicnega ¢ina, tudi ni vreden, da bi
ostal med narodi.

Leto 1871.
Narod bodi sebi zvest.

Narod, ako zZeli narod ostati, se nikakor ne sme
odredi, kar ima prasvojega. Saj se ve, da je to pra-
svojino treba najprovo dobro poznati. Torej dajati
in ne jemati je narodu. Krepkejsi, darovitejsi na-
rodje ve¢ dade nego prejmo, sibkejsi veé¢ prejmo
nego dade. V katero teh orst mi Slaveni spadamo,
doloéi bodoénost. Kakor torej narodovo delo v omiki
prejme nekoliko lica od vsega, kar se je doorsilo
pred njim, tako je treba, da temu licu delajoci narod
iz sebe doda 3e to, kar ima on sam znacajno po-
sebnega.

Leto 1881.
Izroéilo mladini.

Mladina draga, pomni si to: slovenski jezik ni
za to na svetu, da bi ga ti za uho bila. Vémo, da se
stoprav ucis, in da zatorej doorienega dela e ne



moremo iskati pri tebi. A tudi to vémo, da bi se
bilo uéiti in truditi vse drugace, nego li se tebi
hoce. Najhuje cloveku de to, ker ni videti nikjer
ozbilja in resnobe, vse je sama igraca. Zatorej te
prosimo, da se ozbiljneje uci, dokler si $e mladina.
A kadar sebe naucis, izkusaj druge uéiti, kajti ako
slepec slepca vodi, oba v jamo padeta. In kdor se
v mladosti ne lika ter ne gladi, robat ostane do
starosti. '

Mladenic! Preden primes za pero, presodi Se do
konca, imas$ li ali nima& polne mere tacih svojstev,
kakersne hoce to ozbiljno in tezko delo? Ce jih
nemas, saj ni treba, da bi tudi ti pisal. Pri nas je
devet desetin pisateljeo, kateri niso pozvani, a Se
manj izbrani, ter sami ne vedo, zakaj in kako
pisejo. Vse to povedati nam se je zdelo potreba in
dolznost, bodi si komu ljubo ali bodi si bridko.

IZ ANATOMIJE

RAPTUS MELANCHOLICUS
LINGUISTICUS OB PARAVI-
SCERALNIH MEDITACIJAH

Dr. Janez Pleénik

Zivimo, rastemo, delamo ob hrani. Modiéi.
masti, beljakovine, voda, soli, plini so naSa hra-
niva. Mladika 1930 pa Mladika 1931 je pripove-
dovala o tem na ve¢ mestih.

Utikamo jelo v usta; zvetimo (Cvrste) zalozaje.
oslinimo jih in jih preslinimo; nato pogoltnemo,
torej uzijemo zalozaj: zalozaj postane uzitek
(Trubar). Ustna votlava je dobro obsezna in se
pri¢ne ob zobeh in je tam odprta; ostenjena je
z mecavo lic ob straneh, oZi se na hrbtensko plat
ter prehaja tam po (ozki) golti (isthmus faucium)
v zrelo., ,

Vsega tega ne piSem v namenu, da veé vrst
nastane, ne pisem torej iz placilozeljnosti in pla-
¢ilozelja (ob Cigaletu); piSem v namenu pre-
pricati {e o potrebi, da (veckrat) stopis pred ogle-
dalo in si s polno skrbnostjo ogleda$ lastno ustno
votlavo. H y r t ] pravi o anatomskih zadevah: »Ne
mores dovolj Cesto slisati o njih in ne mores do-
volj Cesto ogledati si jih.« Bravec naj znova pre-
bere stran 59 in 60 v Mladiki 1928. Bravec si bo —
slede¢ nasvetu — ogledal zgrajo ustine votlave pa
bo obenem Se opazil, ¢e je dobro obrit, ¢e mu
kepica sluzi ni obvisela kje na kocinah musta¢ in
brade, ¢e mu troha zasuhotene jedi ni obticala kje

ob ustih ali se morda prisusila na srajco in suk-
nji¢; bravec bo videl gnilez v lastnih zobeh, za-
maral bo marsikaj, kar je drugace, nego si Zeli, da
bi bilo, in kar obsoja na soélovekih; bravec bo
imel toliko opravka z lastnimi bruni, da ne bo
utegnil opravljati tujega pazderja ter bosta sosed
in bravec manj govorila pa laZe Zivela. Bravec naj
mi ne zameri omenjanja le-onih gnjusot: ne moje
besede, smrkelj otrok je gaben (Mladika 1928.
str. 61).

Zalozaj smukne iz Zrela v Zelodec in nekaj
casa oblezi v zelodcu; Zelodec pozneje iztisne uzi-
tek v Zol¢no érevo.

Zol¢éno ¢revo pa Se vse ostalo ¢revo je cevasto
dol do danke. Notranja plat Zolénega pa notranja
plat vsega ¢revesa — od ust do danke — je opa-
zena s sluznico. M e s 0 je zbrano krog sluznice in
sluznica je pripeta na to meso: meso Crevesa je
torej zbrano v meseno cev in sluznica je tej cevi
v (notranji) opaz. Meso je tkivo pa je zloZeno iz
celic. Celice ¢revnega mesa, torej mesene celice
¢revesa, so podolgljato, nekam mizljato (muzelj
= Nudel) izpotegnjene; prosto oko ne razbere po-
samnih mesenih celic — predrobne so.

Mesene celice ¢revesnega ostenja lezé: neke
podolz k &revesu, neke vprek k érevesu. Pravijo
torej, da je &revesno meso zbrano v podolzno meso
in v krozno, v kolobarasto meso. Mesene celice
Crevesa so meso pa se torej stezajo, ¢e so vzdra-
zene. Umevno je pa, da so mesene érevesne celice
vzdraZene, ¢e je kaj imovine v érevesu. Ta imo-
vina ima pezo pa torej tiS¢i na celice; ta imovina
se tudi neprestojno razkraja, ona razpada tudi v
pline in plini pritiskajo na érevno ostenje. Po-
dolZzno meso ¢revnega ostenja steza (krajSa) dol-
zino Crevesa s svojimi uskoki — to je umevno;
umevno je Se, da stezljaji podolZznega ¢revnega
mesa tudi Sirijo ¢érevno prostornost (svetlobo). Po-
jasni si zadevo s poskusom. Vzemi kratek kos
mehke, stegljive cevi — oprstnik, tudi palénik
(Fingerling), odrezan od gumijaste rokavice je
taka kratka stegljiva cev; napolni to cev z vodo,
stisni konec proti koncu in sredina oprstnika se bo
izbuhnila, sredina bo postala prostornejsa. Uskoki
kroznega, kolobarastega mesa oZijo Crevo.

Crevna imovina — sliSali bomo se o drugih
povodih — je torej, ki drazi ¢revno meso. Umevno
je pri tem, da se le tisto ¢revno meso steza, ki
imovina nanj pritiska, ki imovina na njem lezi.
Crevno meso je zbrano v dokaj debel in mocen
sklad pa uskoki ¢érevnega mesa dobro vidno pre-
minjajo obliko ¢revesa: ¢revo se ozi, se Siri, se
izteza, se steza in kréi.

22



Uzitek se mika od zZelodca skozi Zoléno érevo
v ozko, v Siroko érevo in v danko: pa je umevno,
da se érevno meso steza tudi slede¢ tej smeri, da
se oblika érevesa preminja tudi v tej smeri, da
gibanje ¢revesa nekam »tefe« od Zelodca podolz
po ¢revesu do danke. Primerjajo gibajoce se érevo
z gibi plazelega se ¢rva, plazeée se gliste. Crevno
meso je torej, ki uravnava, upravlja (pravilno)
mikanje ¢revne imovine. Grika beseda »peristéllos
pove: na vseh straneh (krog in krog) uravnam; pa
zdravniki kliéejo érevno gibanje za »peristaltiko«.
Crevno gibanje »tefe« po ¢revesu od Zzelodca do
danke kot »vale, ¢revo torej »valovic; pa zdrav-
niki govoré o peristalti¢cnem »value, ki tece (na-
vzdol) po érevesu. »Peristaliika ¢revesa, peristal-
ticno gibanje c¢revesa, peristalti¢ni val Erevesas
pove torej prav to, kar »valovito gibanje ¢revesa«
pove po nase. Torej: valovito gibanje Crevesa zene
uzitek iz zol¢nega ¢revesa v ozko Crevo, odtod v
Siroko Crevo in iztrebi in iztisne uzitek koné¢no
iz danke.

Prav bo, ¢e spregovorimo nekaj o oznakah;:
besedarji — to vemo, saj storjene skusnje kaZejo
to — nam ne marajo ali ne morejo pomagati. —
»Crevoc pomeni nam danes (!) tisti del érevesa, ki
se pri¢ne ob Zelodcu in se konc¢a z danko. (Poglej
podobo na str.378, Mladika 1928.) Pa si sledijo:
(zelodec), zoléno &revo, ozko &revo, Siroko érevo,
danka. Zol¢no ¢revo je torej (zelodcu) bliZe$nje
(nither, Caf) od ozkega ¢revesa, pa je torej tudi

ozko ¢revo (zelodeu) bliZzeSnje od Sirokega ¢revesa, °

Pa je navzgornje Siroko ¢revo (zelodeu) bliZzeSnje

V zasnezenem gozdu. (Fot. Fr. KraSovec.)

od povprefnega, pa je povpreéno Siroko érevo
(zelodcu) blizeSnje od navzdolnjega in navzdolnje
Siroko ¢érevo je (zelodeu) blizesnje od danke. Pa
narobno: ozko ¢revo je odleznejSe (Caf) od Zolé-
nega ¢revesa, Siroko ¢érevo je odleznejse od ozkega
itd. Vsak uzitek pride — to je umevno — v (ne-
kak) odmerek ¢érevesa: obilnejsi uzitek v daljsi,
skromnejsi uzitek v krajsi kos (odmerek) érevesa;
pa vsak tak odmerek ima tudi svoj (Zelodcu) bli-
zeSnji konec in ima odleznejsi konec. Pa mi pra-
vimo, da valovito gibanje ¢revesa Zene uzitek iz
blizeSnjih delov ¢revesa v odleZznejSe pa da je
kolobarasto in podolZno meso, ki ravnd to gibanje.

Zdravniki oznacajo valovito gibanje Crevesa
kot»peristaltiko ¢ oznacajo uzitek kot »in-
gesta ¢ oznacajo (zelodcu) blizesnje dele ¢revesa
kot »proksimalne (oralne)¢, oznacajo odleznejse
dele érevesa kot »distalne (analne, ab-
oralne)¢ oznatajo podolzno meso kot » longi-
tudinalnomuskulaturoc«, ozna¢ajo krozno
meso kot »cirkularno muskulaturo«

Zdravniki torej, ko se posvetujejo (ko »drze kon-

zilijume), govoré le-oni zadnji stavek iz prejs-
njega odlomka tako-le: »Peristalti¢na akcija, ki
je funkcija cirkularne in longitudinalne intesti-
nalne muskulature, Zene ingesta iz proksimalnih,
oralnih v distalne, analne, aboralne visceralne
partije.c Ljudem — ¢lovekom ne — se fajn zdi,
ko slisijo tako ucene »latinske« razgovore. — Pa
poreko: seveda se da povedati vse to tudi sloven-
sko — ampak, ampak kako to poje? Poslusaj, kako
ena pa ista misel poje v francos¢ini pa kako v
slovens¢ini. »L.’apophyse maxillaire oblitere
la partie inferieure de lorifice du sinus
maxillaire, situé au dessous du bord supé-
rieur du cornet inférieur « — — »&eljustni¢ni
odraslek zastira pod zgornjim robom spodnje
Skoljke leze¢i del prepustine v Celjustni¢no vo-
tlavoe.

Sedaj si mislimo, da zZelodec pozene uzitek v
zoléno ¢revo. Uzitek oblezi v najblizjem odmerku
zol¢énega ¢revesa: lezuh vzdraZi z lezanjem ¢revno
meso. Kolobarasto meso v bliZzeSnjem delu od-
merka se torej uskoéi ter zozi ¢revo — uzitek ne
more nazaj v zelodec; uskok mesa potisne uzitek
naprej v ¢revo — ne potisne ga daleé, potisne ga le
obilju uzitka primerno. Kolobarasto meso na od -
le zni strani odmerka se ¢ez nekaj (5—6) sekund
uskoci in potisne uzitek nazaj v blizesnji konec,
ki njega kolobarasto meso nekoliko odjenja, —
vse to traja tudi le nekaj sekund. Pa: ponovno se

uskoéi blizeSnje krozno meso — se uskoci odlez-
nejSe krozno meso — —. Ponovkovani (ritmic¢ni)

uskoki blizeSnjega in odleznejSega kolobarastega

23



mesa silijo (gonijo, podé, sucejo, potiskajo, ko-
baljajo, zulijo, zmuljijo, pomikajo, sujejo, pehajo,
porivajo, majejo, kretajo, plunkajo, vracajo)
uzitek sem ter tja po ¢revnem odmerku, pri tem
ga mehcajo, ga storijo zidkega. Uzitek se pri tem
mane, se tere, njega deli se ajsnajo, gajsnajo drug
ob drugem in ob sluznici; ¢revesna imovina se pri
tem razmelje, razmane, premesSa, zmehcéa. Vse
sluznice — to je znano braveu — izcejajo (po-
sebne, svojitne) sokove pa se ¢revesna imovina
prepoji (najprej) s sokom Zzol¢nega Crevesa pri
tem ponovkovanem vrac¢anju (Pendel-
bewegung; rythmic segmentation) uzitka. Pozneje
kedaj bomo Se govorili o pomenu te prepojitve.

Podoba 1.

Izrezan kos é&revesa;
val,
ki »tecec
po ¢revesu;
krozno
in
podolZzno meso
¢revnega ostenja
je risano kot &rte.

Podoba 2

Moé¢no povecana po-
samiéna ¢érevna
mesena vitra.

Ta muzljata nit
je seveda
celica,
pa vidi§ torej
jedro

i 2 (zdcbefck) v njej.

Povedal sem zZe, da oznacam »ritmi¢no< s »po-
novkovano«. Sedaj %e nekaj o besedi »vracanje«
ali — brztas bolje — »zvratnjac. (Pastirji pra-
vijo kraju, kjer morajo vradati zivino, da ne zaide
na planino tuje obéine: na zvratéh.) Poljanska
dolina ima (teko¢o) vodo, ki jo kliéejo za »Vrat-
nicoc. Ta potok te¢e namre¢ v gostih serpentinah
(kljuc¢ih): potok se torej »vracac nekam tja, od-
koder je prisel. »Vratnice« so — tako sodim —
tudi gorske serpentine; Nemec jim pravi »die
Wegkehrenc; to so torej poti, ki prides po njih
(skoraj) kar tje nazaj, odkoder si prisel. — Dolgo-
trajne bolezni, ki se bolniku pri njih zboljsa pa
znova poslabsa, so — tako menim — Cesto »vratnec
in ne »zavratnec< bolezni; »recidivec so pa kar
gotovo »vratnac obolenja; »retourc sludaji (return
cases) — tako berem nekje — so tudi le »vratnic
prigodki. Vsak Slovenec vé, kaj »retour< pomeni,
pa »retour-sludaje¢ zapoje torej prav vsakemu Slo-

vencu tako lepo, kot bi zapel — »nazaj-sluc¢ajec. —
Bolezni v vratu so tudi le »bolezni v vratuc in
niso »vratne« bolezni. Sploh je pa sbolezni v vratu
(cervix!)« kaj malo: tuberkuloza v hrbtenici vrata
je bolezen v vratu; ostale »bolezni v vratu« so po
vetini bolezni v golti, v Zrelu, v jabolku, v pozi-
ralu — pa jih oznd¢ajmo tudi tako.

Opisano razmencavanje in razmetanje uzitka
traja svoj ¢as, nakar se podolzno in krozno meso
obenem uskoé¢i po vsem odmerku in s tem iztisne
uzitek v sledeé¢i odmerek c¢revesa. Ta, novi od-
merek ravna z uzitkom prav tako, kot je prvi
odmerek ravnal — pa vsi nadaljnji érevni odmerki
ravnajo prav tako z uzitkom; tudi danka, ki iz-
trebi predelani uzitek kot blato iz telesa. To po-
dolz po ¢revesu stekocec, valujote gibanje je tisto,
ki ima ime valovito gibanje ¢revesa — ¢revna pe-
ristaltika. Valovito gibanje ¢revesa je torej kar
tako, kot je mikanje klobasnega nadeva, ¢ée ga
brisemo v ¢revo s prsti.

Usta — opozarjali smo na to — so prvi od-
merek Crevesa, so poletek Crevesa, pa ravnajo
z grizljajem kar tako, kot vse ostalo érevo ravna
z uzitkom. Pazi na mo¢no podobnost med dejavo
ust in dejavo ¢revesa! Primemo zaloZaj (z ustnami
in zobmi); pripremo usta spredaj in zadaj (na tre-
buSenski in na hrbtenski plati); obustno meso
(v licih in v jeziku) potiska zaloZaj od spred na
vzad, od leve na desno in narobno; meso mane in
tere zalozaj pri tem; sluz in slina se vliva (iz zlez)
v usta; ustni sok (slina) prepaja sukan in mencan
zalozaj. Sukanje in mencanje grizljaja traja svoj
Cas; nato se vse obustno meso uskoli in potisne
zalozaj v zrelo. Ena dobro opazna razlika je med
gibanjem ust in ¢revesa: mi gibljemo usta, &e
ho¢emo, ¢érevo se pa giblje samoodsebno, se giblje
po svoji volji, se giblje ¢asih proti nasi volji: usta
nas torej ubogajo, érevo nas ne uboga. Zmes obo-
jega gibanja je ob danki: mi (sicer) drzimo nekaj
casa blato, potem se pa danka neizprosno iztrebi.
Imamo torej meso (ob ustih), ki nas uboga, ki je
torej ubogljivo, pa imamo tudi meso (ob &re-
vesu), ki nas ne uboga, ki je torej neubogljivo.

Slovenski naravarji kar splo$no rabijo besedo
shoten¢ (hotno meso) za (nas) ubogljiv in rabijo
besedo »nehotenc (nehotno meso) za (nas) ne-
ubogljiv. — Oznaka ni nekaj kar tja v en dan;
oznaka je besedni tvorek, ki ga je rodilo pre-
misljanje in ki pove mnenje, prepri¢anje; oznaka
je veroizpoved. Tisti, ki rabijo »hoten< in >ne-
hotene, naj preudarijo — prosim jih — tole: meso
ob ¢revesu dela brez naSe volje, dela, kadar ono
hote — to meso je oCividno (za Slovenca vsaj)
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»hotno«; meso ob ustih pa samo prav ni¢ noce,
le & mi kaj hotemo, pa to meso tudi >hoce<, pa je
tako meso (za Slovenca vsaj) »nehotnoc. Res:
Nemec pravi za (naSe) ubogljivo meso: »willkiir-
liche¢, in za (nasSe) neubogljivo »unwillkiirliche«
Muskulatur. Res pa je tudi, da prav ni¢ ne briga
Slovenca, kako Nemec oznaca pojave; res je tudi,
da je nemska » Willkiirc zloZenka, in res je, da ne
bi nasel ve¢ nego pet Slovencev, ki imajo ¢u't
za nemske zlozenke. Nemska zlozenka » Willkiir«
pove, da volja (der Wille) voli, izbira, doloca
(kiiren, kiorren) pa je jasno, da volja bo izbrala
in dolocila tisto, kar je ubogljivo, voljno
(tako tudi Rusi).

Rekli smo, da sluznice — pravo v pravem
zleze, ki so v sluznicah — oddajajo sokove v uZi-
tek; povedali smo pa tudi Ze vetkrat (tako tudi
v Mladiki 1930, str.24), da sluznice posnamejo,
posrkajo, popasejo iz razmeh&anega, razmajanega,
razmletega uzitka vse tisto, kar je telesu v prid,
torej — hraniva. Umevno je, da je le-ono ponov-
kovano vratno mikanje v posamnih odmerkih
Crevesa za posnemanje hraniv kar ugodno: saj
vsak delec uzitka pride na povrsje, torej tudi ob
ostenje, ob sluznico. Ob&e znano je dejstvo, da se
urneje z vinom upijanimo, ¢e jemo vino: vino
se ne vlije v (debelem) curku skozi Zrelo v Zelodec,
temve¢ curi v tankih plasteh po sluznici ust in
zrela in oddaja Ze ustni sluznici in sluznici v po-
ziralu dober del svojega alkohola.

Cujem, da se neki mot¢no spotikajo ob besedi:
(sluznica) » p o sn ame « (kisik, alkohol, hraniva).
»Posneti« da pomeni kar le: (dol) vzeti (s povriine),
torej tako, kot posnamemo smetano, pene, tol$¢o.
Tem tole: Niso natisnili Pleterinikovega
slovarja z namenom pripomo¢i knjigotrzcem do

Mrzel dan. (Fot. F'r. KraSovec.)
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kuptije; Pletersnikov slovar je bil tiskan za
nas potomce Pletersnikove dobe. Niso na-
tisnili Pletersnikovega slovarja z namenom, da mi
pokukamo vanj, ga urno zapremo ter ga nato
skrijemo v temni predal, bojeci se, da nas kdo ne
bi opazil pri poslu, pa Zele¢i, da z nesramno mir-
nostjo utajimo prejeto posojilo in ozna¢imo po-
sojilo kot vrednoto z lastnim delom pridobljeno.
Vodnik (Pletersnik) je pel: »Kar mat’ me je
uc¢ila, me mika zapet’, kar starka zlozila, jo li¢no
posnet’c. Caf (PleterSnik) pa oznaca cel6 »ab-
straktno« kot »posneto«. »Abstrahiramo« tedaj, ko
»delamo pojmec; delamo pojme pa tako, da »vza-
memo iz¢ velikega skupka posamnosti le neke (za
nas) predvsem vazne in jih zveZemo v nov (manjsi)
skupek. Besedarski bera¢ki — in to smo skoraj vsi
— naj trikrat pretehtajo, preden se postavijo
proti Cafu in Vodniku. »Iz teh besed posna-
mem« (Cigale; Pletersnik), da je kar prav po-
vedano: sluznica posnema hraniva. Premisljiv
(!) naravar misli tudi takole: vodne pare puhté ne
»iz¢ vode, one puhté »od« povrsja vode; pare octa,
joda, alkohola, diSavin puhté kar le »od« povrsja;
tudi sonca jedro ne sveti — le sonca s»povrsjec
(nam) sveti; toplote ne dobivamo »iz« peéi, toploto
dobivamo »od« (povrsja) peéi; sol, nasuta na pre-
rezek redkve, ne jemlje vode »iz« redkve — ta sol
posnema vodo »od povrsja« redkve; ¢revesna sluz-
nica ne jemlje hraniv »iz¢ globin uzitka, jemlje
jih »od povrijac uzitka — pa je beseda »posne-
mati«< kar besedarska terna.

Sluznica ¢érevesa ne izlo¢a v vseh odmerkih en
pa prav tisti sok: drugaéna je slina, drugacen je
sok zelodca, drugacen je zol¢. Uzitek potrebuje to-
rej neke prisojene dobe pri mencanju v posamnih
odmerkih, potem Sele je pripravljen za sledeci
odmerek, potem 3ele je sluznica zaposlenega od-
merka posnela od uzitka vse, kar ona more
posneti. Umevno je torej, da usta morajo pravilno
opraviti svoj posel, da usta morajo skrbno in
dobro premencati, prezveéiti zalozaj in da naj je
zalozaj (primerno) majhen. Nase Zvekanje naj je
torej res le zvelincanje (Caf). Rekli smo, da pri-
demo do resnice le ob potekanju ¢asa — tudi nasa
prebava je dobra le ob potekanju (primerno) dol-
gih dob. Se premisli: sluznice oddajajo sokove v
uzitek in posnemajo hranivo iz uzitka, in vse to le
ob potekanju ¢asa: jasno je, da poloknjena tekoca
hrana se (skoraj) ne zmesi s slino v ustih; pa nam
gre tekota hrana, uzita v krepkih pozirkih in v
obilih srebljajih, res manj v prid.

Govorili smo (Mladika 1929, str. 145 in drugod)
o zaporedenski (metamerni) zgraji telesa; pouda-
rili smo takrat tudi zaporedensko zgrajo Crevesa:



dostavili smo (str.146): »ireba je torej, da vzdra-
zeni zaporedec sporoci s v o jo vzdrazenost vsem
zaporedcem (slédcem), ki pride drazilo zanje v po-
Steve. Zalozaj v ustih je brez dvojbe drazilo, ki
pride mo¢no v postev za zelodec: saj Zelodec bo
dobil ta zalozaj v nadaljnjo prekuho. Prvi ¢revni
zaporedec (usta) naj torej zaporedcu (slédcu), to-
rej poziralu in Zelodcu sporoci, da pripravlja za-
lozaj zanje. Tako se tudi res godi v nasem telesu.
Storjene skusnje u¢é, da je zelod¢na sluznica vela
in suha pri te3¢em Zelodcu in da ne izceja soka;
zelodéna sluznica pa pric¢ne izcejati sok (skoraj)
koj, ko pri¢né usta zvekati zalozaj. Neke dobe je
treba za prenos poro¢ila, pa je umevno, da je
treba potekanja neke dobe pri (ustnem) zZvekanju:
zelodec dobi poroéila o zalozaju v ustih v tej dobi;
zelod¢na sluznica pri¢ne v tej dobi izcejati svoj
sok in se pripravi za sprejem zalozaja.

KO SO HRASTI SUMELI

ZGODOVINSKI ROMAN
(Nadaljevanje iz XIIL letnika)
Spisal S. R. Minclov / Iz ruséine prevel B. Vdovié

Sedemnajsto poglavje.

Minilo je Se nekoliko dni in S¢enok je, kakor
je menil, zaznal, kje so njegovi tovarisi zaprii:
posrecilo se mu je opaziti, kako so dvakrat pri-
peljali k mestni hidi v spremstvu oborozene straze
neke ljudi, straza pa se je potem vracCala brez
njih. Kakor je sklepal Séenok, so jih pustili v jeci.

S¢enok je imel prav: pod rotovzem je resni¢no
bila druga, toda le mestna jeca.

Mnozica na trgu je vedno radovedno opazo-
vala privedene ljudi in neko¢ se je S¢enku, ki se
je bil pomesal v gruco zijal, posre¢ilo preriniti
se z njimi do rotovikih vrat in opaziti, da se
vrata v jeCo nahajajo na levo od notranjih stopnic.

Isti vecer, brz ko je nastopil mrak, se je Sce-
nok napotil k rotovzu, da bi pogledal, ali in s kako
klju¢avnico se zapirajo vhodna hrastova vrata
vanj. Na njegovo zalost pa se je pokazalo, da so
bila vrata zaprta na kljuko in od znotraj; S¢enok
je poskusil upreti se vanje s ple¢i, a se je pre-
pric¢al, da ne bo drugega kakor ropot.

Zdajci se je spomnil, da so bile notranje stop-
nice razsvetljene skozi precej veliko okno nasproti
vhodu, najbrz z dvoris¢a. Toda obstoji li to dvo-
ris¢e in je li mozno priti nanj?

Stenok je krenil v stransko, kakor Spranja
ozko ulico, Sel krog vogla in zdajci stal pred dobro
znano stavbo mestne hiSe od zadnje strani. Dvo-

ris¢a ni bilo: tam se je nahajal nezazidan prostor,
zalozen s skladanicami opeke, desk in brun.

Vhoda na rotovz s te strani ni bilo.

Hipoma je zaful S¢enok za hrbtom tezke ko-
rake in govorjenje. Skoc¢il je za kup brun in
opazil patrolo treh's helebardami oboroZenih ljudi
v Slemih; prednji je nosil prizgano svetilko.

Blodeca lu¢ je oSinila moléele skladanice in
pairola je Sla, ne da bi nasla kaj sumljivega.
mirno dalje in izginila za ovinkom ulice.

S¢enok je stopil iz svojega zavetja in zacel
opazovati steno, da bi kakorkoli prisel na srednje
okno drugega nadstropja.

Treba je bilo lestvice; S¢enok je pravkar videl
tako pripravno lestev na trgu, kjer so delali sli-
karji, in je hitel ponjo.

Skrivaje se in pogledujé izza voglov, da bi ne
priSel na oéi strazi, je S¢enok prinesel lestvico, jo
pristavil k zidu in splezal na podoknik. Okno
s koscki v svinec zapojene sljude ni bilo zaprto
in se je lehko podalo na noter pod pritiskom
S¢enkove dlani; odprl je okno.

V mestni hisi je vladala polna tema in tiSina.
S¢enok je previdno stopil na pocivalnik stopnic,
se spustil, oprijemaje se drZaja, nizdol in tipaje
nasel vrata v jeco.

Na njih je visela velika zelezna klju¢avnica.
Stenok je pritisnil njen locen ob debeli obro¢ za-
paha in z vso moc¢jo pritisnil nanj od zgoraj niz-
dol. Kljucavnica je Sklepnila in locen je odskoéil.

Stenok je tiho poc¢akal pri vratih in poslusal,
ni li napravil hrupa, nato je odrinil zapah, odprl
vrata, jih, otipav$i z nogo stopnice, ki so drzale
nizdol, zaprl za sabo vrata ter obstal.

Iz globokega mraka spodaj se je slisalo smr-
¢anje nekoliko ljudi; nekdo se je obrnil in za-
Sumel s slama.

»Bratei ...« je polglasno zaklical S¢enok, »ste
tukaj, ka-li?«

Tisti, ki se je bil obrnil na slami, je utihnil;
v odgovor ni bilo niti glasu. S¢enok je glasneje
ponovil svoj klic.

»Tukaj! Kdo je tam?« se je odzval po rusko.

»Jaz, Nikita .. .«

»Stenok ?« je zadrZano, a veselo vzkliknil glas.

»Jaz sam!¢ je odvrnil ta, iztegnil roke in
lezel do tega, ki se je bil oglasil. »A ti, kdo si?«

sFedor... Crni... ali me nisi spoznal?«

»A nasi, kje so?«

»Kateri? Kaksni nasi?«

»Djakon z Vasilijem Petrovicem...
jih je! ...«

»Ne, tukaj jih ni... je odgovoril Fedor; »>tu-
kaj nas je pet ljudi; od Rusov sem jaz edini.«

mnogo
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S¢enok se je dotipal do Fedora. Ta je sedel
pri kamenitem stebru, prikovan z verigo k njemu.

»Ti si pa zdrav, hudi¢!« je pohvalno rekel Fe-
dor, ko se je ¢util prostega.

»Naj tudi te druge osvobodim, ka-li?« je vpra-
Sal Séenok.

" »Pusti jih...« je odvrnil Fedor, sti so sami
Neméurjil«

Stisnil je v roko ostanek verige, ki je bil pri-
trjen k zapestniku, in hitel k izhodu; $¢enok se je
zibal za njim.

Na poéivalniku stopnic je bilo tiho in prazno
kakor prej, toda od nedale¢ nekje so se slifali
glasovi; po zidu je begala svetla lisa.

Scenok je pogledal v odprto okno nad podi-
valnikom stopnic; lu¢ je prodirala ondod skozi;
od tam so prihajali tudi glasovi.

V trenotku je bil S¢enok na pocivalniku in
zagledal, da stoji spodaj pri lestvici posvetujoéa
S patrola, ki se je najbrz vrafala. Hlapci so
sumljivo pogledovali na odprto okno in eden njih
je zagel, drze¢ lu¢ v rokah, plezati po lestvici:
ostala dva sta se pripravljala, da gresta za njim.

Stenok je hitro odskodil, se strkljal nizdol
k &akajotemu Fedoru, mu posepnil: sbrz¢ in
planil k izhodnim vratom. Odpreti kljuko in zle-
teti na trg, je bilo delo sekunde.

Tema je kakor skrbna mati zagrnila oba
ubeznika.

Stenok je vedel Fedorja naravnost v svojo
Podzemeljsko klet, mu razbil s kamnom zapestni
okov, legel s tovariSem ob zidu blizu vhoda in
Povedal, kaj se je zgodilo z njim. Tudi Fedor je
Povedal o sebi vse.

Njegova povest je bila preprosta; nedale¢ od
Jurjeva je bil divji medved nekomu raztrgal

ravo, nato pa tudi dva ¢loveka. Ko je drugi dan
Prifel Fedor s svojim Mihajlom v to vas, so ga

metje osumili, da je vse to naredil njegov med-
ved in so ga ponoti hoteli ubiti; medved se jim je
1ztrgal in zbezal v gozd.

Fedorja, ki je hitel branit svojega dobro-
(}u‘énega Mihajla, so z gorjatami pretepli in malo
:ﬁiVega odpeljali v mesto, kjer je Zupan ukazal
1zterjati od njega odskodnino za kravo in ga pri-

enjenega zapreti v jeto.

~ Stenok je zacel jadikovati, ko je zvedel o
1zgubi medveda: tudi on je vse leto hodil z njim
Po Rusiji skupno s Fedorjem in Djakonom in je
ljubil umno zival.

~ Fedor se ni strinjal s Stenkovim tarnanjem
In je samo krepko stiskal ustnice. Mihajlo je bil
zrasel pri njem na rokah in veliko ljubse bi mu

bilo, ako bi namesto izgube medveda iztrgali iz
njega kos mesa.

»Kje bi pa zdaj nase iskala?¢ je vpraSal po
precej dolgem mol¢anju S¢enok.

»Drugje nego v gradu ne morejo kje bitil« je
odvrnil Fedor, ki je bival Ze prej v Jurjevu in
v drugih nemskih obmejnih mestih; nemski obi-
¢aji so mu bili znani.

»Ta-am torej?« je zategnil S¢enok; »kako jih
pa od ondod otmeva?«

»Jutro je pametnejSe od veceral« je rekel
namesto odgovora Fedor. »Daj, da leZeva spat,
jutri se bo samo pokazalo, kaj je treba storiti.c

Prijatelja sta polozila dlani pod lice in naj-
trdneje zaspala. (Dalje prihodnjit)

V novoletnem jutru. (Fot. Fr. KraSovee.)



WILTAD I
Pt SANO POLJ E

POSTELA NA POHOR]JU
Franjo Cicek

Ako krenemo iz Maribora proti Radvanju, pri-
demo mimo vojaskega strelis¢a k vznozju Pohorja,
odkoder se vzpenja turistovska steza k St. Bolfenku
in razglednemu stolpu na Pohorju.

Po polurni hoji od Radvanja pridemo do razvalin
in kriza spri Habakukue¢, kjer so baje v starih ¢asih
stolovale ¢arovnice. Od ravnice »pri Habakuku« kre-
nemo po ozkem klancu navzgor in pridemo do Ser-
nec¢eve vinicarije. Tukaj stopimo skozi takozvana
svratas — v kraljestvo Postele. »Vratac so prav za
prav ozka soteska, ki je tvorila vhod na Postelo. Ta
vhod je bil neko¢ sedem metrov vise od danadnjega,
toda hudourniki in nalivi so odplavili zemljo in po-
globili sotesko. Danes pokrivajo ta veli¢astni kraj
starodavne in znamenite PoStele obSirni gozdovi. Le
ob jugovzhodnem robu se Se dobro opaza nasip iz
zemlje in v sredini mlakuzast vodnjak »cisternac, ki
baje nima dna in je vedno ob susi in deZevju poln ta-
jinstvene ¢rne vode. Vse drugo je izbrisal cas.

Postela je bila nekoé ilirsko-keltsko gradisc¢e. Ko
so podjarmili Rimljani Keltoilire, so med drugimi
zavzeli tudi postelsko gradiSc¢e, ki so ga imenovali
utrdbo, taborii¢e ali »castellume. Ime tega skastelac so
pozneje tudi stari Slovani preobli¢ili in imenovali ta
kraj »Kasteloc in radi laZje izgovorjave sPosteloc. To
ime se je ohranilo do dandanasnjih ¢asov, ko Ze Po-
stela ve¢ kot tiso¢ let ni obljudena in poseljena, am-
pak skrita v senco temnih pohorskih gozdov.

Kdo je odkril Poftelo? Znameniti raziskovavec
starodavnega Ptuja in Hajdine prof. Ferk je zasledoval
rimske steze, ki so vodile iz Poetovione proti severu
in tako je l. 1903 zasledil in odkril znamenito keltsko
gradisée na Posteli tik nad Mariborom. Pri razisko-
vanju postelskega gradii¢a sta se med drugimi zelo
odlikovala Pavel Schlosser in arheolog (raziskovavec
prazgodovine) Walter Schmid; posebno zadnji je pre-
cej osvetlil skrivnostno Postelo v letih 1914—1915.

Prazgodovina pravi, da so bili prebivalei Pohorja
mnogo sto let pred Kristusovim rojstvom ilirskega rodu.
Rimljani so jih imenovali Nori¢ane ali Tavriske. Ne-
kako v 5.stoletju pr.Kr.so zaceli prodirati v nase
kraje Kelti, ki so se jim Ilirci kajpak postavili po
robu. Da bi se jih laze ubranili, so napravili na ob-
ronkih Pohorja okoli in okoli gradisca ali pribezalisca,
kamor so se zatekli v nevarnosti. Taksna gradis¢a so
izsledili pri LimbuSu, CreSnjeveu, Tinjah, Slovenj-
gradcu in drugod. NajvaznejSe pa je gradis¢e na Po-
steli, ki spada v halstatsko dobo (Halstatt je mesto
v Avstriji, kjer so nasli najve¢ izkopanin iz dobe
mnogo sto let pr. Kr.). Kljub odporu Ilircev so ostali
Kelti gospodarji naSih pokrajin. S¢asoma sta se obe

28

plemeni nekako spojili in tvorili narod Keltoilirov.
Takrat je bila Postela precej obljudena.

Kaksna pa je bila takrat PoStela? Na poloZznem
poboéju Pohorja so prekopali in izravnali tla, napra-
vili v okrogli obliki velike nasipe iz zemlje, in sicer na
obsegu glavni nasip in nekaj pre¢nih nasipov pocez.
Ponekod so nasip obdali tudi z mo¢nim plotom iz
kolov, prepletenih z vejevjem in trni¢jem. Vhod na
gradidce, svrata¢, so ob napadu zadelali in z ovirami
zastavili. Ako je sovraznik zavzel prvi nasip, so se
gradiS¢ani umeknili za pre¢ne nasipe in nazadnje za
glavno utrdbo na vrhu. Ce je napadavec zmagal tudi
tukaj, je postal gospodar Postele. Postelski gradiscani
so sicer manjse napade spretno odbijali, ve¢jih navaloy
pa gradis¢e ni moglo vzdrzati.

Mrli¢e so gradis¢ani pokopavali in grob nasuli v
gomile (tdmuli).

Nekako h koncu tretje ledene dobe je Zivel v na-
$ih krajih prvi ¢lovek — divjak jamar. PribliZzno si
mislimo to dobo (tako sodijo) veé tiso¢ let pr.Kr. Ta
praclovek, ki je pregnal iz podzemeljskih jam in
votlin medveda jamarja in si osvojil njegov brlog za-
svoje domovanje, je po dolgih vekih spoznal korist in
uporabo ognja. Druga stopnja razvoja ¢lovestva pri
nas so bili mosti¢arji. Ti niso ve¢ uporabljali brlogov
zverjadi za svoj stan, ampak so si znali Ze sami gra-
diti kolibe na plitvih vodah. Tem so sledili gradis¢ani
in te si hotemo natan¢neje ogledati.

Kakor smo slisali, so Ze Ilirci imeli gradis¢a, ki pa
so jih Kelti $e bolj izpopolnili. Za nasipi so si postavili
svoje hiSe &ardake. Ti ¢ardaki so prvi zaletki da-
nas$nje hise. V Cetverokotu (ne v pravokotni obliki)
so na trdna, ve¢inoma kamenita tla polozili kamenite
plosce iz granita ali gnajsa v visini do pol metra nad
zemljo. Na te so vstavili navpicéne stebre, ponajvec iz
smrekovega in hrastovega lesa, ki so nanje pritrdili,
bodisi zagozdili ali z vrbovjem privezali vodoravne
hlode in tako napravili stene. Les je bil po vedini
okrogel in obeljen, uporabljali pa so tudi kélani les,
posebno kostanjev, ki so ga kalali s klini. Te lesene
stene so’ obmetali z ilovnatim ometom, ki so ga pri-
tiskali z dlanjo in potem obrisali z brezovo metlo.
Streha je bila navadno dvokapna s slemensko podporo
in krita z lo¢jem, bi¢evjem, slamo ali rogozom, pod
rimskim vplivom cel6 z opeko. Nekako ob strani, torej
ne v sredi, se je nahajalo ognjisce, t.j.do pol metra
visoko iz kamenja in ilovnatega tlaka zgrajen komen,
vec¢inoma tudi v &etverokotu. Da jim pri vhodu ni
nagajalo vreme, so predenj postavili prizidek s po-
Sevno streho — zacetek veze. Iz tega so se razvili
poznejsi ¢ardaki z dvodelnimi prostori (soba, veza).
Dimnikov Se niso poznali in se je odvajal dim pri
vhodu. Njih sobe so torej bile nekaksne dimnice.

Meso divjaline (lovei) so pekli na raznju, pri éemer
so uporabljali ilovnate kozice. Na klopi iz kamenitih
plo3¢ okoli ognjis¢a so se greli ob mrzlih veéerih in si
pripovedovali lovske in vojne dogodivicine. Eden je
medtem mlel ali drobil na izdolbenem mlinskem kamnu
zrnje (poljedelci) in pripravljal moko z otrobi vred.
Domacica gospodinja pa je sedela za statvami in tkala
platno, do¢im so héerke delale niti iz prediva pa tudi
iz ov¢je volne (lan, Zivinoreja). Na medvedjih kozah in
listju pa so lezali in se preobracali otroci ter se igrali
z raznobarvnimi kamencki in ilovnatimi kozliéi.



Iz pripravljene zgnetene gline v kotu dimnice so
izdelovali lon¢eno posodo, v zacetku kar s prosto roko,
pozneje z loncarskim kolesom. Vodo so zajemali iz
Jame ob prefnem nasipu. Studenénico pa so dobivali
Postel¢ani iz izvirkov pri Gaéniku na juzni strani.
Seve ob sovraznem obleganju jim je bil ta izvirek
zaprt in nedostopen.

Svojemu bozanstvu so postavili celé svetisée, blizu
katerega je stala ena najvedjih his, last svecenika, ki
Je bil navadno obenem tudi stareSina naselbine.

Med mnogimi izkopinami, ki so sedaj v muzejih
v Mariboru in Gradcu, je najve¢ ostankov in &repinj
lon¢arske posode. Potrebno snov za te izdelke so do-
bivali Postel¢ani iz vznozja Postele, kjer so 3e danes
velike opekarne (Radvanje, Razvanje). Nasli so tudi
precej ostankov predzgodovinskih hi$ in njih svetis¢a.
Prav tako tudi kovinaste, posebno bronaste in Zelezne
izdelke.

_ Vse izkopanine pa niso pristno keltske, ker je mar-
sikaj prislo zraven Se izza rimske dobe in tudi pozneje.
Tako je naSel n.pr.prof. Ferk sekiro, ki po mnenju
strokovnjakov spada v srednji vek.

Na podlagi izkopanin na Posteli lahko smatramo,
da je vladalo tam neko& bujno Zivljenje in vrvenje.

(Dalje prihodnjic.)
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. Ivan Pregelj: Izbrani spisi. VI.zvezek: Idile
I groteske. Zalozila Jugoslovanska knjigarna v Ljub-
ljani. 1951. — Ta novi zvezek Pregljevih izbranih spi-
sov vsebuje daljSo idilo »Osmero pesmic in zgodo-
vinsko idilo »Na vakancee, katero je prvotno objavila
Mladika. Poleg teh dveh spisov so v knjigi e trije
groteskni dramatski prizori: »Beraéic, slika z bozje
poti, »Veste, dramatska ¢rtica iz kinematografa, in sim-
bolna skica »V Emavse, ki se dogaja na dan PreSer-
novega pogreba v Kranju. — O prvem spisu bi dejal,
a so v njem najlep3e tiste tri vpletene zgodovinske
Z§0dbe, v katerih se pokaze ves pravi Pregelj, iznajd-
ljivi in zanimivi pripovednik, ki ume oZiveti dih mi-
nulih ¢asov. V celoti pa idila ni povsem jasna, mestoma
brez potrebe raztegnjena in nekam neZivljenska.
Mnogo bolj neposredna in umetniiko doZivljena je
ruga, krajsa idila, ki popisuje z dozivljaji bogato pot
ratmanovega Studenta, poznejSega slovenskega pisa-
telja Matije Valjavca, z Bele nad Kranjem doma, kako
gre iz Ljubljane na potitnice domov. Na zanimiv nacin
Je pisatelj upletel razne zgodovinske osebe v pripove-
dovanje, ki je vse zelo smiselno zgrajeno in se proti
koncu kar vidoma zgoi¢uje in naras¢a. Imenitno je
podana &rna slutnja, ki preganja mladega popotnika.
retresljivo opisani zakljuéni prizor, ko mladi §tudent
najde doma o¢eta na mrtvaskem odru, je pa kar pravi
najboljsi Pregelj. — Od navedenih treh grotesknih
Prizorov se mi zdi »V Emavs« najbolj Zivljensko po-
dan, dasi se mi vidi vmeZavanje simbolike nepotrebno.
Zelo totno in pisano, kar nazorno je pa naslikano
?!mlje in kot na mojstrski risbi so znadaji nastopajo-
011_1 z dvema, tremi értami to¢no orisani. — V celoti se
mi pa zdi ta Sesti zvezek manj znacilen za najboljse,
ar je v Preglju, to je za njegovo res vzorno, Zivo
Pripovedovalno silo in moé, ki ga usposablja za pra-
vega pripovednika Siroke obseZnosti. =

Johan Bojer: Izseljenci. Roman. Prevedel
Bozo Vodusek. Jugoslovanska knjigarna v Ljubljani.
1951. — Ce ¢lovek prebere ta roman skandinavskega
pisatelja, se kar ne more nacuditi, kako sli¢na je prav
za prav usoda in Zivljenje in trpljenje dveh tako od-
daljenih narodov, kot so Norvezani, med katerimi je
ta roman nastal, in Slovenci. So mesta v knjigi, kjer
se ti zdi, da beres izvirno slovensko zgodbo, da so vsi
ti revni izseljenci, ki so zapustili domaco zemljo, ka-
tera jih ne more vel prerediti, nasi rojaki. Tako toplo
in iskreno je pisan ta roman, da vidi§ prav za prav
kar Zive te ljudi, ki so nam tako blizu, tako podobni.
— Vsebina knjige je kaj preprosta: kako propada dom
in Zéne svoje ljudi preko morja, kjer si s tezkim delom
in silnim premagovanjem, v nevarnostih, teZavah in
obupu ustvarjajo novo domaéijo. Vsi gredé v Ameriko
kot v obljubljeno dezelo, vse pa ta pricakovani para-
diz razocara, vsi z enako strastno Zeljo hrepené nazaj
domov, odkoder so odsli polni upov. In ko se Ze iz-
seljenci sami in njihovi otroci udomacdijo tam preko,
$e vedno je vez, ki jih priklepa na domovino, prav
tako ziva, Se zmerom tako moc¢na, da hrepené nazaj,
dasi vedé, da povratka ni. — Ves roman je prav za
prav slavospev domovinski |jubezni, obenem pa v svoji
neposredni resni¢nosti otozna slika bridke usode vseh
malih narodov, ki jim najboljsi sokovi izginjajo v tu-
jem zivlju. Pisan je roman zanimivo in zivahno, res
prisréno in s ¢uvstveno toplino ter je vsakemu odras-
lemu braveu tudi z nravstvenega vidika ta knjiga, ki
proslavlja na nevsiljiv na¢in delo in vztrajnost, v uzi-
tek in obogatitev. Prevod BozZidarja Voduska je soen
in gladko te¢e. Knjigo, ki je vzor pravega ljudskega
berila, zabavnega in pouc¢nega, obenem pa visoko ple-
menitega, toplo priporo¢amo. Tisk in oprema sta prav
odli¢na. d.

Rudyard Kipling: Zakaj — zato. Prevedel
Grisa Koritnik. Jugoslovanska knjigarna v Ljubljani.
1931. — Znamenitega angleSkega romanopisca Kiplinga,
ki je v svojih zgodbah, ki se vrié po vseh daljnih
kolonijah in na Sirnih oceanih angleskega svetovnega
gospodstva, podal nekaj najbolj dovrienih slovstvenih
del, kar jih premore sodobno anglesko slovstvo, po-
znajo Slovenci po njegovi sDzunglic. Tudi knjiga
»Zakaj — zatoe, ki je izsla v zbirki mladinskih spisov,
katere izdaja Jugoslovanska knjigarna, vodi bravca
malone po vsem svetu. Teh dvanajst zgodb iz Zival-
skega zivljenja nam opisuje na Zegav, pa napeto za-
nimiv naé¢in dogodke iz prvih ¢asov stvarstva, kako je
dobil kit zrelo z vosmi, kamela grbo, nosorog nagubano
koZo in leopard lise. Druge zgodbe spet pripovedujejo,
kako je bilo napisano prvo pismo in kako je nastala
abeceda. Vse to je opisano duhovito z resni¢no ostro-
umno hudomugnostjo in zdravo dovtipnostjo. Za mla-
dino, posebno $e za manj dozorelo, bo duhovita Sega-
vost zgodb morda sicer manj umljiva, zato ji pa bo
tako pisano dogajanje tembolj v3eé, razumni bravec
pa itak uZiva z vsako vrsto bolj. Knjiga je izmed red-
kih prevodnih novosti, ki so nam bile res potrebne
in ki bodo nasle brez &tevila hvaleznih bravcev. Pre-
vod je oskrbel Grisa Koritnik, zveni pa ponekod pre-
cej prisiljeno in nerodno. —,

Spominska knjiga, izdana povodom Stiridesetletnice
»Amerikanskega Slovenca¢, prvega in najstarejSega slo-
venskega tasopisa v Ameriki. Uredilo in sestavilo po
raznih virih in podatkih uredniitvo »Amerikanskega
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Slovenca¢. Tiskana v lastni tiskarni v Chicagi. Str. 126.
— Za Stiridesetletnico »Amerikanskega Slovencac
(1891—1931) je izsla ta knjiga s Stevilnimi ¢lanki in
osebnimi spomini na ustanovitev prvega slovenskega
Casopisa v novem svetu in na delo skozi dolgih Stiri-
deset let. Govori zlasti o duhovnikih, ki so prvi jeli
orati to ledino v tuji zemlji, dalje o lajikih-sotrudnikih
in kon¢no o vseh, ki so pomagali listu in s tem storili
ogromno korist za ohranitev slovenske narodne zavesti
in njeno okrepitev. Naj bi »Amerikanski Slovenecc« e
vnaprej tako krepko budil in ohranjal narodno zavest
in versko misel nasih ameriSkih Slovenceyv!

Od Ilirije do Jugoslavije. Spomenica Davorin Jen-
kove narodne Sole v Cerkljah pri Kranju. Uredil Solski
upravitelj Josip Lapajne. Zalozila Cerkljanska $ola.
Tisk Jugoslovanske tiskarne. 1931. Str. 182. Cena
Din 27—. — Knjigo je izdala cerkljanska osnova Sola
ob 120letnici svojega obstoja v zvezi s §e nekaterimi
drugimi jubileji. V knjigi je govor najprej o zgodo-
vini Sole, nato slede Zivljenjepisi znamenitih moz, ki so
dobili prvo izobrazbo na cerkljanski Soli (tako n.pr.
Davorin Jenko, Ravnikar-PoZencan, Borstnik, Franke,
Kimovec in mnogo drugih), konéno je Se nekaj sta-
tistik o narodni prosveti in gospodarstvu. Dasi je na-
slov prebahaski, je v knjigi vendarle podana lepa slika
o kulturni rasti slovenske vasi. S. V.

LEONORA LAVRINOYVA

K reprodukcijam njenih grafiénih del.

Dasi v angleskem umetniskem svetu, pa tudi izven
meja Anglije ime umetnice Nore Lavrinove ni
neznano, jo naSemu ob¢instvu s temi deli prvi¢ pred-
stavljamo. Ni pa bila za to odlo¢ilna zgoly visoka
absolutna umetnostna vrednost njenih grafi¢nih listov,
temve¢ prav tako tudi dejstvo, da predstavljajo te
njene radiranke vprav nase ljudi, nase kraje. Saj ni
¢udno, da Se s posebnim zanimanjem in s povecano
pozornostjo opazujemo, kako visoko in svetsko izobra-
zena Anglezinja kot umetnica gleda na nas in naso
slovensko samobitnost.

Toda ze teh nekaj prizorov iz Slovenije nam po-
trdi, da gospa Lavrinova ni iskala pri nas cenenih
narodopisnih, prav za prav le zunanjih in nebistvenih
znacilnosti. Tudi pri nas, v zanjo tujem svetu, je
predvsem iskala globoko ¢lovesko pomembnih moti-
vov. Take so kar neZensko monumentalne »Slovenske
plevicee¢, ki so v izraznih sredstvih preprosta, pa v
umetnostnem izrazu mogofna pesem poljskega dela.
Taka je tudi sZenska z jabolki¢, domaca podoba nase
kmetice, taka sta »MoZ« in »Zenica<. Ta dva zanimiva
tipa sta morda celé malce groteskno pojmovana, zato
pa je izraz obraza Se tembolj Ziv in resnien. Zelo
svojevrsten in krepak je »Kamnike, kjer je na nek
starinski naé¢in, ki kaze zlahtno odli¢nost v sredstvih
in izbran okus, umetnica po svoji zamisli svobodno
spreminjala prirodne oblike in gradila po svoje. Tako
je dobila podoba enotnost in zaklju¢enost. Radiranka
»Detec je bogata z ljubko, ¢isto Zensko neznostjo, ob-
enem pa tehni¢no zelo zanimiva reSitev nelahke na-
loge. Sijajen v obdelavi svetlobnih uéinkov je list
»Ponoéi v vlakue, ki je tudi élovesko toplo in res glo-
boko obéuteno podan vsakdanji prizor. Risarsko sko-

raj najkrepkejSa in ¢udno lahkotna, pa pri tem jasna
in vase zaokrozena, je radiranka »Zgodaj zjutraje, ta
sveza in neposrednje dahnjena skica.

Avtorica vseh teh grafi¢nih listov je Zena vseuéili-
Skega profesorja v Nottinghamu na Angleskem, Janka
Lavrina, slovenskega rojaka iz Bele Krajine. Gospa
Lavrinova izvira iz znane stare verne angleske dru-
zine Fryjev. Dovrsila je najprej umetnisko akademijo
(School of Art) v Liverpoolu kot najboljsa uéenka. Za
nagrado je dobila ustanovo za potovanje po Evropi.
Nato je studirala nekaj ¢asa tudi v Parizu, nadaljevala
pa slikarske nauke v Londonu na Kraljevskem umet-
niSkem kolegiju (Royal College of Art), kjer se je
posvetila izkljuéno grafiéni panogi umetnosti in pre-
jela v tej umetnostni stroki tudi diplomo.

Ze ko je prvi¢ razstavila v Royal Academyji v
Londonu leta 1928, so njena dela zbudila pozornost
strokovnjakov. Znani angleski umetnostni list >The
Studioc« je objavil pohvalno oceno. Ko je leta 1930 spet
razstavila, je anglefka kritika njen nastop vnovié
toplo pozdravila in »The Studio« je reproduciral njene
sSlovenske plevice«. Isto delo je objavil tudi ameriski
umetnostni zbornik sCreative Arte, pariska revija >La
Vie Moderne« je pa objavila o njej daljsi ¢lanek s sli-
kami. Spomladi je razstavila na amerifki mednarodni
razstavi sodobne grafi¢ne umetnosti. V zadnjem ¢asu je
gospa Lavrinova narisala tudi veé ilustracij k angle-
Skemu prevodu romana Vlad. Levstika »Gadje gnezdos,
ki je nedavno izsel.

Znani angleski umetnostni kritik Malcolm Salaman
je v neki oceni grafiénih del gospe Lavrinove napisal,
da spadajo med najboljSe sodobne grafiéne umetnine.
Eno njenih del je izslo med sto izbranimi najboljsimi
listi evropske grafi¢ne umetnosti v zborniku za leto
1951 »Etchings of the Year«. Njena dela je sprejela
v svojo stalno razstavo in za posredovanje znana umet-
nostna posredovalnica tvrdka Colnaghi & Co, ki ima
svoje poslovnice v Londonu in New Yorku.

Ze teh osem grafi¢nih listov, katere objavljamo
v reprodukcijah, ki Zal ne morejo to¢no obnoviti svoj-
stvene lepote izvirnikov, nam pri¢a, da gospa Lavri-
nova po pravici zasluzi pohvalo stroge tuje kritike.
Upamo, da bomo $e veckrat mogli objaviti reproduk-
cije po njenih radirankah, in zlasti Se dela z nasimi do-
madimi motivi. Saj umetnica s svojim soprogom, zna-
nim esejistom in slovstvenim zgodovinarjem, stalno
prihaja v Slovenijo na poéitnice. Zeleli bi tudi, da vidi
njene izvirne grafi¢ne slike tudi nase SirSe obéCinstvo
na umetnostni razstavi v Ljubljani, da bo moglo prav
neposredno uzivati lepoto teh tako odli¢nih, resni¢no
plemenitih del.

V grafiéni umetnosti gospe Lavrinove je jasno
opazen vpliv starega in skrbno gojenega angleskega
risarskega izrocila, ki je v minulih stoletjih rodilo
toliko velikih grafi¢nih mojstrov, toliko vzornih ilu-
stratorjev, ki so postali zgled vsej Evropi. Kakor tem,
je tudi njej poglavitni cilj in odlika vestnost, &istota
in preglednost risbe, jasnost kompozicije in skrbna,
kar strogo natan¢na izdelava. Ker pa so te radiranke
ustvarjene iz globokega ¢ustva in pri¢ajo o plemeniti
in topli prisrénosti, ki jih je rodila, je gospa Lavri-
nova dokazala, da je vredna naslednica velikih an-
gleskih grafiénih mojstrov.

K. Dobida.
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Tone Kralj: Svetega Stefana kamenjajo. Prav
tako preprosto kot nam je Se iz otroskih let iz zgodb
svetega pisma znan ta prizor, je tudi Tone Kralj za-
mislil svojo veliko risbo. Zunaj pred mestnimi vrati,
kamor so peljali vnetega ucenca, prvega mucenika, se
dogaja prizor. Ni torej zanimivost in moé te slike v
posebni izvirnosti ali nenavadnosti, kako je umetnik
zgradil prizor, temveé v prepri¢evalnosti in mogoé-
nosti, s katero je podal glavne osebe. Divjost in za-
krknjenost, katero kaZeta moza v ospredju, tvori uéin-
kovito nasprotje z vdanostjo, s katero pri¢akuje mu-
¢enik smrti. Pa tudi ¢&isto risarsko je podoba kar
odli¢na, saj je dosegel umetnik tolik$no globino, tako
prostorninsko verjetnost in resniénost, da si je komaj
mogoce predstavljati, odkod ta mogocnost, ko je vsa
risba zgrajena na uc¢inku in rahlem nasprotstvu belih
in temnih ploskev. — Tudi s to moé&no risho je do-
kazal Tone Kralj, da je na$ najbolj izdelani, najbolj
samostojni in najbolj iskreni religiozni umetnik.

Svetoslav M. Peruzzi: Franc Levstik. Zad-
nji¢ smo objavili v posnetku bronasti reliefni portret
Franca Levstika, katerega je izdelal akademski kipar
S. M. Peruzzi, profesor na splitski srednji tehniéni Soli.
Poudarili smo njegovo globoko kiparsko znanje, dober
okus in umetnostno resnobo, o ¢emer je reproducirani
relief jasno pri¢al. Danasnja reprodukcija Levstiko-
vega oprsja je pa starejSe delo iz Peruzzijevih mla-
dostnih let. Vse, kar smo napisali o bronasti plaketi,
katero so bili poleti vzidali v Levstikov spomenik v
Velikih Las¢ah, vse to velja v e veéji meri tudi za
nas kip. Saj je veliki slovenski pesnik in kritik tako
z1vo, tako izrazito podan, da osvoji in premaga gle-
dgvca. Ce je bil Levstik res tak, ne vem, mogel pa bi
biti tak. Saj je ta obraz tako trpek in predusevljen,
tako odlogen in sanjav, ponosen in ljubezniv obenem,
da je ves pravi Levstik, velikan po duhu, volji in
zmoznostih, pa tudi po — trpljenju. To odli¢no Peruz-
zijevo delo res zasluzi, da bi ga odlili v Zlahtno kovino
In ga javno postavili velikemu slovenskemu mozu, ka-
terega predstavlja, v spomin in pocastitev.

POOKROGLIZEML]JI

_ Se ena Atlantida? Ugibajo in dokazujejo, da je
bila v Atlantskem oceanu neko¥ velika celina Atlan-
tida. Pred Britskim muzejem v Londonu pa stoji ka-
menit kip, ki so ga pripeljali z Velikonoénega otoka,
ki lezi v Tihem oceanu, nekako ob juznem povratniku
In zapadno od Juzne Amerike. Ta kip pa skrivnostno
sepeta, da je neko¢ tudi okoli Velikonoénega otoka
morala biti velika celina, torej nekakina druga Atlan-
tida ali bolje Pacificida, ker je v Pacifiku (Tihem
oceanu). — Kako so ucenjaki prisli do te trditve? Na
Ve.likonoénem otoku je takih kipov, kakrinih enega so
pripeljali pred Britski muzej, na stotine. Kakor
Castne stotnije straznikov stojijo v vrsti, kakor da bi
korakali proti samotni obali. Nekateri so visoki do
10m in tezki nad 100 ton, in to na ototku, ki Steje

anes okoli sto prebivalcev in ki je oddaljen 4000 km
od vsake vedje celine! Povriine pa ototek nima ved
ko 130 km? in zemlja je pusta. Ta zemljica torej ni
mogla preZivljati mnogih tisotev ljudi, ki so bili po-
trebni, da so kipe izklesali in privlekli na njihova
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mesta, ko so vendar silno tezki. Pa tudi kultura je
morala biti visoka, sicer si ljudje ne bi bili gradili
takih spomenikov. — Pa so %e drugi razlogi, ki pod-
pirajo misel o nekdanji veliki celini. Pred dvema
letoma je Carnegiejeva jahta, brez vsakega Zeleza,
dognala, da je okoli Velikono¢nega otoka potopljenih
cela vrsta drugih otokov. Morsko dno pa je tako, da
kaze na podmorske ognjenike. Ti so torej utegnili
povzrociti straSen potres, ki je porusil Pacificido in jo
pogreznil v morske globine, le Velikonoéni otok je
ostal, da kot nema pric¢a govori o nekdanji celini in
njenem visokokulturnem prebivalstvu.

Sahara v evetju. Afriska puS¢ava Sahara hrani
tajne, ki jih ljubosumno skriva pred nepoklicanimi
o¢mi. Eno pa so ji letos vendarle zopet izpulili, in
sicer 3000 km juzno od AlZira in severno od Timbuk-
tuja v pokrajini Tanezruft. Tuaregi, ki jezdijo po
Tanezruftu in si vedno zagrinjajo nosnice in usta
s haljo, da ne more vanje Zgo¢i, kot prah drobni pesek,
pripovedujejo, da puScava vCasih za nekaj dni oze-
leni in vzevete. Zgodi pa se to komaj na pet do deset
let enkrat. V teku Stirih dni drobne rastlinice poze-
nejo in kakor z nezno preprogo pokrijejo 1,300.000 km?
obsegajoto pokrajino Tanezruft (za dve Iranciji).
Nekaj dni nato Ze dozori njihovo seme, Zgote solnce
jim izsusi sok zivljenja in spet zavlada mrka puscava.
Dolgo so iskali seme teh rastlinic, pa brezuspesno. Ze
so mislili, da je cvetota Sahara samo lepa tuareska
pravljica. Letos je pa neka znanstvena odprava v isti
pokrajini ustrelila nekaj drobnih jerebic in v njihovi
golsi nasla drobna drobmna zrnca, jih vsejala in po-
gnali so lepi, nezni, drobceni rdedi evetovi — okrasek
preproge iz Sahare, kadar nadene praznisko haljo.

Cece, hajd v mre7o! V Afriki so zamorci Zulu
eden najbolj delavnih in brihtnih rodov, so pa tudi iz- |
vrstni Zivinorejei. Zal pa jim muha cece pomori marsi-
katero krasno govejo ali ovéjo ¢éredo. Neki drzavni
zuzkoslovec pa je muhi cece napovedal neizprosen boj
in odnesel zmago. Dognal je namreé, da muha cece,
ki tudi ¢loveka piéi in zastrupi, da dobi dremavico ali
spalno bolezen, ¢loveka ali Zival ugleda z vidom, ne
zavoha, kakor to delajo premnoge druge Zzuzelke.
Kaksen je bil bojni naért zoper cece? Profesor je do-
gnal, da muhe napadajo krave vedno tako, da jim od
spodaj prileté na trebuh. Naredil je zato nekaj krav
iz lesa in cunj in preko njih napel gazo, to je gosto
in tanko tkanino, kakr$no rabimo pri obvezovanju
ran; pod vampom pa je gaza imela odprtino. Muhe so
krave zagledale, jim zletele pod trebuh in se ujele v
nastavljeno mrezo. Z 18 ponarejenimi kravami je
zuzkoslovee na en dan ujel 1393 muh. Ker se cece né
plodijo ne hitro ne $tevilno, je upanje, da bodo na ta
nac¢in to Sibo afriskih ¢red in Sibo zamorcev polagoma
zlomili, ako povsod nastavijo podobne pasti. Muha
cece je tudi zelo neunina. Profesor je to dokazal tako,
da je pri eni izmed krav vse muhe izpustil, pa so se
kmalu zopet ujele prav na isti nacin.

Kako so Egip¢ani gradili piramide? Kako so
ogromne skalne klade spravili v neznanske visave?
Ali so imeli postavljene odre in jih s kripei vladili
kvisku? Stvar so si uredili kaj preprosto: napravili so
ob piramidi poSeven nasip, po njem pa so suznji vladili
skalne klade navzgor. Ko se je piramida visala, so pa
$e nasip dvigali in tako je Slo do vrha. Ko je bila
piramida dograjena, so nasip zopet zvozili proé.



MDA
DRUZINA

KARITAS VDRUZINI

Milica Grafenauer

Socialna praviénost, socialna ljubezen.*

Ce hotemo govoriti o kri¢anski skaritase, t. j. o de-
janski kri€anski ljubezni do bliznjega, zlasti do siro-
masnega, v stiski zivecega, bolnega bliznika, je treba.
da smo si svesti, kajzahtevaodnasljubezen
do bliZnjega pred vsem in najprej.

To prvo je pravié¢nost. Kaksen red pa bi bil
v nasi dejanski ljubezni, ée bi dajali milos¢ino, a pri
tem n. pr.slabo placevali svoje posle in delavce? Ali
se to ne bi pravilo, dajati milo3¢ino iz tujih Zuljev?
Pa tudi kot ¢lani druzbe moramo, kakor je zahteval
papez Leon XIII. v delavski okroZnici in sveti ole
Pij XI. v okroznici o kri¢anskem zakonu, odst. 123,
z vsemi silami delati na to, vsak v svojem krogu in
po svojih moéeh, »da se druzabne in gospodarske raz-
mere v drZzavah tako uredé, da bo vsem druZinskim
ofetom mogole zasluziti in pridobiti, kar je za pre-
zivljanje njih samih, Zen in otrok po druzabnih in
krajevnih razmerah potrebnoc; k temu potrebnemu
spada po besedah sv.oéeta Pija XI. v okroZnici »Qua-
dragesimo annoc, odst. 62, tudi to, >da si morejo s sted-
ljivostjo mnoziti druzinsko imovino, povedano umno
_ upravljati ter laZze nositi druzinska bremenac.

Ker pa so te pravilne zahteve danes le zelo po-
manjkljivo izvedene in bi bile, tudi &e bi se izvedle,
nujno po ¢lovesko nepopolne, zato dolo¢no zahteva
kri¢anska ljubezen do bliZznjega, da to,
¢esar potrebnim manjka, dopolni kri¢anska kdritas.
Ce hocemo torej resno in resniéno zboljSati gospodar-
sko zivljenje in sporedno s tem tudi blaginjo dus
(prehuda stiska in prenaporno delo je prav tako po-
gubno za duse in jih prav tako rado vsuznji praktié¢-
nemu in naéelnemu materializmu kakor preveliko bo-
gastvo), ¢e hofemo to Zivljenje resniéno zboljsati,
tedaj >mora socialna praviénost predinitic vse
nase zasebno Zivljenje kakor >vse ustanove narodnega
in socialnega Zivljenja; socialna ljubezen pa mora biti
kakor dusa socialnega reda, ki uravnava nase zasebno
in gospodarsko Zivljenje in Se dopolni to, Cesar so-
cialna pravi¢nost sama ne bi mogla izvriitic. Quadra-
gesimo anno, odst. 89.

DruZina naravna vzgojiteljica k ljubezni do bliZnjega.

Prav druZina pa je Ze po svojem bistvu v prvi
vrsti poklicana, da vzgoji svoje ¢lane k pravi, dejan-
ski ljubezni do bliznjega, k pravi socialni ljubezni in

* Predavanje za karitativno delo Katolike akcije. —
Bozi¢ je najlepsi druzinski praznik. Je praznik boZje lju-
bezni do vsega &lovestva, naj je $e praznik nafe ljubezni
do bliznjega. Za ta praznik priobfujemo ta lepa premis-
ljanja, ki so za na$ &as, »v katerem ljubezen zmrzujee, tako
neznansko potrebna. Priznamo, da to ni ¢tivo kar za mimo-
grede. Preberi dvakrat, razmisljuj in dojel bo#, ¢esar morda
takoj nisi. Ur.
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z ljubeznijo prepojeni socialni praviénosti. Saj je za-
kon, ki raste iz njega rodbina in se druzi ob njem
druzina, Ze po prvotni stvariteljski boZji misli obée-
stvo, zgrajeno na ljubezni, Se bolj pa po obnovitvi za-
cona po nasem Zvelicarju Jezusu Kristusu, ki zakonu
ni le vrnil prvotne ¢istosti in svetosti, enotnosti in ne-
razdruznosti, ampak ga je povzdignil v zakrament
v nase posvecenje in postavil za vzor zakonski ljubezni
svojo vecno ljubezen do Cerkve: sMozje, ljubite svoje
zene, kakor je tudi Kristus Cerkev ljubil in samega
sebe zanjo dal, da bi jo posvetil.« Ef 5, 2526,

Ce le stopimo v zakon s pravo medsebojno za-
konsko ljubeznijo in s trdno voljo, da hofemo vdano
sprejeti tudi vse dolZnosti, ki jih je Bog nalozil za-
koncem, potem bo rasla in se poglabljala z zakonsko
ljubeznijo tudi ljubezen do Boga in z njo vred vdanost
do zakonskega druga. Zivljenje ljubezni, ki ga moramo
ziveti, bo odpiralo nasa srca in jih vedno bolj uspo-
sabljalo za ljubezen, ki je le ena, vse obsezna. Prav
ta ljubezen je v zakonu po Zveli¢arju vir, ki daje
rast in mo¢ ljubezni do Boga, do svojcev, do bliz-
njega. In prav to, Cesar se ljudje navadno najbolj
bojimo, Zrtve, ki si jih moramo nalagati samim sebi
za vzdrzevanje morda 3tevilne druZine, trud in delo
z negovanjem in vzgojo otrok, potrpljenje, ki ga mo-
ramo imeti s hibami svojcev: zakonskega druga, otrok
in poslov (kdo je brez hibe pod soncem?), zlasti se ko
skufamo te hibe odpraviti ali vsaj omiliti z veliko,
neutrudno ljubeznijo, prav to je vir pravega boZjega
blagoslova v zakonu in rodbini — tudi za nas same.
Ob tem se prav polagoma in véasih kar nezavedno
vedno bolj in bolj osvobodimo tiste sebi¢nosti, ki nam
je bila kot dedi¢ina izvirnega greha poloZena Ze v
zibelko, in rastemo v dejansko ljubezen do drugih.
Kar same po sebi odpadajo od nas polagoma tudi nase
hibe in napake (veéinoma iste, zoper katere se moramo
boriti pri otrocih). In éeprav se jih docela v svoji ¢lo-
veski slabosti pa¢ tezko iznebimo, pot nas vodi na-
vzgor, ¢e le zvesto ostanemo v ljubezni, navzgor do
vedno tesnejse zdruzitve z Bogom. In v Bogu je vse,
tudi dejanska ljubezen do bliznjega: >Nobeden ni iz
Boga, kdor ne dela pravice in kdor ne ljubi
svojegabliZznjega.« 1 Jan 3, 10.

Ljubezen do bliZznjega v druZini sami.

Najprva karitativna naloga v druzZini je tedaj tista
ljubezen, ki mora vezati ¢lane druzine med seboj.
Zato pa bodi prva skrb zakonskim, oetom in ma-
teram, da jim vir ljubezni v zakonu ne usahne. Njim
veljajo prav v prvi vrsti besede sv.Pavla: sPrizade-
vajte si, da boste imeli ljubezen.c 1.Kor 14,1. Brez
ljubezni ni zdravega, ni sre¢nega zakona, ni zdrave, ni
sre¢ne druzine. Sreca, kos raja na zemlji je Zivljenje
v druzini, v kateri vlada ljubezen, Ziv pekel pa po-
stane druzina, v kateri ljubezni ni. Za ljubezen v dru-
zini pa mora biti vzor, ki naj si ga neprenchoma po-
navljamo v duhu in srcu tisti vzviSeni slavospeyv
kri¢anske ljubezni, ki je privrel apostolu Pavlu iz
srca v 1.pismu do Korin¢anov: sLjubezen je potrp-
ljiva, je dobrotljiva; ljubezen ni nevostljiva, se ne
ponasa, se ne napihuje; ni preSerna, ne is¢e svojega,
se ne da razdraziti, ne misli hudega; se ne veseli kri-
vice, veseli pa se resnice, vse opraviéi, vse veruje
(t. j.ni nezaupljiva), vse upa, vse prenasa. Ljubezen
nikoli ne mine.< 1 Kor 13, 4—8.



Prav zato, ker &esto le premalo pazimo, da bi pri-
dobili in ohranili na%i ljubezni te bistvene lastnosti
prave kri¢anske ljubezni, se tako pogosto zgodi, da
ljubezen v zakonu in druzinah ne uspeva tako, kakor
bi morala, da mnogokrat celé izgine in se sprevrie
v sovrastvo, da pogosto celé oe ali mati zapusti dru-
zino in jo brezsréno izro¢i bedi in siromaStvu. Za take
velja beseda sv. Pavla: »Ako pa kdo za svoje, in zlasti
za domale nima skrbi, je vero zatajil in je hujsi od
nevernika.c 1 Tim 5, 8.

Najveckrat je temu kriva sebi¢nost, ne tista
prava ljubezen do samega sebe, ki je merilo ljubezni
do bliznjega in ljubezen do bliznjega kot nujni nasle-
dek zahteva, ampak tista, ki po Pavlovih besedah is¢e
le samega sebe. 1z te sebi¢nosti se poraja ljubosumnost,
ki je pokopala ljubezen in sredo Ze toliko druzinam,
odtod nezaupljivost, razdrazljivost in prepirljivost, ki
tako rada pustoSi druzinski mir in rodbinsko sreco.
Prava ljubezen, taka, kakrino slavi apostol, pa se ne
pridobi kar brez truda, tako rekoé ‘ez no¢, ampak se
je treba zanjo potruditi.

Ni mi mogoée na kratko le pribliZzno povedati vse,
kar je potrebno; moram se omejiti samo na nekatere
najvaznejSe stvari.

Potrpljivost.

Prvo naj bo to, kar tudi sv. Pavel omenja na
Prvem mestu, to je potrpljivost, ki »vse opravidi, vse
Prenasac. V obilici dela in posla, ki ga prinaSa Ze
redno delo v stanovanju in hisi, ki ga prinasa k temu
Se delo za vsakdanji kruh na polju in hlevu, delavnici
m Soli ali kjerkoli drugod, se zgodi pogosto, da kdo
svojega dela ne opravi tako dobro in to¢no, kakor bi
zeleli. In tedaj navadno vzrojimo in se zjezimo, ta ali
oni zafne celé zmerjati, rotiti se in kleti ali %e kaj
!1uj§ega. Tu se je treba vzeti v roke in se krotiti;
1ZpraSajmo si vest, ali smo sami zmeraj enako spretni,
enako razpoloZeni, enako vztrajni pri delu, ali se
morda cel6 zaradi svojihlastnih napak ne jezimo
Na druge; in takoj se bomo zavedeli, da tudi pri drugih
ne smemo vsake stvari polagati na zlato vago. Napak
in slabo opravljenih dolZnosti seveda ne bomo hvalili,
& opomin in opozorilo bomo podali tako, da se bo
videlo, da izhaja iz ljubezni in skrbi za prizadetega in
ne iz razdrazljive sitnosti in jezavosti. Kolikokrat koga
Potare, ko vidi, da zakonski drug le ni tako popoln,
kakor si je mislil poprej; zapazi na njem cel6 napake,

i jih Ze sam na sebi tezko prenasa. Tudi tu se
oramo zavedati, da doseZe ljubezen in prizanesljivo
Opozorilo to, ¢esar jeza in prepir nikdar ne moreta
dosedi. Zavedajmo se, da tudi sami nismo brez napak
n da imamo tudi sami na sebi mnogo, mnogo popra-
Viti, in prizanesljivost in potrpljivost nam ne bo tako
tezka. Prav isto velja tudi za vzgojno delo pri otrocih.
Tudi & treba kazni, mora otrok c¢utiti, da smo ga

aznovali iz ljubezni in iz skrbi za njegovo resni¢no
aginjo in srefo.

PoniZnost.

Resni¢na, ljubezniva in dobrotljiva potrpljivost pa
more uspevati le tam, kjer je doma tudi prava po-
niZnost. Ne tista hlaptevska, suZenjska poniZnost, ki
kleteplazi pred mogo¢njaki, slabotne in odvisne pa
Zanituje in tladi, ampak tista prava kritanska poniz-
nost, ki svoje resni¢ne notranje vrednosti ne zanika,

le da hvale zanjo ne daje samemu sebi, ampak izvoru
vsega dobrega, Bogu, ki nam je iz svoje neskonéne
dobrote podelil milost zanjo in moé, ki pa se zaveda
tudi svojih pomanjkljivosti in napak in jih hoée iz-
trebiti, tista son¢na poniznost sv. Frandiska in sv. Eli-
zabete, svobodna poniZnost otrok bozjih.

Kolikokrat se zgodi, da v svoji nepopolnosti z mi-
slijo, z naglo nepremisljeno besedo komu izmed do-
macih storimo kako krivico, ¢asih celé z dejanjem.
Kako lehko zaradi tega ali ¢esa podobnega zaéne krva-
veti ranjena ljubezen, Ce storjenega zla ne priznamo
in ne popravimo. To pa bomo mogli le, ée je v nas
dobrsen del tiste poniZnosti, ki je po sv. Pavlu bistvena
lastnost prave ljubezni: »Ljubezen se ne ponasa, se ne
napihuje, ni preSerna.c Ce bo v nas vsaj kos te prave
poniznosti, tedaj se tudi ne bomo &utili tako hitro
uzaljene po besedi ali dejanju, ki ni bilo tako hudo
misljeno, kakor to v svoji samoljubnosti le preradi
vzamemo; tudi se bomo vse laze vmislili in vZivili
v misli in ¢uvstva, v vse notranje zivljenje svojih
domatih, zakonskega druga, otrok in poslov, prav tako
pa tudi tastov in ta$¢, ki nesporazumljenja z njimi
tako pogosto rusijo mir in sre¢o v zakonih in druZinah.

Zaupljivost.”

Iz potrpljivosti in poniZnosti bo potem kakor iz
korenin sama po sebi rasla tudi zaupljivost, brez ka-
tere ljubezni — prave ljubezni — sploh ni. Ne le
zaupljivost do zakonskega druga (kolikokrat je vprav
nezaupnost in ni¢eva ljubosumnost prvi vzrok pro-
pada ljubezni in celé zakonske zvestobe!), tudi zaup-
ljivost do otrok. Brez zaupanja in vere v njihovo
voljo do dobrega sploh ni mogo¢e vzgojiti iz njih zna-
dajne, trdne, samostojne ljudi. S samo nezaupnostjo,
veénim policijskim nadziranjem bomo vzgojili slabide,
ki Zivljenskim izkuSnjam ne bodo kos. Le straZnik,
ki ga z vztrajnim delom postavimo v njihovih srcih
samih, pri ¢emer ne smemo pozabiti Zivega zgleda
svojega lastnega verskega Zivljenja, le ta straZnik-
vest jim bo z angelom varihom vred zanesljivo varstvo
v viharjih Zivljenja.

Dobrota.

Rasla pa bo iz teh kreposti tudi tista dobrota, ki
mora kakor sonce sijati v vsem druZinskem Zivljenju,
da ustvari v druzini dom miru boZjega in boZje lju-
bezni. : :

Ven mora$ iz sebe, iz samoljubja, otresti se mora
prvenstvene skrbi zase, osvoboditi mnogih priljublje-
nih nagnjenj, navad in razvad. V otroka, v zakonskega
druga, moZa oziroma Zeno, v vsakega ¢lana druZine
posebej se ymisljas in vZivlja$. Vsaka bolelina, ki koga
zaboli v druzini, zaboli tebe, vsaka radost iz nje zveni
vate. S telesnim kruhom hranis laéne, z napojem krep-
¢a$ zejne. Dan za dnem slacdis in obladi§ male, tolazis
zalostne, lepsas veselje radostnih Se s svojim veseljem.
Dan za dnem tudi uéi§ nevedne z 'zgledom, z delom
in besedo. Bolnim streze§, male in nebogljenéke nosis
na rokah. Voljo goji&, znacaje oblikujes, kolikor s svo-
jo ¢lovesko sposobnostjo mores in znas. In vedno in
vedno se pri tem Se sam uéif in spopolnjujes. Kar pa je
preko tvojih moéi in sposobnosti, tisto izrota$ s svojim
delom vred Bogu, da s svojo neskon&no dobrotljivostjo
nase delo blagoslovi, da s svojo neskonéno popolnostjo
izpopolni naso nepopolnost, popravi nase hibe. Nje-
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govim vsemogoénim rokam izroca$ in priporocas duse,
ki ti jih je dal v varstvo. In naj bo delo za vsakdanji
kruh, ki ga opravljata moz in Zena, Se tako naporno in
tezko, ljubezen in dobrota jima bosta brisala pot s
¢ela,krepila upehano telo in utrujeno duso, sladila tudi
trdi kruh, ki ga morda jesta z druzino vred.

In tudi ¢e pridejo Se tako hudi Casi, z zaupanjem
v bozjo pomo¢ nam ne bodo klonile mo¢i. Zavedali se
bomo tega, kar nam je naroc¢il bozji Zvelicar, da naj
skrbimo pred vsem za bozje kraljestvo v sebi in v
nasih druzinah, vse drugo se nam bo dodalo. Kdor
resni¢no in iz vsega srca zaupa Bogu, tega Bog ne bo
zapustil in po svojih lastnih besedah ne more zapustiti,
saj ve bolje od nas, é¢esa nam je treba.

Nasi posli.

Ko smo govorili o ljubezni, ki mora vladati po
nasih domovih, o potrpljivosti, poniZnosti, zaupnosti in
dobrotljivosti, so mi bili vedno v mislih tudi posli —
kot ¢lani druzine. Razmerje med gospodarji in posli
namred¢ ne sme biti v kr3¢anski hiSi samo pravno raz-
merje med delodajaveem in delojemaveem, ampak
mora biti tako, kot je razmerje med starsi in otroki.
Edina razlika bi bila, da za svoje delo v druzini niso
delezni dedne pravice, zato pa jim moramo dati pra-
vi¢no plaéilo. ki jim omogoca tudi prihranke, gre jim
zadostna oskrba in ljubezniva strezba v belezni. Po-
slom, ki so dali druzini vsa svoja krepka leta ali vsaj
dobrien del. gre tudi preskrba za starost: vse to ne
glede na to. kaj zahteva od nas v tem pogledu drZavni
zakon. Tako je bilo nekdaj vsepovsod, na kmetih in
v mestih, dandanes pa je v mestih Ze toliko kot po-
polnoma izginilo in gine tudi na kmetih, razen v do-
brih, res kri¢anskih druzinah. Jasno pa je, da mora
biti to razmerje vzajemmo. tudi posli sami se morajo
uvrstiti v moralni red kri¢anske druzine kakor od-
rasli otroci, drugade zanje ni mesta v njej. Seveda
potem njihovih sil tudi ne bomo izrabljali, kakor ne
sil svojih otrok, ne bomo jim brez nujne potrebe kra-
tili nofnera. nedeliskega in drugega potitka. Za
strezbo tezko bolnih &lanov druZine n.pr. ne bomo
pustili skrbeti samo poslov. ampak se bomo z njimi
vrstili. Ne bomo jim kratili tudi poStene (ne zaprav-
ljive!) zabave. Vse to zahteva od nas ne le socialna
ljubezen in pravi¢nost, ampak Ze pametna ljubezen
do samega sebe. Ali bi se n. pr. susica (jetika), ta naj-
nevarneiSa socialna bolezen danasnjih dni tako grozno
Sirila. ako ne bi ljudje s slabo hranjenimi, $e slabge
nastanjenimi posli in sluZabniki sami ustvarjali tudi
v svoiih domovih in stanovanjih ognjis¢ suSice? Se
vse huijse pa je. kar gresi glede tega danaSnja zmate-
rializirana druzba nad slabo plac¢animi delavskimi
druzinami.

Tudi delo nam ne bo postalo malik, ki bi mu Zrt-
vovali posle in otroke, zakonskega druga in sebe v
preveliki skrbi za pridobivanje in prospeh posestva in
imetja, za procvit obrti, trgovine itd., ako bo v nas
prava ljubezen, ki ve, da je ¢lovek vedno veé kot
imetje, kraljestvo boZje vedno neskonéno veé kot vsi
zakladi zemlje, ki jih po besedah Kristusovih unitu-
jeta molj in rjain jih tatje kopljejo in kradejo. Mt 6, 19.
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Karitativno delo druZine zunaj doma.

Ce se je ljubezen na ta na¢in udomaéila v druZini
in se bliza podobi, ki jo je naslikal o njej sv. Pavel,
se iz nje zostri nas pogled in naS notranji posluh za
bliznjega veselje in njegovo bol; vzivimo se vse bolj
v soc¢utje in usmiljenje do drugih po bridkosti in skrbi,
ki smo jih spoznali in trpeli sami. Iz tesnega kroga
druzine se razlije ljubezen kakor reka na Siroko tudi
iz druzine v svet, nasicuje la¢ne in Zejne, tolaZi za-
lostne in uboge, skusa pomagati vsakemu, ki je pomoéi
potreben, kakor ve in zna. Ce se je ljubezen vdémila
v hisi, kako da ne bi vsi ¢utili Ze nezavedno v srcu te
dolznosti, tudi ¢e ne bi poznali besede sv.apostola in
evangelista Janeza: »Kdor ima premoZenje in vidi
brata v pomanjkanju, pa svoje srce pred njim zapre.
kako more biti ljubezen boZja v njem?¢ 1. Jan3,17.
Ne bo se zadovoljil, da bo dal milo$¢ino beratem na
vratih, ki je tako pogosto niti ne zasluZijo, ampak bo
dal (po moznosti in imetju) brezstre$nim streho, dru-
zinam z mnogimi otroki cend stanovanje, dela in za-
sluzka, sirotam in vdovam hrano in pomoé¢ pri vzgoji.
bolnim strezbo in priboljek, prav po vzvisenem zgledu
vzornice dobrodelnosti, ki obhajamo sedemstoletnico
njene smrti, sv.Elizabete, turinske kneginje. Ne bo
pozabil tudi svojemu imetju primerno podpirati dobro-
delna drustva, n. pr. Vincencijeve in Elizabetine kon-
ference, drusStva za varstvo sirot, karitativhe odseke
Katoliske akcije in druga podobna drustva in druZbe.

Pa tudi ¢e nismo blagoslovljeni z zemeljskim
imetjem, ¢e se moramo celé trdo boriti za vsakdanji
kruh, nihée ni tako ubog, da ne bi mogel kdaj le po-
magati Se uboZnejSemu s kakim grizljajem ali pa
s svojim delom, kar ni prav ni¢ manj blagoslovljeno,
prej bolj. Morda je zbolela v delavski ali dninarski
druzini gospodinja, ali leZi na porodu, kako mnogo-
vrstno pomoé¢ lehko nudimo tam z delovno pomoéjo,
bodisi da oble¢emo in odpravimo otroke v %olo, da
sprejmemo manjse v varstvo in nadzorstvo, bodisi da
pomagamo v kuhinji ali pomivanju, ali da opravimo
ta ali oni posel zanjo na trgu ali v hlevu ali na polju.
Prav tako v druzinah, v katerih morata iti ode in mati
zdoma za vsakdanjim kruhom.

Pa ¢e tudi tega ne bi mogel, nihée ni tako ubozen,
da ne bi mogel za druge prositi pomod¢i, nih&e tako
onemogel, da ne bi mogel zanje moliti.

Sola za otroke.

Prav takale dela, ki jih morejo opravljati, seveda
ob vsej drugi pomo¢i, tudi imovitejsi ljudje, so naj-
lepsa dela dobrodelnosti, kri¢anske karitas, tudi za
nae doraitajoce, Ze dela vajene otroke. Nas zgled
jim bo dal do tega pobude in veselja, ta ali oni opra-
vek, recimo varstvo malih v krogu svojih lastnih manj-
Sih bratov in sestric, bodo kaj radi sprejeli, zlasti ¢e
si delo med seboj razdelé. Navajamo pa k dobrodel-
nosti lehko Ze mlajse otroke: ne mislim na to, da ne-
sejo na$ milodar kakemu siromaku na vrata, saj tega
niso dali iz svojega, mislim na to, da jih nau¢imo
odpovedati se temu ali onemu priboljsku — da se
zadovoljé recimo z manj oslajeno kavo in prihranjeni
sladkor, ko se ga nekaj nabere, nesejo kaki ubozni
druzini (pri ¢emer dodamo svoje %e mi), ali da se od-
povedé moénati jedi in jo nesejo kakemu staremu
ubozeu, ali da gredé s svojim denarjem v %epu mimo



sladoledarja, slas¢i¢arne ali krame, ne da bi si ¢esa
kupili, ¢eprav bi jih mikalo, in smejo dati tako pri-
hranjeni znesek kakemu siromaku ali v puSico Vin-
cencijeve ali Elizabetine konference. S tem jih vadimo
hkrati samoodpovedi, v vladanju samega sebe in res-
ni¢ne, prave osebne dobrodelnosti. Drugo pa bo pod-
piralo drugo. Pomagati morejo tudi kakemu manj na-
darjenemu soSolcu pri izvrievanju nalog, pri razlagi,
¢e Cesa prav ne razumejo, pri udenju vobce. Sedez
v vozu, tramvaju, vlaku naj prostovoljno ponudijo
staréku, materi z otrokom v naro¢ju, bolniku in po-
dobno.

Pa tudi drugade moramo vzgajati v otrocih lju-
bezen do bliznjega. Nikdar in nikoli ne obsojajmo
nikogar, zlasti ne vpri¢o otrok! NaSe misli in besede
naj bodo misli in besede ljubezni. Ce pa le moramo
kako dejanje obsoditi, obsodimo paé krivo, slabo de-
janje, nikdar pa ne tudi ¢loveka, ki je to dejanje
storil. Tudi otroke moramo vzgajati k temu. Cetudi
naj otrok vé, da je pijanost nekaj grdega, naj vé tudi.
da je pijanec, ki ga vidi na cesti, siromak, ve&ji od
drugih, da je srecen, kdor mu more prav pomagati,
zlasti da bi ga poboljsal, in da moramo tudi za take
siromake moliti. *

Skrbimo torej, da se bo v nasih druzinah, posebno
v vseh druzinah, ki hocejo biti kri¢anske, vdoémila
ljubezen, prava zakonska, rodbinska in druZinska lju-
bezen, zgrajena na ljubezni boZzji, in ustvarili bomo
najboljsi temelj naSi zakonski in rodbinski sreéi,
hkrati pa se bo blagoslov te ljubezni razlival tudi na
vse, ki prihajajo z druzino v stik, kot prava, dejanska
kri¢anska ljubezen do bliznjega, kot izraz nase so-
cialne ljubezni in socialne pravi¢nosti iz ljubezni. Spo-
minjajmo se pri tem Pavlovih opominov, kaksna naj
bo nasa ljubezen, pa tudi njegovih besed v pismu
Galatanom: »Ko dobro delamo, ne omagujmo: kajti
ob svojem ¢asu bomo Zeli, ¢e ne opeSamo. Dokler
imamo torej ¢as, delajmo dobro vsem, zlasti pa svojim
domatim po veri.c Gal 6, 10.

VERSKI DRUZINSKI OBICA]JI

»Srbski ¢astniki so me povabili, ko so praznovali
8voj pravoslavni bozi¢. Prisel sem v sobo in se zavzel.
o tleh, po stolih — povsod je bilo vse nastlano s slamo.
osedli smo po slami in do solz ganjen sem Zivo ob-
Cutil, da je tudi nad Zvelitar prvo no¢ po rajstvu lezal
Na slami v jaslih.«

Tako mi je pripovedoval odli¢en trgovec.

Vemo, kako se srbski narod, od ov&jega pastirja
Pa do odli¢nega mestana, s sveto resnobo drzi izrocila
svojih dedov. Vemo, da so mnogi, ki praznujejo verska
izrotila, danes tudi maloverni. Toda sluteno spoznanje.
od kod so pognali svoje kulturne korenine, jih trdno
vodi vedno nazaj k praviru. Zavedajo se, da srbstvo
ni samo goli jezik, da je Se sto in sto redi, ki tvorijo
narod,

Kakor nasi najblizji bratje na jugu, tako delajo
Poljaki, tako Rusi, tako Irci, Anglezi; prav vsi narodi
uvajo sveto izrocilo dedov, svete, tako preproste, pa
tem bolj iskrene verske druZinske obicaje.
... Ali jih Slovenci nimamo? Da, imamo jih, premnogo
jih imamo. V naSo sramoto pa je prazno razumarstvo.

brezsmiselno narodnjakarstvo mnogo teh pristno nasih,
v davno naso dulevnost segajolih obic¢ajev zavrglo.
Ali je Se kje kak narod, ki bi poskusil nasega, druzin-
sko ljubezen, ljubezen do bliznjega, ¢ar otroskih dus iz-
zarevajotega Miklavza zameniti z neko novo iznajdbo,
kar se je pri nas v resnici zgodilo? Ni ga. Seveda
je poskus zamrl in kot laz samega sebe ubil.

Zato pa: sveto nam bodi izro¢ilo naroda! Sveto tem
bolj, ¢e smo verni. In ¢e maloverni, vsaj zato, ker smo
sinovi naroda.

Bozi¢ je. Kako naj opravi slovenska hisa, slovenska
druzina brez jaselc? Res, drevesce je prislo s severa
k nam — ki hlastamo radi po tujem, svoje, vse lepse,
grajamo, zani¢ujemo. Naj je drevesce, ¢e ze je udo-
madceno. Videl sem ga v ¢isto kmec¢ki hisi; vse naSar-
jeno je bilo s slepoti¢jem. Verujte mi, da so jaselce
v mahu v kotu nad mizo — boZja pesem: pod lesenim
stropom, ob zeleni peci také nafrkljano drevo — sklan
glas slabega okusa. — Bozi¢ je. Naj zadiSi po kadilu
vsaka hiSa, hram in klet in hlev. Bozi¢ je. Naj trije
kralji kropé in kadé in kriZzajo nasa vrata. Bozic¢ je.
Naj je svetost vsakemu Slovencu poprtnik ali potica,
naj je sveta molitev, ki jo moli ta veéer oce, obredni
domadci svecenik, z druzino. Bozi¢ je. Naj le rajza
Marija po vasi ves advent, dokler ne pride do gosto-
ljubnega hlevtka nasih domov. Pro¢ z razumarskimi
vprasanji sodobnih, v materializmu ozeblih umov! Nié:
Zakaj to? Cemu to? Tiho, led ra¢unarskega uma! Spre-
govori sree, ki ti kljuje v njem Se kri, katere kaplje
imajo svoj vir v nadi davnini! Bozi¢, bodi nam sveta —
bozja no¢; bodi nam tudi naSa slovenska lué.

VAZNOST VZGO]JE

Krista Hafner

Mladina je bodoénost naroda. Ta beseda je po-
stala ze kar vsakdanja: tisockrat je bila ze premleta,
vendar pa je Se vedno resni¢na. Izpricana je bila v
preteklosti, izpri¢ana je v sedanjosti in bo veljala za
vse Case, dokler bodo na zemlji ljudje Ziveli, dokler
se bodo narodi porajali, ziveli in umirali. Narod, ki mu
je mladina izprijena, ki mu mladina odras¢a brez
vzorov, brez vere v veténo Lepoto in Resnico, brez
hrepenenja po Zrtvah in samoodpovedi, tak narod je
obsojen, da bo hiral in izhiral. Zanj ni ve¢ bodo¢nosti,
njega ¢aka le Se pocasna in nelastna smrt.

Zato pa mora vsak narod, ki je v njem volja Ziva,
da hote ziveti Se naprej, posvelati vso skrb, vso lju-
bezen in vse Zrtve, ki jih je zmoZen, vprav mladini.
Njej mora vdehniti Ze od prvih pocetkov njenih dni
na zemlji hrepenenje po ¢ednostnem zivljenju, voljo
do kreposti in dati ji mora moé¢i in zmoZnosti, da bo
vse to, kar bo za lepo in veliko in koristno spoznala.
tudi izvr$iti hotela in mogla; da bo preprosta in po-
Stena v srcu, odlo¢na in velikodusna vrsila dolZnosti,
ki jih bo stavilo zivljenje nanjo. Pomnimo, da nihée
ni koristen ¢lan ¢loveske druzbe, kdor ne pozna samo-
odpovedi in Zrtev. Kdor hode, da ga Zivljenje samdé
pestuje, tisti bo zajedavec &loveske druzbe, njena
vecéna nadloga. Vsak napredek, vsaka prava svoboda
naroda ima svoje korenine v Zrtvah. Narod, ki node
zrtev, je narod slabi¢ev in hlapcev. Gine, dokler ne
izgine. Zato pa je od prave vzgoje mladine odvisna
bodo&nost druzine. druzbe in naroda.
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Vzgojno vprasanje je torej silno vazno vpraSanje,
najvaznejse vprasanje morda izmed vseh vprasanj, ki
se stavijo ¢loveski druzbi. Narodi so se te vaznosti tudi
vedno zavedali in se je zavedajo Se dandanes, in dan-
danes morda Se bolj ko kdaj prej. Na stotine, na tisoce
knjig in ¢&lankov je bilo Ze pisanih v vseh casih in
vseh narodih o tem vpraSanju. Na tisofe in tisoce jih
pisejo Se dandanes.

Vsak ¢as in vsak narod zase ima svoje posebne
prilike, svoje posebne naloge, za katere mora vzgajati
svojo mladino. So pa neke smernice, so neka pravila,
ki se jih mora drzati vsak vzgojitelj vsakterega na-
roda, ¢e hote, da bo njegovo delo rodilo sad. Ti vidiki,
ta pravila so bila, so in bodo ostala vedno enaka, odkar
so in dokler bodo ljudje na svetu.

Kakor pa je vzgojno vpraSanje vaZzno, tako je tudi
tezko. Tezko vprav zaradi tega, ker je tako tesno zve-
zano z vsem ostalim Zivljenjem otrokovim in z Ziv-
ljenjem druZbe, v kateri ta otrok zivi. Saj ni nikdar
in nikjer en sam ¢lovek, ki bi mogel redi, da je on
edini vzgojitelj otroka. Saj vzgaja otroka vsakdo, ki
se mu le pribliza; saj ga vzgajajo zivali in mrtve
stvari. Vsa okolica, ki ga obdaja, in vse Zivljenje, sredi
katerega Zivi, je njegov vzgojitelj. Starsi, prijatelji,
ucitelji so mu odlo¢eni, da izoblikujejo iz njega ko-
ristnega ¢lana ¢loveske druzbe. Pray tako in ni¢ manj,
ali pa morda Se bolj ga pa nehoté in nevedé vzgajajo
tudi tovarisi, sluzabniki in sosedje. Ctivo in razvese-
ljevanja, delo in odmor, Solski ¢as in pocitnice, poto-
vanja, slike, lepa pesem, vse to oblikuje otrokovega
duha in njegovo srce. Vzgojiteljeva naloga se menja
z vsakim otrokom, ki mu je v vzgojo izrofen, prav
tako, kakor se menja vzgoja ob vsakem otroku posebej
z vsakim dnem, z vsakim letom njegovega zivljenja,
ko odras¢a iz otroka v mozZa, v Zeno.

Pri vzgoji se moraS ozirati na starost otroka, na
njegov znacaj in Se na okoliS¢ine, v katerih Zivi. De-
klico moras drugade vzgajati ko decka. Lahko se
zgodi, da je deklica zacasno res ko decek, za stalno pa
mora$ z njo ravnati vendarle drugae ko s fantom.
Ozirati se moras na telesni in duSevni razvoj vsakega
posameznega otroka, vzgajati mora$ v vsakem posebej
njegove zmoznosti: domisljijo, spomin, ¢uvstvenost,
razum in e, in sicer predvsem, njegovo voljo. Gojiti
mora$ v njem prirojene kreposti in se boriti zoper nje-
gove napake. Skrbeti mora3, da ga vzgajas za Boga,
Stvarnika njegovega, in Se za druzbo, sredi katere in
za katero bo moral nekdaj ziveti. Da, silno je delo,
ki ga nalaga tako majhno, nebogljeno bitje loveski
druzbi.

Namen vzgoje.

Nekaterim starfem vzgoja njih otrok ne dela pre-
velikih skrbi. Ne zavedajo se, zakaj in v kaj morajo
vzgojiti svojega otroka. Koliko je otrok, ki so jim
star§i dali Zivljenje in drugega ni¢ ve¢! Koliko je
zopet starSev, ki se trudijo morda noé¢ in dan, ki skrbé
nenehno za svojega otroka, ki mu posvefajo ves sad
svojega truda in ves izkupicek svojega dela! Toda vsa
skrb se ozira le na njegov telesni razvoj. Skrbé, da je
otrok sit, da je oble¢en, da njegovemu telesu nicesar
ne manjka. Da ima otrok tudi duso, da ima tudi du-
gevne moéi v sebi, ki mu jih je treba razvijati in jih
gojiti prav tako in Se bolj ko njegove telesne sile,
tega se ne zavedajo. Cesta ali potok, in Se nekoliko

Sola, kadar se vrsi pouk v njej, tovarisi, s katerimi se
igra in potepa okrog, ga vzgajajo za zivljenje. Mati
in o¢e vzgoje njegovega znacCaja nimata na skrbi. In
kolikokrat je za marsikakega otroka Se sreca, e se
mati in ofe ne brigata zanj; bolje ga vzgaja dobra
okolica, kot bi ga starsi.

Koliko je starSev, ki mislijo, da so svojo dolZnost
do otrokove duse Ze izpolnili, &e so otroka privadili na
gotove druzabne navade in oblike, o katerih se jim zdi,
da jih bo v Zivljenju potreboval; ki mu oblikujejo samo
njegovo vnanjost, notranje lepote otrokove dufe pa
jim ni mar. Ce zna otrok lepo govoriti, se lepo kla-
njati, se pravilno vesti v druzbi, pa je po mnenju
takih starSev Ze sposoben, da bo nekdaj lahko bojeval
tezki boj, v katerega pahne zZivljenje vsakogar. Neka-
tere morda prej, druge pozneje, nekatere huje, druge
mileje, toda popolnoma ne prizanese zivljenje nikomur.

Zopet drugim starSem je glavni namen vzgoje ta,
da preskrbé otroku njegov vsakdanji kruh. Da mu
preskrbé ono mero znanja, ki mu bo pomagalo, da bo,
ko doraste, lahko dobil to ali ono sluzbo. Ves smoter
vzgoje jim je, spraviti otroka do poklica. Ce je otrok
s tem zadovoljen ali ne, po tem ga nihée, ne vpra3a.
Ce bo v svojem poklicu res tudi koristen ¢lan Eloveske
druzbe in ne morda le njen zajedavec, tako dale¢ na-
vadno o¢e ali mati ne mislita.

Ze iz teh kratkih razmigljanj vidimo, kako na-
pa¢éne pojme o namenu in ciljih vzgoje imajo dostikrat
nekateri starsi, tudi taki starsi, ki trdijo, da spadajo
med zelo verne in dobre in ki morda tudi v resnici
zelé, dati svojim otrokom vzgojo, kakr$na se jim zdi
najboljSa in najbolj prava.

Ce pa so vsi ti cilji vzgoje, ki smo jih zgoraj na-
vedli, premajhni, kaj je torej glavno, kaj edino pravo
in potrebno?

Mislimo si le otroka, da je nekega dne popolnoma
prepui¢en samemu sebi, da se prosto sam izjavi za ta
ali oni nadin Zivljenja, da lahko prosto sledi svojim
nagnjenjem in svojim zeljam. Kako je torej treba v
nezni detinski dobi vzgajati njegove telesne in duSev-
ne zmoznosti, da bo lahko sam ubral pravo in najboljso
pot? Naj li napravimo iz njega bojevnika za to ali
ono idejo? Naj napravimo iz njega poStenega moZa,
posteno Zeno v smislu, kakor to razume svet? Ali pa
morda samo moZa in Zeno, ki se bosta znala vesti v
druzbi in bosta mislila, da sta s tem dosegla na svetu ze
vse, kar se dose¢i da? Ali pa je morda treba meriti
vife in postaviti vse lepSe in vse vi§je cilje?

Odgovora na to vpraSanje nam ne more dati samo
pedagogika, nauk o vzgojeslovju, tudi ne fiziologija,
ne sociologija in ne psihologija. Vse te znanosti nam
lahko povedé, kaj je otrok v mladosti, kaksne lastnosti
ima, kako se lahko razvija, tudi to, kaj lahko postane
iz njega. Ne morejo pa nam ‘povedati, kaj iz njega
postati mor a.

Odgovor na to vprasanje nam more dati le Zivo
7ivljenje in nasa vera. Nain vzgoje more dolotiti le
namen, ki ga Zelimo s svojim delom doseéi. Ta namen
pa je zopet odvisen od smisla, ki ga damo Zivljenju,
in Se od tega, kako smo si mi zamislili potek Zivljenja.

Kakor hitro pride ¢lovek na svet, Ze se odpre
pred njim pot, ki ga vodi do vrat, katera se odpirajo
v onostranstvo. In ker mora na tem svetu postati sam
kova¢ lastne usode in Se usode, ki ga ¢aka nekdaj
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v nevidnem svetu, kjer bo Zel, kar je tukaj sejal, kjer
bo dobil plac¢ilo za delo, ki ga je tu izvrsil, ker na
zemlji nima drugega resni¢nega cilja kot s svojimi
deli pripravljati in graditi dan na dan nerazrusljivo
bivaliite svojega vetnega veselja ali svojega veénega
obupa, zato je pa¢ jasno, da namen vzgoje ne more
biti drug kot usposobiti otroka, da bo preko zvestobe,
ki jo bo polagal v izpolnjevanje svojih dolZnosti na
tem svetu in v &loveski druzbi, dosegel nekdaj svoj
delez srete v onostranstvu.

S tega vidika se mora vrSiti vse naSe vzgojno
delo. Pota, po katerih stopamo do tega cilja, so lahko
razliéna, toda vsa morajo kon¢no voditi v eno samo
smer. Ta cilj ostane za vse ¢ase in za vse narode vedno
gden in isti. Odkar obstoji svet in dokler bo stal, se ni
izpremenil in se ne bo izpremenil, ker se izpremeniti
ne more, kakor se ne more izpremeniti Bog, ki je ¢lo-
veku ta cilj namenil in odlo¢il. Ta smoter daje ¢loveku
ob vsaki Zivljenski priliki, ob vsakem delu, poklicu,
veselju in Zalosti tisto trdnost, ki ga vodi vedno prav.
Zato je odgovor udenega moZa na vprafanje, zakaj je
v sodobnem svetu vse tako nestalno, razdejano, Cisto
pravilen: »Svet je izgubil Boga.«

OKISLEM ZEL]JU

Kislo zelje velja med nasim narodom Ze od nekdaj
Za zelo zdravo — celé zdravilno hrano. Pa ne samo
Pri nas, temveé tudi pri Francozih, Nemcih ter Ameri-
€anih je kislo zelje zelo cenjena in priljubljena zim-
ska jed.

Zdavnaj, ze pred krompirjem, je sluzilo prebival-
cem na dezeli in revnej$im slojem v zimskem casu kot
glavna hrana in je s tem izpolnjevalo vazno nalogo.
Kot eno najboljsih in najcenejsih sredstev za otuvanje
pred skorbutom je obvarovalo te bolezni Se posebno
ladijske posadke, ki so najveé trpele zaradi te bolezni.
Ze v starih higienskih knjigah ¢itamo o kislem zelju,

a ima v sebi snovi, vazne za zdravje, in da sploh
zdravilno u¢inkuje.

Danes pa potrjujejo to mnenje o kislem zelju tudi
mnogi zdravniki, ki se bavijo z dognanjem zdrave,
ljudske prehrane. Kislo zelje ni torej samo zdrava
doma¢a hrana, temveé tudi imenitno prehransko do-

macde zdravilo, ki je vredno posebnega uvaZevanja; je’

Prav za prav ena izmed najstarejSih zelenjadnih kon-
serv, ki nastane po mleénokislinskem kipenju. Njegova
velika vaZnost za prehrano ti¢i v tem, da vsebuje al-
kalije, antiskorbuti¢ni vitamin C, mle¢nokislinske bak-
terije in mle¢no kislino. Kislo zelje je bogato redilnih
soli. Kipenje, po katerem nastane, ga napravi laze
Prebavljivega, kakor pa je sveze zelje. Njegova
mle¢na kislina ¢isti, pospeSuje prebavo in raztaplja
bolezenske snovi.

Vse te ugodne lastnosti pa ima samo sir6vo
kislo zelje. Se posebno dobro pa utinkuje, ée ga
UZivamo na tes¢e in redno! Kislega zelja nikoline
kuhajmo! S kuhanjem izgubi vse tiste lastnosti,
zaradi katerih je koristno nafemu zdravju, in postane
teZe prebavno. Tisti pa, ki zelo slabo prebavlja, naj
bi uZival morda le sok od sirévega kislega zelja. (To
lahko naredi tako, da zelje v ustih nekaj ¢asa Zvedi,
nato pouzije sok, ostanek pa izpljune.) Sok od kislega
zelja uni¢uje Skodljive bakterije v Zelodcu in Erevesun
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ter ¢isti ledvice in jetra. Dobro je, &e spijemo dvakrat
na teden po pol kozarca sirove zelnice. Kislozelje
uzivamo torej sir6vo, z zelnico vred.
Zato pa mora biti zelje sveze, ne pa morda tako, ki je
ze nekaj dni ¢akalo in se susilo. Le v sveZzem so ohran-
jeni vitamini, ki so tako neogibno potrebni za ne-
moteno delovanje vseh organov naSega telesa.

Priprava sirévega zelja za uzivanje je kaj eno-
stavna. Samo nekoliko ga navzkriz prereZemo, malo
narahljamo, pridenemo drobno sesekljane ¢ebule, ze-
lis5¢a, kumne in ga malo polijemo z oljem. Vmes za-
meSamo lahko tudi na kocke zrezana jabolka. Ce ga
ho¢emo Se politi z omako, tedaj raztepemo malo para-
diznikove mezge, olja in citronovega soka.

Zelo okusno solato iz kislega zelja naredimo takole:
En kilogram kislega zelja zrezemo nekajkrati pocez ter
mu pridenemo 2 nastrgani jabolki, 3 sesekljane para-
diznike (pozimi pa 4—5 Zzlic paradiznikove mezge),
¢ebulo, ¢ajno zlicko kumne, nekaj kislih kumar ali
kapar. Vse to zmeSamo, razprostremo po ravnem, plit-
vem krozniku, polijemo z oljem, ki smo ga malo po-
greli. Ce hotemo, pokapamo solato tudi malo s citro-
novim sokom. Namesto olja vzamemo lahko tudi kislo
smetano. Vse solate iz kislega zelja se prilegajo po-
sebno dobro h kuhanim stronicam, pa tudi h krom-
pirju in rizu.

Kdor pa se ne bi mogel naenkrat navaditi na
sirovo kislo zelje, tisti naj dodene za zaletek kuha-
nemu vsaki¢ nekaj zelnice ali zameSa vanj nekaj
sir6vega. Polovico kuhanega in polovico nekuhanega
kislega zelja zmeSanega da dobro in zdravo jed.

Kislo zelje, ki ga kupimo, pa Zal ni vedno téko,
kakor bi si zeleli.. Zelnica je dostikrat bolj podobna
ostri slanici (slani vodi) kakor pa vodi od zelja. Kdor
kolickaj more, naj si napravi prvovrstno in brezhibno
kislo zelje sam. Za to ni prikladen samo velik sod,
temveé tudi glinast lonec kakrsnekoli velikosti. Pri
tem pa strogo pazimo, da zelja ne solimo mnogo. Rajsi
pridenemo malo veé zaimb, kakor brinjevih jagod in
kumne. Nekateri priporo¢ajo tudi razpolovljena, ne-
olupljena jabolka, nastrgan hren in grozdje (ki naj da
kislemu zelju poseben, prijeten okus). Pol kilograma
soli zadostuje za 100 kg zelja. Cim bolj ga potla¢imo,
tem manj potrebuje soli in tem trpeznejse je.

Tako pripravljeno sirévo kislo zelje res zdravilno
u¢inkuje; nemski zdravnik dr. Bruch nasteva celo vrsto
obolenj, pri katerih se je kislo zelje posebno dobro
obneslo. Nespametna, pravi, je trditev, ¢es da je sirévo
kislo zelje za slab Zelodec pretezko. Nasprotno! Zelje
7elodec pozdravi, vzbuja tek, ker pospesuje izlotanje
zelodénih sokov in sploh pozivlja prebavljanje.

V nobenem primeru pa ne uéinkuje tako ugodno
kakor pri lenivosti ¢revesja. Pri rednem uZivanju po-
polnoma uredi odvajanje in pozdravi ohlapnost ali
celé ohromelost ¢rev. Kdor trpi za kroniénem zaprt-
jem, naj pouzije vsak dan na tesfe SCepec sirovega
zelja in zlico zelnice. Pri hudem zaprtju naj vzame
pred vsako jedjo Stepec kislega zelja. Kislo zelje je
torej izvrstno ¢istilo za &reva zaradi svojih
odvajalnih lastnosti in zaradi tega, ker zavira razvoj
§kodljivih bakterij in jih odpravlja iz prebavil.

" Dobro se je obneslo kislo zelje tudi kot sredstvo
zoper gliste. V ta namen naj se uziva tudi na teite
ali pa dopoldne in popoldne za juzino — seveda sirovo



in ¢e le mogole brez vsakega dodatka ali prigrizka.
Cim manj staro je zelje, tem boljie je za navedene
potrebe.

Kislo zelje je torej poleg dobrega zivila tudi iz-
borno domace zdravilo, ki ne more, ako ga pametno
uzivamo, nikoli Skodovati, lahko pa mnogo koristi.
Ker je to zdravilo zelo poceni in ga lahko povsod
dobimo, ni odveé, ako pravimo: Jejte vsak dan sirévo
kislo zelje! S 10

KUHARICA

Tezki gospodarski ¢asi silijo tudi gospodinjo k
najvecjemu vsestranskemu varéevanju, bodisi pri
obleki, bodisi pri hrani, bodisi kjerkoli. O varéevanju
pri obleki piSejo po listih in revijah, govoré v pre-
davanjih in dajejo razmerna navodila. Ve¢jo odgovor-
nost nalaga gospodinji varéevanje pri hrani. Nikakor
ne gre, da bi gospodinja varcevala tako, da bi skréila
koli¢ino hrane, da bi dajala manjSe porcije ali da bi
kuhala manj izdatno hrano: tako varéevanje ne bi bilo
varcevanje, ker bi bilo v kodo zdravju. Gospodinja
naj varcuje tako, da nudi domaco hrano, da pripravlja
hrano iz domacih stvari, iz tega, kar dobi na domac¢em
trgu, kar zraste na domaci njivi in domac¢em vrtu. In
tega nam, hvala Bogu, domaca zemlja vsako leto znova
ponuja tako radodarno in v taki mnozini, da ne more
biti nobena slovenska gospodinja v zadregi, ako hoce
pripraviti iz domacih pridelkov raznoli¢no in okusno
hrano. Zato si tudi Mladika stavlja za svojo letoSnjo
nalogo, da bo prinaSala v tem oddelku predvsem na-
vodila za pripravo hrane iz domacih pridelkov.

Kasa s korenjem in paradiznikom.

Operi v vreli vodi /, | kase, jo odcedi, deni v kozo.
prilij */,1 tople vode in 3 Zlice olja, pokrij in pocasi
kuhaj. Istocasno dusi v drugi kozi majhen, rumen in
na rezance nastrgan koren v 2 Zlicah olja, ki si mu
pridala 4 stroke drobno zrezanega ¢esna. Od ¢asa do
¢asa prilij korenju Zlico tople vode. Ko se korenje
zmehéa, ga stresi h kaSi, jo osoli, prideni Se zlico
drobno zrezanega zelenega petrilja in pusti, da se
vse skupaj du$i Se nekaj minut (da se kaSa zgosti).
Kaso daj s kako solato ali pa kompotom za vecerjo.

Ogrsko zelje s svinjskim mesom.

Popari z vrelim kropom drobno zeljnato glavo, ki
si jo zrezala na Siroke rezance. Oparjeno zelje oZmi
ter ga daj polovico v kozo, v katero si narezala nekaj
koscev prekajene slanine. Na zelje narezi dve srednje
debeli olupljeni jabolki, nalozi vrh tega ostalo zelje,
nekoliko posoli in potresi z velikim $¢epom kumne.
V sredi napravi jamico in polozi vanjo !/, kg svezega,
bolj mastnega svinjskega mesa. Prilij vode in nekoliko
kisa, da je zelje skoraj pokrito, pokrij kozo in dusi to
zelje dve uri. Nato prideni nekaj zlic paradiZnikove
mezge in dusi Se nekaj minut. Kuhano zelje poloZi na
kroznik in ga obloZi z mesom. Postavi kot samostojno
jed na mizo.

Silvestrova jabolka.

Kilogram gambovcev operi, olupi in jim izdolbi
sredino. Nato zmesaj nekaj zlic mezge in dobrih krusnih
drobtin ter napolni s to mesanico jabol¢ne izdolbine.
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V Siroki kozi razgrej 5 dkg masla, pokladaj vanjo ja-
bolka drugo poleg drugega, jih potresi po vrhu s slad-
korjem in postavi v pecico. Pecene postavi kot samo-
stojno slaS¢ico na mizo.

Pasteta iz gosjih jeter.

Peci v 4 dkg masti cela gosja jetra 10 do 15 minut.
Pecena jetra zmelji z 1 éebulo in 1—2 v trdo kuhanima
jajecema v mesnem stroju. Nato stresi zmleta jetra v
skledo, prideni $¢ep popra in nekoliko soli. Vse dobro
premesaj in namazi s to pasteto krusne rezine.

Sir (mohant) s smetano.

ZmeSaj v skledi kroznik sira iz kislega mleka, pri-
deni zli¢ico kumne, 2—4 Zlice kisle ali sladke smetane
in nekoliko soli. — To je zelo zdrava in tefna jed
zlasti za sladkorno bolne pa tudi za zdrave, posebno
za otroke.

Mle¢nega riza ocvrte klobasice.

Skuhaj 6 Zlic riza v pol litru mleka: med ku-
hanjem ga nekoliko osoli in prideni zli¢ico sladkorja.
Kuhani riz postavi vstran. Ko se nckoliko ohladi,
jemlji z zlico riz in te klobasice pomakaj v raztepeno
jajce, povaljaj v drobtinah in jih naglo ocvri v raz-
beljenem maslu ali masti. Nalozi jih na kroznik in
potresi z nastrgano ¢okolado in sladkorjem ter jih
postavi z jabol¢no ¢ezano na mizo.

Cebulna juha.

Razgrej v kozi zlico masti (2—3 dkg) in stresi v
razgreto Sc¢ep sladkorja in drobno sesckljano ¢ebulo
(10 dkg). Ko se ¢ebula med vednim meSanjem nekoliko
zarumeni, jo potresi z zli¢ico moke, dobro premesaj in
zalij s pol litra tople vode; pokrij in kuhaj pol ure.
Posebej skuhaj v treh éetrtih litra vode 2 srednje de-
bela, na majhne kocke zrezana krompirja in skoraj Ze
kuhana stresi s krompirjevko vred k ¢ebulni juhi,
osoli, prideni zlico pretla¢enih paradiznikov, in ko vse
skupaj Se nekoliko minut vre, prilij Zli¢ico kisa in
potresi §Cep popra.

Sekanica (hasé) s krompirjem.
(Uporabi ostanke mesa.)

Skuhaj oprani krompir, kuhanega odcedi, olupi,
ga stresi v lonec in ga dobro stla¢i; prilij mu nekaj
zlic vrocega mleka, prideni za oreh sirovega masla in
nekoliko soli. Nato namazi z mastjo ognjavarno skledo
in nalozi vanjo krompirjev pire, vrhu krompirja seka-
nico in vrhu sekanice jajce, ki si ga prej razmotala
z dvema zlicama kisle smetane. Tako pripravljeno po-
stavi v srednje vroto pecico, da se jajce nekoliko
zakrkne.

Sekanica iz kuhanega govejega mesa.

Ako ostane opoldne goveje meso, ga pusti v juhi
v pecici. Ce je mesa n. pr.za majhen kroznik, razgrej
v kozi za polovico jajca sirovega masla ali kake druge
dobre masti in v razgreto stresi zlico drobno zrezane
¢ebule. Ko se ¢ebula nekoliko zarumeni, prideni dobro
sesekljano meso, Zli¢ico petrdilja, polovico v mleku
napojene in ozete zemlje ter meSaj na ognju eno mi-
nuto, prilij nékaj zlic juhe in, ko prevre, prideni step
popra in nekoliko soli. M.R.
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1. Trnov cas.
Zdaj trnov je ¢as — ves trnov brez nad!
Tako pa ni trnov nikjer kot pri nas:
pSenico posejes, a zanjes osat.
2. Divji cvet.
Mati vélika, priroda je samo
stiskala na sonéne grudi me gorko,
zibala je v zibki sapic me presernih,
pil sem mo¢ iz ros jutranjih in vecernih.
Roka ni vrinarja mi rasti ravnala,
zemlje ni zalivala, mehko rahljala.
Na ledini trdi, v goscx neop]e
vzklil mi duh je drzno kakor divji cvet.

5. Iz kovaénice trpljenja.
Kaj precéutih je noé¢i preteklo!
Tako trpelo ni srce nobeno.
Trd in oster bodi kakor jeklo.
v solzah kaljeno!

4. Levstiku za stoletnico.

Slast popravljanja preSine — naj te, mojster govora,
naj ti v grob slasti edine — kane kaplja z lovora:
Trpi sam in sam se bori,
sam oprt na meé le svoj:
sam z usodo se zgovori.
mosko padi ali stoj!

5. Trdi ¢as.
Zdaj svet mol¢i kot katakomba,
trdo mol¢ijo srca srepa.
trdo vse glave molk zaklepa.
Kako, kako naj torej govorim,
kako, da trda srca, trde glave
odpré besedam se resnice prave?
tisti ¢as, da z njim
beseda vsaka bodi — bomba?
Miha Gorjane.

Kaj res prisel je

*

Nervozni predstojnik v pisarni.

Gospod Koren, bolj tiho! Vi imate glas, ki mi gre
Na Zivee. Saj ni¢ ne pravim, da, celé veseli me, da ste
Cvrstega zdravja. drugi pa niso, posebno jaz ne. Posto
in vse drugo mi lahko izroé¢ite z mirnim glasom, kot bi
igrali flavto, ne pa helikon. Saj mi ne zamerite, gospod
oren, kajne da ne? Le poglejte, kako se mi roka
trese od same nervoznosti... Janez, tepec, zaprite ven-
dar vrata! Ali naj se Se revmatizma nalezem? Seveda,
zdaj pa mora z durmi zaloputmh. da me prestradi.
Zgubite se mi izpred o¢i ter me ne glejte tako so-
Vrazno! SaJ vam z obraza berem Zeljo, da bi se jaz
¢im prej mzpoul vi, boljSevik. Toda jaz vam bom
take Zelje %e pregnal iz glave. Fej!

(Po kratkem odmoru.) Kaksno cviljenje pa je spet
tamkaﬁ Pravite, da to ni cviljenje, goqporl Markié¢?
Pa se kaksno! Vase pero kar kri¢i po papirju. Papir je
seveda potrpezljiv, jaz pa ne, zato vas rotim, vzemite
pero, ki bo moléalo, mol¢alo kot grob. Lasje se mi jezé
ob tem praskanju. Ne razumem, kako more biti ¢lovek
tako ¢isto brez obéutka. Gospodje imate pa¢ zivee kot
vrvi in prav ni¢ se ne bom ¢udil, ako bodete prihod-
nji¢ po papirju drsali s peresom, ki bo Skripalo kot
samokolnica. Se nikdar nisem slisal, da bi pero tako
skripalo kot vaSe, gospod Markié¢. Bojim se, da ste
poiskali pero samo zato, da draziti mene. Nikar ne
recite, ne; saj vas poznam, pa vaSe muhe tudi! Le kar
tiho!

(Po petih minutah). Tu ‘ima nekdo uro, ki tako
mocno tiktaka, da jo sliSim prav sem. Aha, seveda vi,
gospod Leska. Zakaj ne pridete kar s kanonom v pi-
sarno? Ali pa z bobnom? Moj Bog, ali je Ze bilo slisati,
da bi ura tako mot¢no tolkla? Tik tak, tik tak, vsak
udarec mi gre na zivce. Nate, vzemite to cunjo in za-
vijte svojo uro, ali pa jo zaklenite v blagajno, dokler
bom jaz tu; Se bolje pa bo, ako ji zavijete vrat, sicer
bom zbesnel.

(Cez nekaj ¢asa.) Gospod Porentar, nikar se ven-
dar ne usekujte tako, ne vem kako bi rekel, tako krée-
vito in tako divje. Saj sem jaz tudi Zze imel nahod.
toda takih grozovitih indijanskih glasov pa le nisem
spuscal. Ukazujem, da me vselej opozorite, preden iz-
vriite to operacijo z nosom, sicer me zadene Se kap.
Nesramnost! Ze spet nekdo trka. To je Ze od sile. No.
ta sfréi pa ven!
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Zakoni.

»Vi, gospod drzavni pravdnik, tudi pri nogometni
tekmi! Ali vas mar ta sport zanima?«

»Ne! Za stvar samo na sebi mi ni prav ni¢, ampak
vidite: igra ima neke zakone, po katerih se je treba
ravnati, in dandanasnji ¢loveka vendarle veseli, ¢e se
ljudje % kje po zakonih ravnajo.c
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Nekateri sotrudniki ste se spoteknili ob tem, da Mla-
dika piSe sedaj sonce in ne ve¢ solnce, da ima
bravea namesto bralca itd. Vse to je samo dokaz
kako silno nam je potreben pravopis. — Ko se je nas
slovenski jezik Sele oblikoval, je l)ill seveda vsak pisatel]j
zaeno tudi jezikoslovee in slovni¢ar. Kakor se mu je zdelo
najbolje, tako je zapisal. Zapisal je pogosto po sluhu, za-
pisal po nare¢ju. zapisal pa tudi po svoji premajhni uce-
nosti. Zato je bilo pa¢ toliko pravopisov, imlikur je bilo
pisaveev in urednikov. Tega je danes Zze precéj konec;
vsega konca pa le Se ni. To izkuSa vsak urednik. Silno
tezko je, da pri najrazli¢nejsih rokopisih uredis vse v eno-
ten pravopis. Ce e tako pazi§ se ti vendarle izmuzne
mnogo pogreSkov pri popravljanju. Toda Se hujSe je to,
da te tuji pravopis spravi v take kledte in te tako zbega.
da si ob lastno trdno prepri¢anje ter mora$ iskati pomoci
pri PleterSniku in Brezniku. In prav tistega, kar isce§,
veckrat sploh ne najde$ ne tu ne tam. Zato je potreba po
obSirnem pravopisu vsak dan bolj pereca. Danes mora
nehati vsako oklevanje, kako bi zapisal. Nehati mora vse-
znalost neslovnic¢arjev. Dancs imamo univerzo in razen nje
fe moz dovolj, ki so >jezi¢niki«. Ti nam morajo biti veljav-
nost, in mir besedi. Nimam ¢asa, da bi pretehtaval, zakaj
tako in zakaj ne drugace. Dolo¢eno je in zato tako piSem.
Francozu, Nemcu, Anglezu veli kar drzavna oblast: Tako
pisi! Kar dolo¢ijo akademije znanosti, se sprejme brez
prigovora. — Seveda porefete: Tam Ze, Slovenci pa Se
nimamo akademije znanosti, zato nimamo tiste veljavne
druzbe, ki bi ji bili pokorni. Saj to je res nada bolecina.
Za akademijo je vse pripravljeno, stan in delavei. Toda
nepripravljenost zanjo je drugod. Ni naSa naloga, da vrta-
mo tu za koreninami te nepripravljenosti. Toda ob takih
¢asih mora biti na3a skrb, da si gradimo, kakor smo gradili
doslej: Slovenci pokazimo, da smo in da hotemo ostati —
z zrivami. Za pravopis je osnovan Ze odbor, delo je priceto.
Delavei so znanstveno na visku. Vsak delavec pa je vreden
placila. Res, saj je slovenski kulturni delavec tako skro-
men, da bolj biti ne more. Zato pa bi morali tisti pridobitni
krogi, ki troSijo mnogo za marsikaj hudo nepotrebnega,
prispevati, da se taka, za razvoj lepega knjiznega jezika
nujno potrebna dela opravijo. Zato sodimo, da bi morala
priti kakorkoli in odkoderkoli pobuda, ki bi razgibala pre-
¢udno mlacnost onih, ki bi zmogli in se ne zavedé, da je to
njih dolznost. Taka razgibanost, tako spoznanje samega
sebe pa bi vplivalo tudi na najdirfe plasti vzgojno in bi
bili tudi svinarji ubogih vdove, Zrtvovani zato, tisolkrat
blagoslovljeni. Naj se ze zgodi to, potem bodo tudi pravde
za »soncec in sbravcac koncane.

LI ST NICAUREDNILST VA

Mladen. Tvoje pesmi kazejo fino pesnisko ob&utljivost
in dar gledanja. Nezna razpoloZenja znad obutiti in tudi
s primerami izraziti. Vsaj nekaj daru se tu ofituje. Le tista
vedna zavest lastne nemoc¢i je nevarna, tako negativno no-
tranje razpoloZenje razkraja tudi resni¢ne pesnifke moci.
Umetnik je tvorec in kaZipot: zato mora njegova pesem
bolest lastnega srca premagati in izobli¢iti v biser — prim.
Zupandi¢ey motiv morske Skoljke in se tam udi, kdaj po-
stane bolest lepa: ne v nergavosti in joku, ampak v tem,

da oc¢iScuje in obudi mo¢ in modrost. Zalost je neplodna in
razkraja. Tega naj bi se marsikak pesnik zavedal. — Sicer
je paé resnica, da mora v mladosti prevladovati bolecina.
Saj je ta prav za prav rodila vse romanti¢no hrepenenje
in ves simbolizem, a le, ko je rodila pozitivno delo. — Ritem
imas Se slab, verz ne poje dovolj. Treba bo brati in spet
brati, da se uzivis. Odlocitev, ali uspes ali ne, prepusti ¢asu!
Delaj, vglabljaj se in poskuSaj, a neprisiljeno! Tudi pesnik
se spozna po sadovih, po delih! Pozdravljen!
Pesnikom-sotrudnikom. Kdor ni prejel honorarja pri
oddaji pesmi, naj se zglasi, ko pesem izide, ako ga ne dobi
po posti. Veckrat nam ni mogoce dognati naslova in hono-
rarja ne moremo dostaviti. — Vsem. Na vsako pismo in
dopis napidi svoj naslov. To bodi pravilo. Urednistvo si ne
more vseh naslovov zapisavati niti ne pisem shranjevati.
Treba bi bilo zanje cele knjiznice. — Tisti, ki niste za
poslane ¢rtice Se dobili odgovora, prosim, potrpite. Pride v
tisk ali dobite odgovor. Rokopisov pa ne vracamo. Roko-
pisov, pisanih s svin¢nikom, ne poSiljajte. Ne bodo brani.

R A ZPIS NAGT R A DI

NaSemu pozivu v lanski 5. $tevilki Mladike, kuko nuj
razpisujemo nagrade za reSevavce ugank, se je odzvalo
14 reSevavcev. Njih mnenja so nekako takale: Glavna na-
grada naj bi po mnenju nekaterih ostala tako, kakor doslej;
nasprotno pa meni veéina, da vrednost glavne nagrade in
primeroma zelo majhen trud za relitev ene same, za to na-
grado dolo¢ene uganke, nista v pravem razmerju z vred-
nostjo meseéne knjizne nagrade in s precejSnjim trudom,
ki ga je treba, da resi reSevavec vse ostale, n.pr.8 do 10
ugank. Iz tega vzroka so se tudi mnogi izjavili, da jim je
bolj ugajal prejinji na¢in razdeljevanja nagrad po tockah.
So seveda Se razni drugi predlogi, ki jih pa nikakor nismo
mogli upostevati.

V smislu teh nasvetov smo se odlo¢ili v 1. 1932 razpisa-
vati nagrade za reevavce ugank takole:

Vsak mesee bomo razpisali tri nagrade, in sicer: prvo
podobno sedanji glavni nagradi, t. j. kak ob&e koristen pred-
met, za tiste, ki bodo reSili vsaj 8 ugank od desetih, ki bodo
priobfene v vsaki Stevilki, med katerimi pa morata biti
refeni obe risani uganki. Druga in tretja nagrada bosta
knjizni nagradi (knjige iz zaloge Mohorjeve druzbe), in
sicer druga v vrednosti do 50 Din in tretja v vrednosti do
50 Din (cene knjig, kakor so objavljene v koledarju za
&lane Mohorjeve druzbe). Vsak refevavee naj obenem z re-
Sitvijo naznani, katero knjigo, oziroma katere knjige Zeli
za nagrado, ¢e bo izZzreban. Pravico do prve knjizne nagrade
imajo tisti, ki reSijo vsaj 6 ugank, med njimi eno risano;
pravico do druge knjizne nagrade imajo tisti, ki reSijo vsaj
5 katerihkoli ugank.

Za reSevavee ugank v januarski Stevilki razpisujemo:

I.nagrada: Ker bi v sedanji denarni krizi marsi-
komu bolj ugajala gotovina (mnogi namesto dobitka zahte-
vajo gotovine), kakor pa kak predmet, ki ga ne potrebuje
ba$ nujno, razpisujemo za l. nagrado 150 Din v gotovini.

ILnagrada: Knjige po lastni izbiri reSevavca v
vrednosti do 50 Din.

IIl. nagrada:
do 30 Din.

Knjige po lastni izbiri v vrednosti

_
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3. Trdi orehi in veseli smehi. Uganke
in Sale. Zbrala P.B. in M. K. 4. Ko-
kralj notranjskih gozdov.
Knjiga za mladino. Spisal Josip Bri -
Svete mase za nedelje in
in prevedel

Knjige Goriske Matice: 1. Koledar za
leto 1932, 2. Zdravje in bolezen v
domaéi hisi. V. del. Spisal dr. Jos.
Potrata. 3 Nova kuharica. Spisala

smatin,

Gizela Ma jeva. 4 Dedek pripove- nar. 5.
duje. Povesti za mladino. Nande {)ruxuikc. Zbral
Vrbnjakov. 5 Burkez gospoda ‘odusek.

T EVLAE K N J I &G E

Medved Rjavéek. Povesti za mladino.
Fran R o3 Drugi izpremenjeni natis.
Celje, 1951. Zalozila tiskarna Brata
Rode & Martinéic.

Henoh Arden. Alfred Tennyson. Iz
angles¢ine prevedel J. Debevec.
S Stirimi slikami. V Ljubljani, 1931.
[zdala in zalozila Vigred.

Rl B |
y L

Vital

Viterga. Spisal Tone CemaZar.
Knjige Druzbe “sv. Mohorja za 1. 1932:
I. Redno izdauje (S8est knjig). —
II. Knjige za doplacilo: 1. Splosno
poljedelstvo. Spisal Primoz Simo -
nidc¢ 2. Med nebom in zemljo. Velika
7ena in njen ¢as (Sv. Terezija Avil-
ska 1515--1582). Spisal Franc Ter-
seglav. Mohorjeva KnjiZznica 44.

Bratje. Drama v Stirih dejanjih. Spisal
Janez Jalen. Mohorjeva knjiznica
46. 1931. Zalozila Druzba sv. Mohorja.

Pravilnik o telefonski sluzbi v notra-
njem prometu kraljevine Jugoslavije.
Priredil in izdal dr. Jozko Lebar.
V Ljubljani, 1931.

Stare angleSke pesmi. Prevel Grisa
Koritnik. 1931, Samozalozba.

Pot bogov. Po Indiji, Malem Tibetu in
Siamu. Bernhard Kellermann.
Prevedel dr. Valter Bohinec. 1931.
Jugoslovanska knjigarna v Ljubljani.
Zbirka Kosmos.

Pravljice. Pavle Flere, S slikami je
okrasil knjigo Maksim Gaspari
Ljubljana, 1951.

LEGITIMACIJA

| za nravico do izZrebania
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Pri pouku o higieni.

Josko, ki mu je Miklavz prinesel smucke, je ves
nesre¢en v Soli. Pa si jo izmisli. »Gospod ucitelj, moja
sestrica je dobila oSpice. Jeli, da so nalezljive?«

Ucitelj: sHitro domov! Dokler se ne pozdravi,
ne smes v Solo.« (Decek naglo odide.)

Janko: sNjegova sestrica je pri teti v Beogradu.«

Brz pripravljen. _
Gozdar Hrastar pride ob treh zjutraj iz gostilne
domov. Medtem ko se sladi, se zbudi Zena in pravi:
»Ali hoces Ze spet na lov? Ostani no doma v tem

Tezko vprasanje,
Gospodinja: sKoliko pa je bila ura, ko ste
sino¢i prikolovratili domov?«
Dijak: >Ne morem dolo¢iti. Vratar pri vratih
mi je vos¢il dober veler; ko sem prisel v podstresje,
mi je pa tetka Spela, ki hodi k zornicam, voscila dobro
jutro.«
»Moras« ni njegov gospod!
Zena: »Ali mora$ vedno piti?«
Moz: >Kdo pravi, da moram? Jaz pijem prosto-
voljnol«
Pravi¢en ugovor.

mrazulc

»Saj ima$ prav za prav pravlc ji pritrdi po krat-
kem hinavskem obotavljanju Hrastar, se hitro slece

in leze spat.

Zima.
(J. A., Celje. )

Konjiéek.
(Vladimir, Dol.)
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Nasvet.
(Tonéek, Maribor)
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Sodnik: »Za zausnico, ki ste jo dali Dagarinu,

poselni ali jaz?«

UGANKE

Ureja Josip Novak.

Crkovnica.
(M—Db, Ljubljana.)
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12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22

Sestavi besede nastopnega pomena:
1—16 ime krave, 2—17 hlapee, 3—18
potna kaplja, 4—19 glasbenik, 5—20
gozdna rastlina, 6—21 reka na Gorenj-
skem, 1722 reka v Dravski banovini,
5—12 gozdna rastlina, 6—13 mesto na
Ceskem, 7—14 del zivali, 8—15 roko-
delec, 9—16 skrb, 10—17 kovina, 11—18
krma. — Srednja vodoravna vrsta pove
naslov slovenskega meseénika.

Spremenitev.,
(Miroljub, Vizmarje.)

Slec¢ Omar
X X X X
X X Xl X
X X X X
b b > R
Zamenjaj v obeh besedah zaznamo-
vane Crke tako, da dobi§ v peti vrsti
dve novi besedi, ki dasta obe skupaj
zopet novo besedo.

Veriga.
(Miroljub, vizmarje.)

Ar, bi, ca, da, fa, gu, ja, je, ka, ka, ko,
la, i, lo, lo, na, ni, pa, pa, pe, ri, ri, ro,
si, ta, ta, vi, za, ze.

Sestavi iz zgornjih zlogov 14 tro-
zloznih besed tako, da bo zadnji zlog
prejsnje besede enak prvemu zlogu na-
stopne besede. Besede pomenijo: sto-
jeto vodo, grm, bolezen, pristojbino,
pomoto, majhno svetise, glad, sred-
stvo za taljenje, orodje, cenovnik, na-
poved, amerikansko zver, zdravilno
rastlino, del ure.

placate torej sto dinarjev za brezposelne.«
Dagarin: »Oho, ali so dobili zaufnico brez-

Besedna uganka.
(M—b, Ljubljana.)

Pest, mak, dve, rosa, greh, Groga,
Cven, Vi¢, hé¢i, moka, ped, riba, Ozija,
kos, peta, Aden, oda, rima, mera, mre-
na, soba, Olga, Ada, Celje, cesta, smet,
Mura, draé, kepa, iva. — Zamenjaj v
vsaki besedi prvo &rko z drugo tako,
da dobis novo besedo. Prve érke novih
besed povedé lep rek.

Vremenska uganka za januar.
(Janez Lozar, Ljubljana,)

Trije popotniki.

(Janez Lozar, Ljubljana.)

Trije junaki iz Kranjske gore so jo
mahnili v 200 km oddaljeni Maribor.
Prvi pes s hitrostjo 5 km na uro, druga
dva z motorjem s hitrostjo 65 km na
uro. Pri katerem kilometru mora mo-
tociklist obrniti — njegov sopotnik od-
ide pes dalje, s hitrostjo 5 km na uro —
in se vrniti po pesca, pa zopet obrniti,
da pridejo vsi trije istoasno v Mari-
bor, kakor so isto¢asno odsli?

Posetnica.
(France, Srediiée,)

o i i
Fin

Kaj je ta moz?

Reditve je posiljati do 20. vsakega meseca na naslov: G. vi$ji Solski nadzornik Josip Novak, Vizmarje, p. §t. Vid nad Ljubljano.
Tudi vse rokopise za uganke posiljajte zastavljavei ugank na isti naslov. Lepo risane uganke bomo primerno nagradili.
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. Nekateri sotrudniki ste se spoteknili ob tem, da Mla-
dika piSe sedaj sonce in ne ve¢ solnce, da ima
bravca namesto bralca itd. Vse to je samo dokaz
kako silno nam je potreben pravopis. — Ko se je nas
slovenski jezik Sele oblikoval, je bil seveda vsak pisatelj
zaeno tudi jezikoslovee in slovnicar. Kakor se mu je zdelo
najbolje, tako je zapisal. Zapisal je pogosto po sluhu, za-
pisal po nare¢ju, zapisal pa tudi po svoji premajhni ue-
nosti. Zato je bilo paé toliko pravopisov, L()likor je bilo
pisaveev in urednikov. Tega je danes Ze precej konec;
vsega konca pa le Se ni. To izkufa vsak urednik. Silno
tezko je, da pri najrazliénej$ih rokopisih uredis vse v eno-
ten pravopis. Ce Se tako pazi§, se ti vendarle izmuzne
mnogo pogreSkov pri popravljanju. Toda 3¢ hujde je to,
da te tuji pravopis spravi v take klei¢e in te fako zbega,
da si ob lastno trdno prepritanje ter morad iskati pomoéi
pri PleterSniku in Brezniku. In prav tistega, kar i$¢es,
veckrat sploh ne najdes ne tu ne tam. Zato je potreba po
oblirnem pravopisu vsak dan bolj perefa. Danes mora
nehati vsako oklevanje, kako bi zapisal. Nehati mora vse-
znalost neslovni¢arjev. Danes imamo univerzo in razen nje
Se moz dovolj. ki so sjezi¢nikiz. Ti nam morajo biti veljav-
nost, in mir besedi. Nimam ¢asa, da bi pretehtaval, zakaj
tako in zakaj ne drugade. Dolodeno je in zato tako piSem.
Francozu, Nemcu, Anglezu veli kar drzavna oblast: Tako
pisi! Kar dolotijo akademije znanosti, se sprejme brez
prigovora. — Seveda porecete: Tam ze, Slovenci pa Se
nimamo akademije znanosti, zato nimamo tiste veljavne
druzbe, ki bi ji bili pokorni. Saj to je res nada boletina.
Za u.kudemljo je vse pripravljeno. stan in delavei. Toda
nepripravljenost zanjo je drugod. Ni nafa naloga, da vrta-
mo tu za koreninami te nepripravljenosti. Toda ob takih
Casih mora biti naZa skrb, da si gradimo, kakor smo gradili
doslej: Slovenci pokazimo, da smo in da hotemo ostati —
z zrtvami. Za pravopis je osnovan ze odbor, delo je priceto.

elavei so znanstveno na visku. Vsak delavec pa je vreden
placila. Res, saj je slovenski kulturni delavec tako skro-
men, da bolj biti ne more. Zato pa bi morali tisti pridobitni

rogi, ki trofijo mnogo za marsikaj hudo nepotrebnega,

prispevati, da se taka, za razvoj lepega knjiZnega jezika
nujno potrebna dela opravijo. Zato sodimo, da bi morala
priti kakorkoli in odkoderkoli pobuda, ki bi razgibala pre-
!‘-l_lflllo mla¢nost onih, ki bi zmogli in se ne zavedé, da je to
njih dolZznost. Taka razgibanost, tako spoznanje samega
seche pa bi vplivalo tudi na najSirSe plasti vzgojno in bi
bili tudi »>vinarji ubogih vdove, Zrtvovani zato, tisofkrat
blagoslovljeni. Naj se Ze zgodi to, potem bodo tudi pravde
za ssoncec in sbhraveac< koncane.

LISTNICATUREDNJISIT VoA

Mladen. Tvoje pesmi kazejo fino pesnisko ob¢utljivost
in dar gledanja. NeZna razpolozenja zna¥ ob&utiti in tudi
s primerami izraziti, Vsaj nckaj daru se tu ocituje. Le tista
vedna zavest lastne nemoc¢i je nevarna, tako negativno no-
tranje razpoloZenje razkraja tudi resni¢ne pesnifke modi.
Umetnik je tvoree in kaZipot; zato mora njegova pesem
bolest lastnega srca premagati in izobli¢iti v biser — prim.
Zupandi¢ev motiv morske Skoljke in se tam uéi, kdaj po-
stane bolest lepa: ne v nergavosti in joku, ampak v tem,

da oc¢iScuje in obudi mo¢ in modrost. Zalost je neplodna in
razkraja. Tega naj bi se marsikak pesnik zavedal. — Sicer
je paé& resnica, da mora v mladosti prevladovati bole¢ina.
Saj je ta prav za prav rodila vse romanti¢no hrepenenje
in ves simbolizem, a le, ko je rodila pozitivno delo. — Ritem
ima$ Sc slab, verz ne poje dovolj. Treba bo brati in spet
brati, da se uzivis. Odlocitev, ali uspe$ ali ne, prepusti ¢asu!
Delaj, vglabljaj se in posku3aj, a neprisiljeno! Tudi pesnik
se spozna po sadovih, po delih! Pozdravljen!
Pesnikom-sotrudnikom. Kdor ni prejel honorarja pri
oddaji pesmi, naj se zglasi, ko pesem 1zide, ako ga ne dobi
po posti. Veckrat nam ni mogoce dognati naslova in hono-
rarja ne moremo dostaviti. — Vsem. Na vsako pismo in
dopis napisi svoj naslov. To bodi pravilo. Urednistvo si ne
more vseh naslovov zapisavati niti ne pisem shranjevati.
Treba bi bilo zanje cele knjiznice. — Tisti, ki niste za
poslane ¢rtice Se dobili odgovora, prosim, potrpite. Pride v
tisk ali dobite odgovor. Rokopisov pa ne vracamo. Roko-
pisov, pisanih s svinénikom, ne posiljajte. Ne bodo brani.

R AZPIS NAGT R A DI

Nasemu pozivu v lanski 5. $tevilki Mladike, kuko naj
razpisujemo nagrade za reSevavee ugank, se je odzvalo
14 reSevaveev, Njih mnenja so nekako takale: Glavna na-
grada naj bi po mnenju nekaterih ostala tako, kakor doslej;
nasprotno pa meni ve¢ina, da vrednost glavne nagrade in
primeroma zelo majhen trud za reSitev ene same, za to na-
grado doloCene uganke, nista v pravem razmerju z vred-
nostjo mesecne knjizne nagrade in s precej$njim trudom,
ki ga je treba, da resi reSevavec vse ostale, n.pr.8 do 10
ugank. Iz tega vzroka so se tudi mnogi izjavili, da jim je
bolj ugajal prejinji nadin razdeljevanja nagrad po totkah.
So seveda %e razmi drugi predlogi, ki jih pa nikakor nismo
mogli upostevati. /

V smislu teh nasvetov smo se odlo¢ili v 1. 1932 razpisa-
vati nagrade za reSevavce ugank takole:

Vsak mesec bomo razpisali tri nuﬁrudc. in sicer: prvo
podobno sedanji glavni nagradi, t. j. kak ob&e koristen pred-
met, za tiste, ki bodo resili vsaj 8 ugank od desetih, ki bodo
priobfene v vsaki Ztevilki, med katerimi pa morata biti
reSeni obe risani uganki. Druga in tretja nagrada bosta
knjizni nagradi (knjige iz zaloge Mohorjeve druzbe), in
sicer druga v vrednosti do 50 Din in tretja v vrednosti do
30 Din (cene knjig, kakor so objavljene v koledarju za
¢lane Mohorjeve druzbe). Vsak refevavee naj obenem z re-
Sitvijo naznani, katero knjigo, oziroma katere knjige Zeli
za nagrado, ¢e bo izzreban. Pravico do prve knjizne nagrade
imajo tisti, ki reSijo vsaj 6 ugank, med njimi eno risano;
pravico do druge knjizne nagrade imajo tisti, ki reSijo vsaj
5 katerihkoli ugank.

Za reSevavee ugank v januarski Stevilki razpisujemo: -

I.nagrada: Ker bi v sedanji denarni krizi marsi-
komu bolj ugajala gotovina (mnogi namesto dobitka zahte-
vajo gotovine), kakor pa kak predmet, ki ga ne potrebuje
ba% nujno, razpisujemo za L. nagrado 150 Din v gotovini.

ILnagrada: Knjige po lastni izbiri reSevavca v
vrednosti do 50 Din.

ITl. nagrada:

Knjige po lastni izbiri v vrednosti
do 30 Din.

]
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Knjige Goriske Matice: 1. Koledar za
leto 1932, 2. Zdravje in bolezen v
domaci hisi. V. del. Spisal dr. Jos.
Potrata. 3 Nova kuharica. Spisala
Gizela Ma jeva. 4 Dedek pripove-
duje. Povesti za mladino. Nande
Vrbnjakov. 5 Burkez gospoda
Viterga. Spisal Tone Cemazar.

Knjige Druzbe ‘sv. Mohorja za 1. 1932:
I ilcdnu izdanje (Sest knjig). —
II. Knjige za doplacilo: 1. Splosno
poljedelstvo. Spisal Primoz Simo -
nidc, 2. Med nebom in zemljo, Velika
Zzena in njen Cas (Sv. Terezija Avil-
ska 1515--1582). Spisal Franc Ter-
seglav., Mohorjeva knjiznica 44.
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5. Trdi orehi in veseli smehi. Uganke
in Sale. Zbrala P.B. in M. K. 4. Ko-
smatin, kralj notranjskih gozdov.
Knjiga za mladino. Spisal Josip Bri-
nar. 5. Svete maSe za nedelje in
{)ruznikc. Zbral in prevedel Vital
"odusek.

Bratje. Drama v $tirih dejanjih. Spisal
Janez Jalen. Mohorjeva knjiznica
46. 1931, Zalozila Druzba sv. Mohorja.

Pravilnik o ftelefonski sluzbi v notra-
njem prometu kraljevine Jugoslavije,
Priredil in izdal dr. Jozko Lebar.
V Ljubljani, 1931.

Stare angleske pesmi. Prevel Grifa
Koritnik. 1931, Samozalozba.
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Medved Rjavéek. Povesti za mladino.
Fran R o3 Drugi izpremenjeni natis.
Celje, 1951. Zalozila tiskarna Brata
Rode & Martinéic.

Henoh Arden. Alfred Tennyson 1z
angleS¢ine prevedel J. Debevec.
S &tirimi slikami. ¥ Ljubljani, 1931.
Izdala in zalozila Vigred.

Pot bogov. Po Indiji, Malem Tibetu in
Siamu.  Bernhard Kellermann.
Prevedel dr. Valter Bohinee. 1931,
Jugoslovanska knjigarna v Ljubljani.
Zbirka Kosmos,

Pravljice. Pavle Flere S slikami je
okrasil knjigo Maksim Gaspari.
Ljubljana, 1931,

LEGITIMACIJA

X111/1-1932
za pravico do izZrebanja om0 770
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~ SPISAL ZDRAVNIK DR. B. DRAGAS ]

1
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Pod tem naslovom in v takile obliki je v zalozbi Mohorjeve knjiznice
| pravkar iz$la velezanimiva knjiga o vzgoji otroka, ki jo je spisal pri-
. znani strokovnjak zdravnik in vodja otroske bolnice v Ljubljani. Knjiga |
je za uspesno vzgojo neobhodno potrebna ter edinstvena po obsegu in

| po svojem temeljitem obravnavanju. Stane bros. 3% - (44'-), vez. 42'- (56'-)



